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marcaje de la ética kantiana a cualquier intento de abandono de la moral 
del deber bajo la sospecha de irracionalidad. Schleiermacher defiende una 
legalidad a posteriori, cuya universalidad —como muestran ya los 
Monólogos— se apoya en la realización individual del ser humano. Frente a 
la ética imperativa desarrolla una ética descriptiva, ya que aquélla tiene en 
cuenta sólo la parte de lo que todavía no ha llegado a ser y, por tanto, no 
expresa la creciente desaparición de ese factor de la acción que acom- 
paña a la misma acción”, Una ética imperativa desprecia la transforma- 
ción que se opera en la exterioridad. De alguna manera, la efectividad de 
la acción es completamente irrelevante para la definición de la moralidad. 


Pese a su talante crítico Schleiermacher no se separa totalmente de la 
tradición ilustrada, sencillamente la recoge y transforma. Considera que 
no sólo la ley moral ha sido mal comprendida, sino todo tipo de ley. Las 
dificultades del racionalismo para acoger la libertad en un mundo regido 
por leyes necesarias son fruto de un concepto inadecuado de ley. La 
mediación entre razón teórica y práctica que pretende el kantismo puede 
recaer únicamente en una razón que sea esencialmente fuerza viva. Pero 
esto es posible sólo si es además una razón realmente efectiva. La ética 
debe presentar el mundo humano real como naturaleza, es decir, en sus 
fuerzas y manifestaciones?, 


En el discurso que Schleiermacher pronuncia en la Academia de las 
Ciencias de Berlín en 1825, titulado Uber den Unterschied zwischen 
Naturgesetz und Sittengesetz (Sobre la distinción entre ley de la natu- 
raleza y ley moral), ofrece una síntesis perfecta de la concepción de la ley 
que ha enseñado previamente en las lecciones de ética. Una vez más el 
punto de partida de la argumentación es la crítica al concepto de deber: 
Las éticas de Kant y Fichte están anticuadas desde hace tiempo?”. Estos 
pensadores entienden la ley moral como mero deber y consideran que 
mientras la ley de la naturaleza contiene una afirmación sobre lo que 
ocurre realmente, la ley moral, en cambio, lo hace sólo sobre lo que es en 
la esfera de la razón y por ella debe seguirse. 


24. Ethik (1812/13), p. 6. 

25. Cfr. Ibidem, p. 10. 

26. Cfr. SCHOLTZ, G.: Ethik und Hermeneutik, p. 108. 

27. Uber den Unterschied zwischen Naturgesetz und Sittengesetz, p. 398. 
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Es preciso hacer un análisis de los elementos esenciales al concepto 
de ley para corregir desde ahí la visión ilustrada que enfrenta las leyes de 
la libertad y las leyes de la naturaleza. En ambos tipos de ley se incluye 
una forma de deber y una determinación de la realidad, ya que la ley más 
bien describe que prescribe el ser y los procesos actuales. El examen dete- 
nido de lo que llamamos ley de la naturaleza revela esa misma estructura 
fundamental de deber y determinación presente en una ley moral. Por su 
parte, el concepto de ley moral no permite considerar la ley, primero, 
como puro pensamiento, y luego como digna de respeto; es uno solo el 
acto por el que la razón es práctica y por el que hay ley moral. De este 
modo, se asegura la exteriorización de los actos regidos por la ley moral. 
Por consiguiente, la ley es tal, sólo si determina un ser y no como mero 
deber, afirma Schleiermacher. “En la esfera de la ley racional, no pode- 
mos separar el deber de la determinación del ser; pues la razón sólo es 
práctica en la medida en que es, al mismo tiempo, fuerza viva”?28. La 
acción lleva a la pregunta por la ley moral; la ética no puede sustraerse, 
por tanto, a la consideración de la efectividad real de la ley. Su primera 
caracterización debe ser, como fuerza de la que procede la acción. 


No hay lugar pues para la distinción entre filosofía teórica y práctica. 
Ni para una separación entre física y ética. Esto significa que “la ley 
natural no está en el lado opuesto a la ley moral, sino ambas en el mismo. 
Incluso en lo que respecta a la relación del objeto con la ley, ciencia 
natural y doctrina moral no han de tener dos formas, sino que se forman 
en una común”2”, La única diferencia es de grado: la ley moral se dirige al 
campo de la vida del espíritu. En todo caso, puede ser considerada supe- 
rior a la ley física, pero nunca opuesta3%. También el uso teórico de la 
razón es una acción en cierto sentido, y como tal procede de la voluntad; 
con otras palabras, es originariamente práctico. Al mismo tiempo —y de 
acuerdo con este concepto de ley—, la ley moral debe ser entendida en 
analogía con la ley natural y su desarrollo3!, Por tanto, no cabe afirmar 
que lo ético es lo debido, pero no real. Aunque Schleiermacher enmienda 
el concepto kantiano de la ley, con ello no consigue sino destilar todo el 
jugo contenido en la razón autónoma. Como en casi todos los pensadores 
poskantianos la influencia de la filosofía trascendental se percibe con más 
fuerza en lo que no discute que en las tesis que sostiene. 


28. Ibidem, p. 408. 

29. Ibidem. p. 415. 

30. Cfr. JARGENSEN, P. H.: Die Ethik Schleiermachers, p. 154. 

31. Cfr. Uber den Unterschied zwischen Naturgesetz und Sittengesetz, p. 415. 
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Ahora bien, el pensamiento de Schleiermacher no se mide únicamente 
con Kant y Fichte; particularmente la ética se alimenta de la influencia de 
Platón y Aristóteles, como quiero mostrar al hilo de la cuestión que nos 
ocupa ahora. En la ética griega la ley natural y la ley moral son tratadas de 
la misma manera, porque se subordinan a la idea del Bien32, Su magisterio 
se reconoce precisamente en el texto citado líneas arriba. Pues ambos tipos 
de ley tienen una forma común en lo que respecta a la relación con su 
objeto, a saber, describen procesos reales. Su forma como ley significa 
que, en cierto modo, debe incluir también el dinamismo por el que actúa. 
La atracción al ser, como parte esencial de toda ley, desplaza el deber 
como primer concepto de la moral. Pero, entonces, ¿en qué términos es 
posible entender esa atracción al ser? 


Conviene recordar en este punto que Schleiermacher escribe un tra- 
tado sobre el bien supremo antes de redactar sus ensayos sobre la libertad. 
En ningún momento rechaza el concepto de bien como inoperante en su 
doctrina. Lejos de esto, está presente de modo significativo en la cons- 
trucción de la ética y vuelve a ser objeto de un breve ensayo en 1829, Se 
podría afirmar que el concepto de bien supremo ocupa el lugar dejado por 
el de deber; sin embargo, su función no está orientada tanto a impulsar la 
acción como a garantizar la comunicación y el reconocimiento de todos 
los individuos, en la medida en que la acción moral precipita en bienes 
que condicionan nuevos bienes. De no haber sido así, la atracción del bien 
hubiera reclamado el reconocimiento de la condición final de la acción 
humana libre y, por tanto, la disminución de la importancia del ideal de 
formación (Bildung) en favor de la normatividad de la naturaleza común33, 
Ciertamente, no estamos ante una ética explícitamente teleológica. La 
noción de bien supremo concuerda con una ética entendida como una 
disciplina descriptiva, cuya forma propia es la narración. 


En efecto, en la razón naturalmente práctica reside el secreto de la 
necesaria determinación al ser de la ley. La afirmación de la razón como 


32. Cfr. BoYD, G.: “'Schleiermacher's Uber den Unterschied zwischen Naturgesetz und 
Sittegesetz”, p. 42. Boyd encuentra numerosos indicios de una teleología en el texto de 1825. 
Afirma que, aunque Schleiermacher no se ocupa explícitamente de la presencia de la premisa 
teleológica en el sistema, ésta se sigue de su afirmación sobre la ética como una disciplina 
descriptiva. No podemos deducirla, pero considera que es coherente con el resto de la ética. Cfr. 
Ibidem, p. 44. Sobre la influencia del pensamiento de Platón y Aristóteles, véase HERMS, E.: 
“Platonismus und Aristotelismus in Schleiermachers Ethik”, pp, 3-26. 

33. La unidad de la formación y el uso del órgano así como de la función cognoscente y 
representativa de la razón tiene como consecuencia que para la ética producir y producto se ponen 
como idénticos. “El producto está orientado al concepto de práxis que tiene el telos en sí mismo y 
no está dirigido a ningún otro fin fuera de ella”. ARNDF, A.: “Unmittelbarkeit als Reflexion. 
Voraussetzungen der Dialektik Fr. Schleiermachers”, p. 473, 
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fuerza viva caracteriza el dinamismo moral en el hombre; por tanto, 
constituye el objeto propio de la ética. Por su parte, el concepto de bien 
supremo proporciona una unidad a la racionalización operada en la natu- 
raleza, que es normativa sólo relativamente. Como se ha visto, el bien 
aparece más en relación a la constitución de la comunidad a través de la 
individualidad. Abre el mundo a la intersubjetividad, porque el bien está 
fundado racionalmente; es más, consiste en la racionalización de la natu- 
raleza, de la exterioridad. La atracción al ser de la ley permite hablar 
únicamente de impulso o espontaneidad; ése es el significado cercano a la 
palabra fuerza que aparece en numerosos textos de la ética. En esa medida 
la transformación de la naturaleza en historia, en cultura, por la acción de 
la razón es la ratio cognoscendi de la ley o norma, es decir, del principio 
práctico común. La cuestión es si la comunidad de la acción es suficiente 
para la aceptación del bien producido o se necesita de cierta formulación 
del bien, para que la acción de la razón en cada individuo sea en cierto 
modo la acción de la razón general. Aunque ello anticipe las conclusiones 
de este trabajo, se puede añadir que hasta el final de su vida Schleier- 
macher mantiene una confianza algo ingenua en que la cultura camina 
necesariamente hacia lo mejor. 


Así pues, si el objeto de la ética es la fuerza de donde proceden las 
acciones singulares, es preciso concentrar la atención en la voluntad que 
forma parte de la ley. En otras palabras, el hecho de que a la ley le corres - 
ponde un deber es inseparable de la determinación del ser. En este concep- 
to de ley, Moxter reconoce la misma intuición por la que Schleiermacher 
reivindica en sus primeros trabajos el instinto (Trieb) como un elemento 
esencial de la racionalidad práctica. Ahora, esa intuición ha madurado a 
partir de conceptos fundamentales de la filosofía moral de Kant; traducida 
en terminología más actual viene a decir lo siguiente: la comprensión de la 
ley moral está mezclada con una forma viva, es decir, con una práxis para 
seguir la ley34, Por eso la ley como pura determinación formal de la razón 
no es realmente una ley. 


Aunque Kant propone que la libertad es la ratio essendi de la ley 
moral y la ley sólo la ratio cognoscendi de la libertad, supedita la espon- 
taneidad de la razón a la forma de la ley. Con ello la ley se convierte en el 
principio máximo de la ética eclipsando la idea que anima la crítica del 


34. El concepto de ley está ligado al de “seguir la ley”. Cfr. MOXTER, M.: Gúterbegriff und 
Handlungstheorie. Eine Studie zur Ethik Friedrich Schleiermachers, p. 76. En otro momento 
afirma que “el intento de Schleiermacher de cerrar el abismo entre ley de la naturaleza y ley moral, 
entre ser y deber, equivoca la propia pretensión de tratar adecuadamente la preocupación kantiana, 
en la medida en que no concede atención al problema de una fundamentación no metafísica de la 
ética”. Ibidem, p. 88. 
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conocimiento: la razón como fuerza viva. Según Schleiermacher aquí radi- 
ca, además, la clave de la aparente distinción —acuñada por la filosofía 
crítica— entre naturaleza y razón: la razón sólo puede ser considerada 
como práctica. Está impelida a la acción, a la exteriorización y la legalidad 
es su producto, nunca su límite. Si la ley determina el ser, su concepto 
debe incluir esa determinación. Por otra parte, en esa determinación del 
ser consiste la verdad de la ley. Es preciso mostrar la unidad entre lo que 
es y lo que debe ser; dicho de otro modo, cómo lo que debe ser se realiza 
progresivamente en el corazón mismo de la naturaleza35, Esta tarea ocupa 
de modo casi exclusivo las lecciones de ética. Del mismo modo que la ley 
incluye la determinación del ser, se entiende la afirmación según la cual el 
saber debe ser efectivo; esa efectividad la muestra especialmente la ética, 
ya que es la ciencia que se ocupa de la razón en cuanto fuerza. 


Tras la exposición del concepto de ley, volvemos a la definición de la 
ética como ciencia especulativa de la acción de la razón sobre la natu- 
raleza. Su principio general podría decir lo siguiente: Lo que debe ser es lo 
que es. Con otras palabras, la razón está en la naturaleza y la ética es la 
ciencia que comenta su obra inmanente. Además ese comentario es ac- 
ción; al describir el proceso de devenir de la razón, la ética lo favorece y 
deviene ella misma una parte de su propio objeto. Toda razón es en rea- 
lidad razón práctica. Podemos reconocer fácilmente la lectura en clave 
psicologista que admite esta concepción de la ética. El mundo es producto 
de la acción de la razón; sin embargo, la consecuencia inmediata no es la 
idealidad de aquél, sino la naturalización de lo racional. Ahora bien, tal 
como vimos, no a la manera de una teleología, sino como una externali- 
zación del sentido que a su vez se produce por externalizaciones ante- 
riores. 


La ética tiene que abarcar y registrar toda acción verdaderamente 
humana; es, por tanto, exposición de la vida de la razón que, en su nece- 
saria contraposición, es acción sobre la naturaleza36, Si la ética es ciencia 
de la vida, la razón se realiza en sus acciones narradas éticamente. De esta 
forma se explica también que el ser del hombre es el vivir que integra 
todas las dimensiones de su condición, tanto de su espíritu como de su 
corporalidad3”. Como ya hizo en las Grundlinien, Schleiermacher rechaza 
explícitamente dos modelos de ética extremos por la unilateralidad de su 


35, Cfr, BERNER, Ch.: La Philosophie de Schleiermacher, p. 215. 

36. Cfr. Ethik (1812/13), p. 7. 

37. “Lo que llamamos cuerpo como tal es ya un estar juntos de lo material y lo espiritual, y el 
alma lo mismo. Por ello, es sólo una visión subordinada de nuestro ser que consideremos el cuerpo 
y el alma como recíprocamente condicionados y mediados uno por el otro. Lo mismo ocurre con la 
naturaleza y la razón en general”. Ethik (1812/13), p. 200. Véase Ibidem, p. 231. 
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planteamiento. Por un lado, aquella moral que se conforma a la simple 
naturaleza particular (eudaimonismo) y, por tanto, sin la precedencia del 
espíritu, difícilmente puede elevar sus principios al nivel de una ley. Por 
otro, aquélla que sigue a la razón en una formulación abstracta, ajena a la 
existencia individual. “La razón pura y la vida feliz no aparecen inmedia- 
tamente en ningún lugar de la ética —oncluye de modo categórico—, 
únicamente la razón natural y la vida terrena de contradicción”, 


La ética favorece una de las maneras de llegar a la unión manifiesta 
entre razón y naturaleza (espíritu y mundo), que —como hemos visto— 
proporciona la clave del enigma de los enigmas; precisamente la que parte 
del polo constituido por la razón y se funda en su predominancia (otra será 
la que considera la naturaleza informada por la razón como órgano del 
espíritu). Por consiguiente, la ética representa por completo una parte de la 
filosofía: la que aborda la vida del espíritu. En ella “todo aparece como 
producir, así como desde la ciencia de la naturaleza como producto”3”. 
Cada ciencia tiene que aceptar positivamente algo de la otra; además, 
añíade Schleiermacher, también el saber y el actuar en tanto que facultades 
son naturaleza. De este modo, todo saber real, participa de ambos lados. 


Al mismo tiempo que la ética representa por completo una parte de la 
filosofía, es una perspectiva sobre el todo. La crítica al concepto de deber 
y la reformulación de la ley muestra un ejemplo de ello, ya que sin la 
relación de razón y naturaleza no hay propiamente ley. “La ética repre- 
senta sólo un potencial formar y extender la unión de razón y naturaleza, 
comenzando por el organismo humano como una parte de la naturaleza 
general en la que se da ya una unión con la razón”*, El yo y el mundo, la 
razón y la naturaleza son inseparables; son dos perspectivas de una única 
acción, la del espíritu. Etica y filosofía de la naturaleza no son sino las dos 
vertientes de la filosofía. La unidad suprema del saber en virtud de la 
mutua implicación de razón y naturaleza es la idea de la sabiduría total. 
Schleiermacher usa la expresión Weltweisheit, considera que, mientras 
para los griegos la filosofía era una aspiración que abarcaba tanto lo físico 
como lo ético, la expresión alemana Weltweisheit significa que sólo a 
través de la recíproca penetración de razón y naturaleza todo saber es 


38. Ibidem, p.211. 


39. Brouillon zur Ethik (1805/6), p. 3. En la última redacción de las lecciones de 1816/17 
afirma: “En ningún momento la ética es mejor que la ciencia de la naturaleza y se da un desarrollo 
paralelo en ambas. El mismo destino y las mismas desviaciones en Jo que afecta a la forma tienen 
que darse en ambas”. Ethik (1812/13), p. 207. 


40. Ibidem, p. 10. 
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expresión del mundo%!, Por eso, lo auténticamente filosófico es, al mismo 
tiempo, físico y especulativo. 


La relación entre ética y física (o filosofía de la naturaleza) permite 
definir aquélla como proceso de producción, devenir de la razón en la 
naturaleza. Ahora se entiende la original expresión repetida en las distintas 
versiones de la ética: “la ética es ciencia de la historia, es decir, de la 
inteligencia como aparición”*2, De acuerdo con la redefinición del con- 
cepto de ley, la ética es ciencia de la actividad vital del espíritu, de una 
razón que sólo es tal en tanto que fuerza viva. En esa medida, sus prin- 
cipios son los principios de la historia. “El estilo de la ética es el 
histórico”, Con otras palabras, Schleiermacher sostiene que la forma 
propia de la ética es la narración: el desvelarse de la ley en la historia, 
pues es la impresión de un ser finito en lo ideal*. Si hay alguna ley de la 
historia, entonces debe tratar tan sólo de la remitencia de los eventos a la 
inteligencia. Pues lo que ella es, es siempre resultado. Ciertamente, sólo 
donde la manifestación y la ley se dan como lo mismo, hay una intuición 
científica; es decir, únicamente entonces podemos deducir de una misma 
idea los distintos aspectos de la acción humana. La ética trata de lo ya 
producido: no hay otra cosa que resultado. Su forma es el desarrollo de 
una intuición: la animación (Beseelung) de la naturaleza humana por la 
razónS, 

Es preciso señalar que la complementariedad entre ética y física, que 
juega un papel decisivo en la argumentación desde el comienzo de las 
lecciones, dilata en cierto modo las preguntas que la ética sola no puede 
responder, convirtiendo en un saber provisional lo que pretende ser la 
primera de las ciencias, Por ejemplo, ¿en qué se funda la posibilidad de la 
animación racional de la naturaleza si razón y naturaleza son principios 
esencialmente diversos y opuestos? ¿Es la racionalidad una forma añadida 
a la naturaleza?; en ese caso, ¿cómo se ajusta con la forma natural? Como 
se ha visto, Schleiermacher identifica el ser del hombre con el espíritu; por 
ello, aunque pone como modelo de integración el cuerpo, en su ética la 
unidad no es el punto de partida del viviente humano, sino aquello que se 
procura con la apropiación que anima la naturaleza. Estas cuestiones que 
la ética no resuelve, son abordadas nuevamente en la dialéctica y, sobre 


41, Cfr. Ibidem, p. 204-5. 

42. Brouillon zur Ethik (1805/6), p. 4. Cfr. Ethik (1812/13), p. 204, 
43. Brouillon zur Ethik (1805/6), p. 11. 

44. Cfr. Ethik (1812/13), p. 10. 


45. Cfr. Brouillon zur Ethik (1805/6), p. 11. Cfr. Uber den Unterschied zwischen Naturgesetz 
und Sittengesetz, pp. 413-4, 
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todo, en el breve ensayo de 1829, titulado Uber den Begriff des hóchsten 
Gutes. 


Igualmente cabe preguntarse, si la racionalización procede del espí- 
ritu, y éste es pura fuerza viva ¿qué significa racionalizar como animación 
de la naturaleza? No puede ser despertar un principio vital ya presente en 
lo natural porque ello es algo exclusivo de la razón. Entonces ¿consiste en 
prestar un mismo principio vital a todo lo natural? Si, por el contrario, se 
entiende que la razón conforma la naturaleza, entonces ¿cuál es el origen 
de la forma? ¿Cómo sabe la razón qué conformación es posible? O, sea 
cual sea, ¿acaso es siempre posible? De acuerdo con estas últimas pre- 
guntas, parece inevitable conceder a la razón cierta idea o concepto previo 
a la acción. Esto se contradice, sin embargo, con la definición de ley. 
Todo ello plantea ciertas dificultades a uno de los efectos de la acción del 
espíritu: formar el mundo. Respecto al otro efecto, la autoformación del 
yo, baste con recordar un problema presente en los Monólogos. ¿Cómo 
puede lograr la inteligencia su identidad en un puro manifestarse sin una 
orientación previa? Y, en relación con la pregunta anterior, ¿qué hace 
posible que la identidad individual tenga alcance moral, es decir, forme 
comunidad? En el planteamiento de Schleiermacher no se encuentra una 
teleología, porque lo específicamente humano es ser otro respecto de la 
naturaleza. En este punto continúa la visión dualista del hombre, iniciada 
en Descartes y consolidada por Kant. No hay sentido o verdad previa a la 
acción humana; al contrario, entiende la acción como la condición de la 
revelación de la verdad moral. Esto se sigue de la concepción de la ley 
mencionada anteriormente. En la medida en que la ciencia ética afirma 
partir del hecho probado de la efectividad de la razón, esto es, de la trans- 
formación de la naturaleza por la acción libre, carece del nivel argumen- 
tativo que permita establecer una precedencia entre razón y naturaleza; 
tampoco puede proporcionar un fundamento de la unidad de ambos no 
sometido al decurso histórico. 


En cierto modo se da una paradoja en el hecho de que el interés prác- 
tico, o moral, impulse desde el principio el pensamiento de Schleier- 
macher y, al mismo tiempo, la ética sea una ciencia dependiente de otras. 
A modo de solución, se podría señalar que la experiencia moral precede a 
cualquier otra, es la más íntima, mientras que la ciencia ética precisa en su 
definición de los demás saberes que junto con ella completan el conoci- 
miento sobre lo real. En todo caso, las distintas versiones de la ética ofre- 
cen no sólo una profundización mayor en sus temas, sino también una 
revisión de su lugar y función en el sistema del saber. Ello significa que la 
ética apela con frecuencia a los conocimientos de otras ciencias en la 
misma medida en que les ofrece problemas a resolver ya que superan su 
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propio alcance. La falta de una edición de la ética preparada por él mismo 
obliga a no sacar conclusiones definitivas sobre las variaciones que ensaya 
sobre esta cuestión; en lo sustancial se observa una firmeza que inclina al 
lector de las lecciones a una interpretación en términos de crecimiento y 
desarrollo de las intuiciones originales más que de maduración o 
rectificación. Aquí me referiré a la relación de la ética con otras ciencias 
en la medida que sirva a la exposición de sus tesis principales. 


Por ahora se han mencionado las relaciones entre ética y física y 
-según la definición mencionada— entre ética e historia. La misma 
intuición sobre la relación entre ética e historia de los textos del Brouillon 
es desarrollada en la última versión de la ética de acuerdo con un esquema 
más elaborado del conjunto de las ciencias. En el mundo fuerza y mani- 
festación se relacionan entre sí como la interacción de lo general y lo 
particular; de manera semejante, el saber total acerca del mundo resulta 
del mutuo condicionamiento de los conocimientos históricos (Geschichts- 
kunde) y de la doctrina de las costumbres (Sittenlehre). Cuando algún 
fenómeno histórico no es comprensible desde la ética y viceversa, es por- 
que no se dispone de un todo científico o, dicho de otro modo, la ciencia 
no abarca su objeto%, 


Antes de finalizar este apartado sobre las cuestiones que tienen que 
ver con la ciencia ética en general, es preciso hacer algunas conside- 
raciones más sobre la doble capitalidad que ética y física parecen ejercer 
sobre todo el saber filosófico. La mutua relación es decisiva para entender 
la apropiación de la naturaleza. Ahora bien, en este momento interesa 
abordarla desde la perspectiva de la dependencia entre espíritu y natura- 
leza, más que desde la unidad superior del saber, 


Considerado como naturaleza, es decir, desde su exterioridad, todo lo 
que debe ser libertad parece simple resultado; es descrito según su natu- 
raleza y puesto de este modo, cuando en realidad ha sido completamente 
producido por la inteligencia. La filosofía teórica somete el proceso de 
producción a las leyes de la naturaleza. La filosofía práctica, en cambio, 
del mismo modo que no puede poner al hombre sin libertad, tampoco 
puede ponerlo completamente como libertad; así aquel sometimiento per- 


46. Cfr. Ethik (1812/13), p. 206. Añade que “la ética está condicionada por la historia según la : la 
forma; pues en su existencia separada por la ciencia de la naturaleza tiene su existencia segura si en 
el cognoscente la dirección está puesta hacia los objetos y la inclinación a la historia. (...) La ética 
está condicionada por la historia en cuanto al contenido, pues lo general no puede ser conocido 
como origen de lo particular sin la información sobre lo particular mismo. (...) Por todo ello, la 
ética no es superior en ningún momento a la historia y hay un paralelo desarrollo entre ambas”. 
Ibidem, p. 207. 
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manece inspirado por la libertad*”. Este es el significado de la expresión 
mencionada: la vida de la razón es la acción sobre la naturaleza. No se 
puede entender al hombre sin la transformación de la naturaleza. Por 
consiguiente, Schleiermacher propone concebir la ética al mismo tiempo 
que su ciencia opuesta, la física*, La ética se opone completamente a la 
física porque es la primera consideración de la razón sin atender a la 
naturaleza humana. Es la exposición científica del obrar humano, por ello 
mismo constituye toda una parte de la filosofía en estrecha dependencia 
con la otra la filosofía teórica o de la naturaleza. Sólo conjuntamente 
pueden alcanzar su cumplimiento%. 


Cada ciencia es en sí misma incompleta. Cabe pensar que esto es así 
sólo en la medida en que juntas proporcionan la explicación del devenir 
razón de la naturaleza y naturaleza de la razón, que se consuma en la plena 
unidad e identidad de la razón. Schleiermacher considera el espíritu huma- 
no desde la carencia de identidad y unidad; por ello, aunque pone como 
modelo de integración el cuerpo, la unidad orgánica es punto de partida 
del viviente, y sirve a otra unidad buscada a través de la apropiación que 
anima la naturaleza. La ética es la ciencia que reconcilia, por un lado, la 
individualidad no idéntica con la unidad como identidad plena a la que 
aspira y, por otro, la interioridad y exterioridad de la acción. Sitúa la 
moralidad originariamente en la acción de devenir del espíritu; de modo 
derivado en las acciones determinadas. En cierto modo es una ética míni - 
ma, empeñada en destacar una concepción de la existencia humana que 
arrincona la calificación de las acciones, la consideración de las circuns- 
tancias o la aplicación de la norma universal, mientras que legitima y 
eleva el mundo socio-cultural por encima de las meras costumbres al 
servicio del bien supremo. Además, como teoría del espíritu finito plantea 
cuestiones propias de otras disciplinas, como por ejemplo, la dialéctica. 


Todo ello introduce una cuestión que se plantea ya en los Monólogos 
y que ha preocupado a los estudiosos de Schleiermacher: el idealismo de 
la ética. En las lecciones de 1812 afirma: “La ética en ningún momento es 
mejor que la física; siempre (se da) el paralelismo entre las dos”30, 
¿Significa esto que, en la medida en que la ética pone el acento en la 
generalidad frente a la individualidad de los Monólogos, ya no puede 
sostener la primacía del espíritu sobre el mundo? 


47. Brouillon zur Ethik (1805/6), p. 7. 
48. Cfr. Ethik (1812/13), p.7. 

49. Brouillon zur Ethik (1805/6), p. 10. 
S0. Ethik(1812/13), p. 9. 
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La complementariedad de ética y física implica la presencia de dos 
principios: la razón y la naturaleza. En la monografía ya citada, Wehrung 
califica la posición de los Reden y los Monólogos como idealista, pues 
pese a la frontal oposición de Schleiermacher al pensamiento de Fichte, 
ambos comparten una misma convicción en torno al conocimiento. Por el 
contrario, en el periodo académico Schleiermacher abandona las tesis 
idealistas. El espíritu ya no es lo primero, sino que aparece siempre frente 
al mundo exterior. La realidad representa el matrimonio de espíritu y 
cuerpo. La identidad del espíritu, su llegar a ser quien es, no se logra por 
la libertad de la actividad que sitúa el espíritu en el mundo; la libertad 
suprema es la acción formadora del mundo*!. Por ello, si antes afirmaba 
que el mundo no produce ningún efecto en el yo, en las lecciones de ética 
el espíritu finito es en cierto modo pasividad ante la naturaleza organizada. 
Si antes el espíritu suponía un nivel de realidad superior que se imponía a 
la naturaleza, ahora la naturaleza está al lado del espíritu como un factor 
independiente. En la ética, naturaleza y espíritu están orientados uno hacia 
el otro más fuertemente, la naturaleza se aferra al espíritu como el espíritu 
a la naturaleza. Es decir, toda la actividad del espíritu, la acción, la vida y 
el conocimiento, se dan únicamente en relación con la naturaleza. Incluso 
la ciencia es el ser de las cosas en el espíritu. Wehrung atribuye este giro a 
la influencia de Fichte y Schelling; considera que esta misma idea está 
también detrás de las modificaciones introducidas en el texto de la nueva 
edición de los Reden y los Monólogos*?. 


Blackwell se pronuncia en el mismo sentido. Después de 1800 el 
idealismo de Schleiermacher disminuye. En la revisión de los Monólogos 
de 1810 no se lee “para mí la mente es lo primero y lo único”; en su lugar 
dice “para mí la mente, el mundo interior se sitúa corporalmente frente al 
mundo exterior, el reino de lo material, de las cosas”33, 


En contraste con muchos de sus contemporáneos, Schleiermacher era 
señalado entonces como un idealista y un empirista, afirma Brand, por lo 
que concluye que, en su opinión, en sus tesis gnoseológicas es un realista 


51. Wehrung le atribuye distintos tipos de idealismo: desde el idealismo teleológico de los 
Monologen, pasando por el idealismo dinámico de la ética hasta lo que llama la concepción 
idealista del sistema de las ciencias. Cfr. WEHRUNG, G.: Schleiermacher in der Zeit seines Werden, 
pp. 315 y 316, El autor menciona también la Introducción a la Glaubenslehre, donde Schlejer- 
macher se pregunta qué es cada acto de la vida en sí mismo sin la diferenciación de otros. Ibidem. 

52. Cfr. Ibidem, pp. 318 y 329. Schleiermacher conoce y, en cierto sentido, sigue la filosofía 
de la naturaleza de Schelling a través de la amistad que inicia en Halle con Stephens. 

53. Cfr. BLackWELL, A. L.: Schleiermacher's early philosophie of life. Determinism, freedom 
and phantasie, p. 228. 
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empírico, usando una expresión kantiana**, Su realismo es dualista, pues 
sostiene, por un lado, que el hombre es creador del mundo fenoménico y, 
por otro, que los objetos reales íntimamente son causas. Lo real no se 
reduce a lo racional. En los Monólogos el punto de vista idealista está 
presente en el tiempo; las leyes temporales son obra del hombre. En 
cambio, en la ética la actividad conformadora se destaca junto a una cierta 
irreductibilidad de lo real a lo mental. Pese a ello, la racionalidad de la 
naturaleza es la fuerza de la razón, por lo que Brand sostiene que en eso 
pervive el punto de vista idealista: Schleiermacher es dualista en el cono- 
cimiento y en la concepción de la realidad. En el conocimiento, porque los 
objetos que percibimos no son objetos que existen independientemente, 
sino que son resultado de la interacción de nosotros mismos con los 
objetos. Además, razón y naturaleza difieren sólo cuantitativamente; la 
razón tiene comparativamente más de lo ideal y la naturaleza, más de lo 
real. El mundo, por tanto, no está dividido en hechos mentales y físicos. 
Ambos tienen lo ideal y lo real en ellos, sólo hay una diferencia de pro- 
porción35. La interpretación de Brand sintoniza con la querencia de 
Schleiermacher por el oxímoron, cuya misión principal es explicar la 
acción del espíritu. 


Ciertamente no es una cuestión sencilla. Las referencias al cono- 
cimiento y a la realidad hechas hasta ahora están supeditadas al desarrollo 
del programa ético. La entidad de la acción y la efectividad de las formas 
resultantes no son asimilables sin más a las tesis realistas o idealistas sobre 
el ser de la realidad. El pleno desarrollo de una ética de la individualidad 
(frente a los sistemas abstractos) reclama asegurar la consistencia de lo 
efectuado por la acción del individuo. De otro modo la impronta del 
espíritu en la naturaleza corre el riesgo de convertirse en un estadio de la 
pura inmanencia del espíritu en movimiento (a la manera de Fichte). Sin 
embargo, el lastre idealista no se pierde del todo con la substitución del 
“deber ser” por la atracción al ser. Su debilitamiento orienta la ética a la 
tarea de apropiación y transformación que es decisiva tanto para la dimen- 
sión individual de la acción, como para su universalidad y, por tanto, su 
“habilidad” para formar sociedad. Constituye una aportación reconocida 
en su tiempo por la que la ética presenta una teoría de la cultura que ofrece 
una nueva visión de las instituciones sociales. 


En la medida que el espíritu actúa, se naturaliza, es decir, deviene 
objeto; por lo tanto, es consciente. La conciencia de que algo ético ha ocu- 
rrido expresa un relativo desaparecer de la naturaleza en tanto que fuera 


54. BRAND, R.B., The Philosophy of Schleiermacher, p. 315. 
55. Cfr. Ibidem, pp. 204, 253-4, 
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de la razón o, dicho de otro modo, un desaparecer relativo de la naturaleza 
como simple masa%, Jórgensen señala que la ética cesaría si no hubiese 
alguna naturaleza independiente de la razón con la que se pueda actuar. 
“Si Schleiermacher puede decir que el saber puede surgir como real es 
decir, como un actuar gracias a la ética, entonces esto es posible sólo si el 
opuesto es pensado como real”5?, 


La complementariedad de naturaleza y razón no impiden descubrir 
que la naturaleza sirve en cuanto que contribuye al todo. La co- 
principialidad de ambas respeta el modo de cada una; por ello la primacía 
del espíritu anticipa el tenor del todo, de la unidad a la que aspiran. Sin 
ninguna duda el saber debe participar también de esa verdad; por consi- 
guiente la unidad máxima o todo es el horizonte de cada una de las cien- 
cias, como muestra la creciente importancia y desarrollo de la dialéctica. 
Blackwell apunta en esta misma línea que en los Discursos la intuición 
principal es el universo, mientras que en los Monólogos es el individuo%, 
La unidad perseguida en la ética, en cambio, expresa la complementa- 
riedad irreductible del individuo y el todo, que culmina en la dialéctica. 


La concepción de la subjetividad, que ya en los primeros trabajos 
incluye como una determinación esencial alguna forma de dependencia, 
adquiere su perfil definido gracias a la conversación que Schleiermacher 
mantiene primero con Kant y Aristóteles y después con Spinoza y Platón, 
sin perder en ningún momento el paso de sus contemporáneos, sobre todo 
de Fichte, Schelling y Hegel. La existencia individual está atravesada por 
varios ejes: espíritu y mundo, finitud e infinitud, individualidad y gene- 
ralidad, eternidad y temporalidad, acción y unidad; constituyen la expre- 
sión inequívoca de una filosofía inacabada que rechaza la posibilidad de la 
autofundación de la conciencia en la medida en que declara la condición 
humana originariamente abierta a la comunidad y dependiente del infinito. 
Los escritos de los últimos veinte años de su vida no admiten dudas al 
respecto sobre su distancia del idealismo. 


56. Cfr. Ethik (1812/13), p. 212. 
57. J£RGENSEN, P, H.: Die Ethik Schleiermachers, p. 67. 


58. Cfr. BLACKWELL, A. L.: Schleiermacher's early philosophie of life. Determinism, freedom 
and phantasie, p. 232. 
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4. ORGANIZAR Y SIMBOLIZAR: LA DOBLE ACCIÓN DE LA RAZÓN SOBRE 
LA NATURALEZA 


Si la totalidad es el criterio formal del saber, el criterio de la mora- 
lidad sólo puede ser el producir. En este sentido, Schleiermacher reconoce 
que la fórmula kantiana de la buena voluntad como único bien tiene un 
valor, a saber, que opone a la buena voluntad todo lo que en el producto 
tomado en consideración no ha surgido de ella”, 


Producir y producto, son dos términos frecuentes en las lecciones de 
ética que designan una relación funcional indisoluble entre el yo y el 
mundo: la subjetividad es actividad que transforma, y la realidad ofrece 
sentido a la acción humana porque está configurada e integrada como una 
red de posibilidades que la subjetividad puede reconocer como propias. 
Etica y física, razón y naturaleza no se confunden sin más, porque todo 
sea uno y lo mismo. Es la acción de la razón la que propicia la unidad. Lo 
que Schleiermacher sugiere no es la materialización del espíritu, sino en 
todo caso una espiritualización de la naturaleza que permite, entonces, 
entenderla como mundo. La original concepción de los Monólogos ha 
cuajado completamente: la naturaleza es convertida en mundo y el mundo 
moral deviene él mismo un nuevo modo de conciencia humana. La obra 
del espíritu en la naturaleza es dar forma, mientras que la obra de lo 
material en la razón es siempre conciencia. En efecto, el mundo es la 
unidad completa del ser finito, su identidad a través de la unidad orgánica 
de razón y naturalezaó0, 


El empeño por fundar la ética en una razón realmente práctica des- 
cubre la dimensión moral que tiene la acción de apropiarse de la natu- 
raleza; el choque de la determinación de la voluntad con la materialización 
consiguiente a la acción no es visto como una amenaza para la pureza del 
sentido interior; al contrario, es un logro que contribuye a proyectar hacia 
sí misma y hacia otros la voluntad práctica. 


Las lecciones de 1805/6 desarrollan la idea de los Monólogos: la 
formación del órgano es la manifestación más propia de la libertad de la 
acción; es también su doble efecto. La apropiación (Aneignung) de la 
naturaleza a través de la acción de la razón consiste en convertirla en 
órgano. La razón vivifica la naturaleza. Del mismo modo que el yo está en 
proceso de llegar a ser, la naturaleza animada, es decir, el mundo, es uno 


59. Cfr. Brouillon zur Ethik (1805/6) p. 130. 


60. Ethik (1812/13), pp. 201-2. Cfr. W ALLHAUSSER, J.: “Schleiermacher's critique of ethical 
reason: toward a systematic ethics”, p. 31. 
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con la razón pero no según una unidad estática, sino dinámica. “Puesto 
que la identidad entre razón y naturaleza puede darse en la ética sólo bajo 
la forma del devenir, de este modo el máximo es únicamente un mínimo 
del estar separados (Aufereinandersein) de la razón y la naturaleza”%!, La 
oposición entre ambas tiene un lado positivo, a saber, que la naturaleza 
deviene órgano y símbolo para la razón; y otro negativo en cuanto es 
tarea, materia bruta que a través de la acción ética desaparece hasta 
llegar a un mínimo*?. El doble efecto de la acción de la razón permite ver 
la naturaleza como órgano y símbolo. Las lecciones de ética introducen 
una precisión conceptual decisiva para la exposición del devenir del 
espíritu como identidad. 


Detengámonos primero en la acción organizadora. La transformación 
de la naturaleza, su conversión en mundo es simultánea con el devenir de 
los individuos, ya que es órgano para ellos. Unicamente lo vivo puede 
servir a lo vivo. La apropiación comienza en el individuo. El uso del cuer- 
po crea el órgano. El cuerpo es una parte integrada en su ser e intrans- 
ferible, de tal modo que no puede salir de la esfera de la persona sin 
perderse como tal. Incluso como parte integrada de la persona, debe te- 
ner rasgos de su peculiaridad, tal es la unidad alcanzada por el organizar, 
No tiene sentido por sí sólo, sino desde el todo al que sirve. Pues única- 
mente está vivo por la identidad lograda con la razón. Ahora se entiende 
mejor la definición de la ética como la ciencia de la historia; con otras 
palabras, si es la inteligencia en su aparición, entonces el sello de la inteli- 
gencia al manifestarse no puede ser tanto una ley que preside su actividad, 
como la vida en que ella misma consiste: organizar. 


Las funciones de la vida son, por tanto, formar la naturaleza en órga- 
no y el uso del órgano en acción de la razón. No hay otra cosa que esto. Es 
la esencia del principio animado creado y, también, de la vida moral; no 
hay formación del órgano sin uso. La vida es el ser para los vivientes, 
parece decir también Schleiermacher. La naturaleza es para el hombre 
naturaleza racionalizada, organizada, es decir, dotada de sentido. “Los 
órganos no pueden formarse, sino por el uso; sólo hay autoformación”4*, 
Vivir presupone siempre el órgano dotado para la vida, es decir, vivo. 


61. Erhik(1812/13), p. 14. 

62. “Cada saber ético expresa necesariamente un desaparecer relativo del ser de la naturaleza 
externo a la razón, y también del dolor de la naturaleza por la acción de la razón”. Ibidem, p. 212. 

63. Cfr. Ibidem, p. 26. “Lo que llamamos cuerpo como tal es ya un estar en de lo material y lo 
espiritual y el alma lo mismo. Por ello, es solo una visión subordinada de nuestro ser que 
consideremos el cuerpo y el alma como recíprocamente condicionados y mediados uno por el otro. 
Lo mismo ocurre con la naturaleza y la razón en general”. Ibidem, p. 200. 

64, Brouillon zur Ethik (1805/6), p. 14. 
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Además, con el incremento del conocimiento a través del uso, surgen 
nuevas tareas o funciones que siguen formando el órgano. Aquí opera una 
distinción que ya había propuesto en sus trabajos juveniles y en los 
Monólogos: lo opuesto a la libertad no es la necesidad, sino la casualidad. 


Queda apuntada una cuestión: el comienzo de la acción de la razón. 
En el escrito de 1829 Uber den Begriff des hóchsten Gutes, aborda este 
problema que desde la perspectiva de la ética recibe poca atención: la vida 
está orientada a la plenitud de funciones propias del viviente que sólo se 
dan mediante el uso o vivir. Como veremos más adelante, la tensión entre 
lo individual y lo general que atraviesa la existencia individual —como su 
condición de posibilidad— tanto en el conocimiento como en la moralidad 
sólo se resuelve como una identidad a posteriori, como la unidad lograda 
de lo que existe únicamente en el tiempo. Sin embargo, en la dialéctica 
como en la hermenéutica renace cierta nostalgia por la comparecencia del 
principio; por ejemplo, en esta última se propone como tarea fundamental 
convertir al autor en lector de sí mismo o, en otras palabras, entender al 
autor mejor que él mismo. Baste aquí esta breve anotación, que será tra- 
tada en el capítulo correspondiente. 


La primera apropiación es la del cuerpo; hasta tal punto ésta se iden- 
tifica con el vivir del hombre que su desarrollo parece confundirse en 
ciertos momentos con el del espíritu. De igual modo ocurre con lo demás. 
En la formación del órgano que abre nuevas funciones es fácil reconocer 
el dinamismo de la cultura. Si la ética es ciencia de la historia, en cierto 
sentido es la ciencia omniabarcante; toda nuestra relación con la realidad 
está mediada por la actividad originaria de la razón: apropiarse de la natu- 
raleza, convirtiéndola en órgano, en uso racional. En efecto, el mundo, es 
decir, todo lo exterior, es objeto para el conocimiento, símbolo para la 
representación u órgano para ambos; tres esferas inseparables que debe 
darse en todas las cosasó5, En este mismo sentido Schleiermacher señala 
que “el dominio del hombre sobre la naturaleza es formación de órganos; 
pues se domina sólo los Órganos y todo lo dominado deviene órgano”%6, 
Pone el ejemplo del conocimiento. Usamos la naturaleza como órgano 
para el conocimiento. En la razón en sí, en el ser absoluto de las ideas 
conocer y representar son idénticos. En el ser finito, en cambio, hay una 
oscilación. Cada intuición es referida a ideas; y así, cada sentimiento es 
conciencia de la situación de la vida moral, es decir, conciencia de la 
armonía del Órgano para la razón, del uso sin el que la razón finita no 


65. Cfr. Ibidem, p. 12. “El mundo deviene capaz de ser apropiado sólo porque es conocido”. 
Ibidem, p. 28. 


66. Ibidem, p. 16. 
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actúa. La naturaleza es usada por la razón, pues todo lo que hay en ella 
llega a ser consciente en la razón finita a través de la naturaleza%”?. En otro 
momento dice: “La frontera del conocimiento está sólo en los órganos 
inmediatos, tanto físicos, como psíquicos, que no son otra cosa que la 
misma actividad organizadora y, por tanto, no llegan a ser conscientes en 
sí mismos” $8, 

La mediación que la razón se procura a través de la naturaleza no deja 
a ésta indiferente; antes bien, la conforma al servicio de la razón. Esta 
posibilidad no está dada en la naturaleza como tal, sino que es pensable 
sólo como resultado de la animación que realiza la razón%2, La función 
organizadora vista como receptividad y espontaneidad consiste en poner 
toda las posibilidades del ser de la razón en la naturaleza, de modo que 
ésta se convierta en su órgano. El individuo (la personalidad) es el punto 
de partida de esa apropiación, por ello la naturaleza desprovista de razón 
sólo puede ser pensada como materia bruta; así se comprende que en la 
explicación mítica aparezca como caos?”0, Es interesante subrayar que en 
ningún momento se dice que la razón somete la naturaleza en la medida en 
que impone categorías abstractas o principios generales; no se trata de 
disecar la realidad, sino de vivificarla. En efecto, la naturaleza es confor- 
mada a través de la función que cumple para la razón, quedando así 
abierta a una formación superior. Más aún, la naturaleza encuentra su per- 
fección, su plenitud, sólo en la medida en que la naturaleza humana está 
completa?!. De este modo la ética responde a una cuestión central en la 
relación con su ciencia opuesta, la física, que planteamos anteriormente. 
Claro está que con ello invita a la física a tomar la palabra. Sin embargo, 
será la dialéctica la que proponga un concepto del ser real compatible con 
las tesis de la ética. 


Ya en su primera etapa berlinesa Schleiermacher reconocía las posi- 
bilidades metodológicas que ofrece el concepto de órgano. En los 
Monólogos se sirvió de él para ilustrar la relación espíritu-cuerpo. Pero, es 


67. Cfr, Ibidem, p. 20. “La razón se apropia de la naturaleza como órgano del conocimiento y 
de la representación de ideas”. Ibidem, p. 27. 


68. Ethik (1812/13), y. 25. 


69. Difiere en esto claramente de Aristóteles para quien hay congruencia entre el cuerpo y el 
principio vital. La potencialidad de la materia apunta a un determinado acto y viceversa. Cfr. 
ARISTÓTELES, De anima, Il, 2-414 a 20. 

70. En otro momento llama ginmasia a ese ejercicio de formación racional de los sentidos y 
talentos del entendimiento y de la voluntad. Mientras que a la formación de la naturaleza 
inorgánica como instrumento de los sentidos y talentos la llama mecánica. La agricultura es la 
formación del nivel inferior de la naturaleza orgánica al servicio del superior. Cfr. Ethik (1812/13), 
p. 36, 


71. Cfr. Ibidem, p. 231. 
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en las lecciones de ética donde se convierte en la función moral por 
excelencia. Una vez que la filosofía del siglo XVI! recupera el concepto 
de órgano frente al racionalismo mecanicista, Kant lo pone en relación con 
dos cuestiones bien dispares: por un lado, con el conocimiento de lo con- 
tingente y, por otro, con la noción de sistema. Precisamente el organismo 
constituye un modelo de unidad de lo diverso que, primero, se realiza 
individualmente y, después, es llevada a concepto en una unidad de sen- 
tido que, sin embargo, no anula lo particular que lo forma. En todos los 
pensadores románticos el órgano es un concepto ineludible; al mismo 
tiempo que significa ya vitalidad, abre una relación de lo racional y lo 
real, de lo general y lo particular en términos de generación recíproca. No 
sorprende, por tanto, que Schleiermacher asiente la ética de la individua- 
lidad sobre el concepto de órgano. 


El organismo es una imagen del absoluto, afirma, ya que contiene en 
sí los opuestos. Por ello mismo, su estructura es modelo del saber en la 
medida en que siendo realidad finita expone la máxima oposición de lo 
espiritual y lo material, al tiempo que reúne lo general y lo individual. El 
saber que contiene unidos los opuestos es imagen del saber supremo 
situado por encima de toda oposición, y lo mismo ocurre con el ser: 
“La imagen más pura del ser supremo ... es el organismo”. 


En ocasiones, la naturaleza transformada por la razón para su servicio 
es llamada instrumento (Werkzeug). La naturaleza puesta al servicio de la 
razón por su acción es instrumento de la conciencia”. Schleiermacher es 
plenamente consciente de las posibilidades de este concepto (Werkzeug). 
La penetración recíproca de espíritu y mundo impide considerar la exis- 
tencia humana desligada de las prácticas y objetivaciones mediante las que 
despierta la autoconciencia. En igual medida la realidad material se 
comporta como herramienta que indica un uso; es decir, su razón de ser es 
una Operación. 


En lo que se considera la última redacción de las lecciones de ética, 
hacia 1816-17, pervive la misma formulación: la ética es expresión de la 
acción de la razón sobre la naturaleza, es decir, el llegar a ser uno de am- 
bos. Ahí radica la legalidad de la naturaleza humana como naturaleza 
condicionada, en ese desarrollo de lo espiritual en lo material, que sólo 
puede entenderse como vida y como organismo. “El ser uno de naturaleza 


72. Ibidem, p. 202. 

73. Cfr, Ibidem, pp. 278 y ss. Este término, familiar en el lenguaje filosófico tras Heidegger, 
recibe un significado muy semejante en las lecciones de ética. Schlejermacher propone el ejemplo 
de la agricultura, que responde al leyes de la mecánica, pero está necesariamente ligado al 
desarrollo de una operación. 
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y razón se puede pensar únicamente como un ser-organizada la naturaleza 
por parte de la razón y la acción de la razón como un organizar”?4, Ahora 
bien, este texto tiene en cuenta sólo una parte. 


Hemos dejado a la competencia de otras ciencias la pregunta siguien- 
te: ¿qué significado tiene para lo natural la racionalización como anima- 
ción de la naturaleza? Otras cuestiones que los escritos anteriores a los 
textos de ética no resolvían satisfactoriamente dan lugar a sugerentes 
hallazgos terminológicos y conceptuales, así como a la inclusión en la 
doctrina moral de temas que posteriormente han sido muy estudiados por 
la ética y la sociología. Me refiero concretamente al modo como Schleier- 
macher resuelve la pregunta ¿cómo puede lograr el espíritu su identidad en 
un puro manifestarse sin orientación alguna? Puesto que lo específica- 
mente humano es ser otro respecto a la naturaleza, no hay una medida 
racional que opere como forma o telos. En este punto se advierte la im- 
pronta de la visión dualista del hombre inciada por Descartes y conso- 
lidada por Kant. Para Schleiermacher el espíritu es lo primero porque es 
irreductible a lo finito y reglado como los seres naturales; por ello no hay 
sentido o verdad previa a la acción; al contrario, como ya vimos, la acción 
es condición de la revelación de la verdad moral. Esto es plenamente 
congruente con su concepción de la ley. 


En las lecciones de ética Schleiermacher se refiere al segundo efecto 
de la acción de la razón, la formación del yo, con el término 'simbolizar'; 
es la respuesta a esta última cuestión en la medida en que hace posible el 
conocimiento de sí a través de la apropiación de la naturaleza. La raciona- 
lidad que emana de la naturaleza organizada es también símbolo de la 
razón. El desarrollo de lo espiritual en lo material es notado mediante la 
distinción apuntada: los dos efectos propiamente éticos de la razón son 
simbolizar y organizar. En una anotación de 1824 afirma que todo ser 
moral como imagen del supuesto originario es un ser-organizado. Un 
símbolo es una forma nueva, no originariamente?*, El texto es difícil ya 
que resume con gran simplicidad la que considero la principal aportación 
de las lecciones a su concepción global de la ética. La razón, en tanto que 
es fuerza en la naturaleza, actividad organizadora, es también origen de 
formas, que informan desde una instancia que no es su origen; en la natu- 
raleza organizada se muestra una forma nueva, pero no en su origen. En 
esa medida, hay otro efecto de la unión de razón y naturaleza, a saber, que 
además de órgano crea símbolo. La naturaleza conformada por la razón 
presta un servicio al convertirse en su Órgano; pero, la razón es tal sólo en 


74. Ibidem, p. 232. 
75. Cfr. Ibidem, p. 232. 
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la medida en que actúa; así, al mismo tiempo que deviene una con la natu- 
raleza, es una consigo misma, es decir, se sabe como tal. El símbolo infor- 
ma sobre la razón desde la naturaleza. Refiere por tanto esencialmente a la 
razón, pero al modo como lo puede hacer el símbolo como a aquello a lo 
que remite. 


Cabe distinguir entonces, en una única acción, la de la razón sobre la 
naturaleza, los dos efectos: simbolizar y organizar. En la unidad moral de 
razón y naturaleza, la razón es puesta como acción; pero, al mismo tiem- 
po, es preciso notar que no es puesta simplemente como mera razón. 
Realmente, lo que ocurre es la unidad, es decir, la naturaleza convertida en 
órgano. Sin embargo, la razón debe ser cognoscible en esa unidad; desde 
ella, como pura acción, la naturaleza consiste en ser simbolizada y su 
acción (la de la razón) es simbolizar?S, 


En estos pasajes Schlejermacher introduce una reflexión verdade - 
ramente útil para comprender el alcance de sus tesis. La naturaleza racio- 
nalizada es el símbolo de la razón en la medida en que, siendo ambas 
distintas, en una se puede conocer la otra. Como la razón no consiste en la 
unidad de razón y naturaleza, sino que es distinta de ella, en esa unidad 
hay una posibilidad de conocerla que de otro modo no se daría; es la única 
vía, pues la razón puede ser conocida sólo en tanto que actuando efectiva - 
mente sobre la naturaleza, es decir, naturalizándose al racionalizar la 
exterioridad o naturaleza. Cabe concluir que no es la razón la que abre esa 
cognoscibilidad, sino la naturaleza sobre la que actúa que deviene enton- 
ces conciencia. Eso es lo que significa que la acción de la razón sobre la 
naturaleza es un simbolizar, a saber, que como acción produce su propia 
cognoscibilidad (Erkennbarkeity”. 


El alcance teórico de la acción, de la práxis, está ligado al concepto de 
símbolo. Si en los Monólogos el conocimiento y trato con la realidad 
temporal por la reflexión está siempre abierto a la contemplación de lo 
eterno (el propio yo finito que participa del Infinito), ahora la carac- 
terización de la razón activa como fuerza simbolizante y de la naturaleza 
apropiada racionalmente como símbolo insiste igualmente en esa doble 
participación de discursividad y contemplación, de temporalidad y eter- 
nidad, que se encuentra en lo que llamamos mundo o naturaleza raciona- 
lizada. 


En los Monólogos el mundo devuelve la imagen de la subjetividad. 
En las lecciones de ética el concepto de imagen es sustítuido por el de 


76. Cfr. Ibidem, p. 233. 
77. Cfr. Ibidem, p. 234. 
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símbolo. La imagen es siempre imperfecta; entre las mil imágenes se trata 
de buscar la propia. En 1817 Schleiermacher declara que el símbolo 
inmediato de la razón es la conciencia; todo lo demás es sólo símbolo de 
la razón en la medida en que es imagen y representación de la con- 
ciencia?3, Lo mismo que el punto que corta la línea, no es la línea, aunque 
está en la línea, de igual modo lo originario del espíritu, lo que no se capta 
desde la acción de la razón, no nos es dado de ningún modo. Está fuera de 
nuestro alcance un originario intervenir de la razón en la naturaleza; por 
eso mismo todo lo pensado, toda exteriorización es moral, pues siempre 
implica una acción de la razón en la naturaleza. 


La razón es por fuerza simbolizadora. De nuevo aparece la dificultad 
detectada en el concepto de órgano como función vital. Schleiermacher se 
detiene en mostrar cómo no cabe pensar la razón de otro modo; es decir, 
cómo no podemos situarla en un antes de la acción o en un después de 
toda acción. Ciertamente, si consideramos completamente lograda la uni- 
dad entre razón y naturaleza, entonces nos encontramos con el último 
símbolo fuera de la razón. En cambio, si pensamos en el puro comienzo 
antes de la oposición entre ambas, tiene que darse ya el órgano, es decir, 
lo afín con la razón para que ésta actúe realmente. En la medida en que no 
se da una primera intervención de la razón en la naturaleza, lo simbolizado 
tiene que ser supuesto y estar dado ya siempre; pero todo simbolizar 
radica en la actividad moral, en consecuencia todo lo simbolizado es tal 
por la actividad de la razón”. 


La actividad organizadora termina en algo que es órgano en la 
medida en que es símbolo. Con otras palabras, uno es sólo en la medida en 
que es el otro; además, en todo hay algo moralmente producido y algo pre- 
moral que ya estaba. De este modo Schleiermacher rompe definitivamente 
la relación con la autonomía como criterio absoluto de moralidad. Esto 
significa que el objetivismo moral kantiano cede ante la completa deter- 
minación de lo moral como acción inserta en la realidad, es decir, en la 
comunidad humana en su relación con el mundo. La individualidad no es 
compatible con una fundación semejante. Implica un retraso respecto de 
la propia identidad y, por tanto, cierta dependencia como se verá en la 
exposición de la dialéctica. 


78. Cír. Ibidem, p. 243. 


79. “Así pues, en la medida en que no se da una primera intervención de la razón en la 
naturaleza, lo organizado tiene que estar dado ya siempre y en todo lugar; pero, en la misma 
medida en que en todo lugar se da la acción de la razón, lo organizado tiene que haberse producido 
por la acción de la razón”. Ethik (1812/13), p. 241. Véase una afirmación semejante respecto a lo 
simbolizado en Ibidem, p. 243. 
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Igualmente, la naturaleza simbólica de la razón impide cualquier in- 
tento de entenderla en términos de autofundación. La vuelta de la razón 
sobre sí misma, la transparencia completa es lógicamente imposible. 
Frente a los esfuerzos de sus contemporáneos por producir la total auto- 
reflexión del yo que sacrifica la individualidad, Schleiermacher no admite 
la mirada directa sobre la razón. Tampoco apela a otra instancia que a ella 
como pura actividad que por tanto sólo puede ser formalizada a posteriori; 
en su emerger es oscura para sí misma; sólo una vez emergida es fuente de 
sentido, a la vez que se nota. 


La conciencia es símbolo inmediato de la razón. Ahora bien, un sím- 
bolo propicia la cognoscibilidad, mas no es el conocimiento. Lo que 
conocemos es siempre lo simbolizado, es decir la naturaleza organizada 
por la actividad de la razón. En consecuencia, para la ética, es decir, para 
la filosofía, la cuestión del comienzo absoluto no es pertinente; como 
tampoco lo es la de la unidad o saber supremo. Tenemos noticia de la ra- 
zón como fuerza simbolizadora a través de lo simbolizado y allí la distin- 
guimos únicamente como simbolizante. La conciencia como constituyente 
del saber siempre llega tarde, parece decir Schleiermacher, porque la 
razón, el conocer, es acto; aunque la facultad no se agota en el acto, 
la noticia de ella es siempre por la acción y en tanto que tal acción. 
Necesariamente lo que es definido como puro actuar sólo puede darse 
como tal acto. La razón, al convertir la naturaleza en Órgano, es simbo- 
lizante; es decir, se presenta en la medida en que lo organizado como 
simbolizado abre la cognoscibilidad de la razón. Sin el órgano no hay 
razón; sin el acto no hay actividad. 


En otras palabras, la razón sólo es acción, acción sobre la naturaleza 
y esto es un organizar*?, La naturaleza organizada propicia cierta noticia 
sobre la razón como fuerza efectiva; en esa medida, en tanto que abre una 
recognoscibilidad de algo que ella no es (puesto que la naturaleza organi- 
zada es la identidad de razón y naturaleza) está simbolizada. Así, desde la 
razón activa, su acción es necesariamente un simbolizar. La unidad anhe- 
lada en su finitud e imperfección es siempre noticia, símbolo de algo que 
no es finito e imperfecto. Nunca se da la completa racionalización de la 
naturaleza, siempre queda algo fuera. Cabe preguntarse si es el rasgo de la 
finitud de la razón individual o de la infinitud de la naturaleza como 
potencialidad. Tampoco la unidad lograda es definitiva; manifiesta algo 
que no se reduce de ningún modo a ella. La íntima esencia del espíritu es 
representada en la naturaleza, primero en la naturaleza humana y, por ella, 
en el resto. De este modo, toda naturaleza está abierta según su posibilidad 


80. Cfr. Ibidem, p. 233. 
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a una plenitud de espíritu que revela al hombre nada menos que el corazón 
mismo del espíritus!. 


El hombre es eterno y, al mismo tiempo, autor de las leyes del tiem- 
po, se afirma en los Monólogos. En la racionalidad discursiva —adecuada a 
la realidad sometida a las leyes del tiempo-, sin embargo, está incluida 
necesariamente la noticia de la razón fuera del tiempo. Sin ella ni tan si- 
quiera la razón discursiva tiene sentido. Por la limitación del conoci- 
miento, de la acción de la razón sobre la naturaleza, la razón ilimitada es 
notada. Al utilizar el concepto de símbolo, Schleiermacher separa por 
completo la inteligibilidad de lo simbolizado y organizado, de la inteligi- 
bilidad de lo organizante y simbolizante. No hay proceso o gradación de 
uno a otro. El conocimiento de la razón en el órgano, es decir, en la unidad 
de razón y naturaleza, no está configurado de ningún modo, es puro remi- 
tir, sin relación entre lo remitente y lo remitido, 


Más bien, abre la consideración del carácter temporal y de su munda- 
nidad o naturalización como elemento esencial de su actividad. Al mismo 
tiempo, rescata lo natural o mundano de la caducidad y parcialidad, pues 
lleva el sello y la aspiración a la unidad. En el Brouillon encontramos una 
idea ya familiar por los Monólogos: “Si consideramos la acción real, en- 
tonces hay que distinguir algo interior y algo exterior: a saber, lo que 
llamamos Una acción moral es vista, por el lado del proceso orgánico, 
como una serie completa de actividades fluctuantes; por el lado de la con- 
ciencia, sólo como una oscilación de su Una y siempre igual acción. ¿Por- 
qué lo llamamos Una acción? Porque a la base de cada serie completa de 
actividades orgánicas está una y la misma imagen. Esta imagen ... propor- 
ciona la unidad a las acciones”82, Lo que constituye la acción no es lo ma- 
terial seriado temporalmente, sino lo orgánico en virtud de la racionalidad, 
del espíritu que se proyecta. Por ello, puede afirmar Schleiermacher que 
las acciones parciales son queridas como acciones; pero, en tanto que 
parciales, están puestas con el querer originario. Ahora bien, el querer no 
es nuevo, es siempre el mismo querer originario que persiste en el 
tiempo*?. El concepto de órgano permite la peculiar aplicación de la rela- 
ción "uno-múltiple” que acabamos de leer. La condición orgánica de las 


81. STADLER, R.: “Aspects du principe d'individuation chez Schleiermacher”, p. 109, El autor 
destaca cómo Schleiermacher tiene por meta esa plenitud del espíritu encarnado que es Jesucristo. 

82. Brouillon zur Erhik (1805/6), p. 145. “Todas las voliciones pueden ser vistas como partes 
de una sola”. Erhik (1812/13), p. 300. 

83. Cfr. Ethik (1812/13), p. 301. “Entre la unidad absoluta y la multiplicidad infinita se 
encuentra la unidad en el concepto de fin de la acción. El acto único absoluto no sería ético, pues la 
razón estaría siempre ya en la naturaleza. Los otros (actos) no se comportan con relación a él como 
las partes con el todo, sino sólo como lo particular con lo general”. Ibidem. 
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múltiples acciones asegura la comunicabilidad de cada acción con el resto, 
sean propias o ajenas. En cierto modo, son ellas las que a posteriori dibu- 
jan la acción que les da unidad. Desde una perspectiva inversa cabe añadir 
que, en la medida en que en muchos individuos se dan los mismos 
conceptos y leyes de la conciencia, hay una esfera de significación común 
por la unidad de pensamiento y lenguaje3*, 


Tras estas observaciones es pertinente desde el punto de vista de la 
ética considerar unitariamente el doble movimiento de la razón en la 
naturaleza, es decir, su reciprocidad. La acción no puede ser meramente 
interna; como tal debe producir un impacto que le permita ser reconocida. 
Por tanto, la naturaleza es supuesta antes de la intervención de la razón. La 
apropiación básica es la del cuerpo; en esa medida, el ser humano es 
paradigma del proceso ético y del cósmico$3, La naturaleza tiene como 
tarea devenir Órgano de la razón de manera que toda la naturaleza sea 
mera razón simbolizada, o bien la razón sea máximamente consciente. El 
límite de la actividad simbolizadora es el máximo órgano y mínimo 
símbolo, mientras que el límite de la actividad organizadora es, al con- 
trario, el máximo símbolo y mínimo órgano; de este modo, Schleier- 
macher concluye que cuanto mayor sea el símbolo, menor el órgano y 
viceversa86. Sin embargo, no cabe esperar la superación de uno de los 
elementos. No pueden darse por separado. Poner como fin de la ética un 
pensamiento sin discurso o una acción que no apropie naturaleza, es 
ignorar que el individuo es parte de una especie, que la unión de razón y 
naturaleza sólo puede estar completa por la comunidad moral de los 
singulares; una comunidad que se extiende en el tiempo. “El terreno donde 
se construye, por así decir, el bien supremo es la especie humana”??, 


El máximo o mínimo de símbolo y órgano implica una unidad como 
la que apunta el texto citado anteriormente: una acción moral es vista 
como serie de actividades por el lado orgánico del proceso. En efecto, bajo 
esa identidad que conecta las acciones en la medida en que reedita la 
acción, se produce una relación entre lo existente actualmente y su prose- 
cución de modo que cada acción futura es un desarrollo de la unidad ya 
presupuesta en la determinación racional actual de la naturaleza. La uni- 
dad de la conciencia en medio de los distintos estados es una continua 


84. Cfr. Ibidem, p. 256. 
85. Cfr. JARGENSEN, P. H.: Die Ethik Schleiermachers, pp. 70 y ss. 
86. Cfr. Ethik (1812/13), p. 246. 


87. STADLER, R.: “Aspects du principe d'individuation chez Schleiermacher”, p. 98. De las 
dos funciones éticas fundamentales de la acción de la razón resulta el bien supremo bajo el doble 
punto de vista de lo idéntico y de lo individual. WEHRUNG, G.: Schleiermacher in der Zeit seines 
Werdens, p. 231. 
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acogida de estados anteriores. La conexión que se establece entre las 
acciones que fundan nuevas acciones arraiga en la temporalidad de la 
conciencia. Temporalidad y conexión orgánica hacen posible la realidad 
de la razón como devenir de sí misma88, Ese desarrollo es siempre un 
pasar de lo inconsciente a lo consciente; es decir, se trata de un constante 
incremento en la apropiación, en la conformación orgánica de la natu- 
raleza. A través de la neoconstitución de la acción se da una relación de 
existencia actual y prosecución; además, el continuo desarrollo de la uni- 
dad inicialmente supuesta muestra la carencia de conciencia como insepa- 
rable a la conciencia relativa ya ganada por la acción. 


Aquí nuevamente se puede reconocer las virtualidades del concepto 
de organismo. La unidad que realiza el órgano está esencialmente abierta 
al futuro como actualización continua; una actualización que lleva consigo 
más vida, más función . Igualmente la reedición de la acción que facilita la 
unidad orgánica, trae consigo una mayor simbolización. Puesto que se 
trata de incorporar más y más la naturaleza a la razón, los bienes son 
siempre inmanencia recíproca de razón y naturaleza; se realizan y entran, 
por tanto, en una unidad más elevada de todos los bienes gracias a su 
finalidad recíproca. La acción del individuo es inseparable de la acción de 
otros; de la misma manera, los bienes logrados conjuntamente por las 
acciones individuales contribuyen al desarrollo del espíritu en su totalidad. 
La acción moral arraiga siempre en una base común o unidad de acción. 
Schleiermacher no acepta una determinación de la voluntad no realizada, 
pero además considera que la acción está precedida siempre por acciones, 
es decir, por una razón exteriorizada O una naturaleza racionalizada, 
propia o de otros. No se da nunca el punto de partida cero en la ética, pues 
el individuo encuentra siempre acciones ante sí. En muchos aspectos se 
puede reconocer también aquí el influjo de las tesis griegas. El concepto 
de ethos, no fácil de definir, opera en buena medida en la posibilidad de la 
ética. En una línea semejante, Moxter afirma que la fundamentación de la 
moral propuesta por Schleiermacher no es sin más una variante de las 
afirmaciones aristotélicas. “La idea de un impulso natural hacia la socie- 
dad ya dada se transforma al quedar éste ligado al reconocimiento. Esto 
actualiza la doble determinación del hombre como animal racional y 
social”89, 


Es otro ejemplo más de la vitalidad del par de conceptos generalidad- 
individualidad. La acción es individual, pero para ser tal, su sentido es en 


88. Cfr. MOXTER, M.: Giiterbegriff und Handlungstheorie. Eine Studie zur Ethik Friedrich 
Schleiennachers, p. 123. 


89. Ibidem, p. 124. 
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cierto modo común; sólo desde esa generalidad (o comunidad) actúa el 
individuo. La acción es siempre una y la misma porque lo decisivo es la 
idea, el sentido; y éste —podemos añadir— es ensayado una y otra vez como 
acción de la razón sobre la naturaleza. Dicho de otro modo, por la simple 
percepción no se logra un objeto, ni por la mera sensación se llega a la 
unidad de la conciencia; ambas son únicamente un devenir sin ser, 
concluye Schleiermacher, lo particular sin lo general. Sólo por la potencia 
de la idea que habita en ellas se produce la unidad y totalidad carac- 
terísticas del ser: esto es eticizar”, 


En el individuo está el quicio de la universalidad y singularidad. 
Cualquier intento de explicación de la razón que descuide su munda- 
nización, es decir, que se da individualmente es inútil como fundamento 
del saber, La individualización de la razón no anula, sin embargo, su uni- 
versalidad, su atemporalidad, Al contrario, sólo desde el reconocimiento 
de una identidad y mismidad originaria de la razón se entiende la 
separación o división de los singulares. Schleiermacher ensaya distintos 
modos de expresión para mantener esa reciprocidad de universalidad e 
individualidad directamente relacionada con el misterio de la subjetividad. 
Sitúa la conciencia en la apertura a la naturaleza como ámbito de su 
acción, que simultáneamente simboliza una unidad y plenitud que ella no 
agota, pero sin la que ella no es. Libera así a la filosofía de la tentación de 
buscar un fundamento absoluto del saber siempre decepcionante, puesto 
que debe lograr una plena identificación de la razón universal con lo 
individual que termina por negar lo universal o por suprimir lo individual. 
En efecto, tratando del máximo bien admite una semejanza con el espíritu 
Infinito, pero salvaguarda siempre la finitud del sujeto humano. Para 
evitar malinterpretaciones pone el acento en la realización moral objetiva, 
por lo que el bien supremo es un todo orgánico viviente?!. 


El enigma del espíritu reaparece en la doble acción de la razón, a 
saber, simbolizante y organizante. Esta doble faceta expresa de un modo 
propio lo eterno y lo temporal. La actividad de la razón muestra el espíritu 
trascendiendo la materia apropiada en la acción, pero ligado inexora- 
blemente a ella, Símbolo y órgano son, por tanto, las dos formas funda- 
mentales de la actividad de la razón por la que revela su esencia más 
íntima. La inserción del espíritu en la naturaleza (el organizar) depende 
estrechamente del hecho de que la acción de la razón pueda ser conocida 
por ella misma (simbolizar). “Si no hubiera la función espiritual que 
permite conocer la actividad de la razón, la acción organizante se desper- 


90. Cfr. Brouillon zur Ethik (1805/6), pp. 75-77. 
91. STADLER, R.: “Aspects du principe d'individuation chez Schleiermacher”, p. 97. 
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digaría en una yuxtaposición y extraposición caóticas en el espacio y en el 
tiempo”, Al mismo tiempo, es preciso insistir en que la razón es conoci- 
miento en la medida en que su acción se realiza materialmente. En efecto, 
el sentido más profundo de toda actividad del espíritu es dar a conocer a la 
razón. Esta idea presente en los Monólogos atraviesa también los escritos 
sobre ética: el mundo y especialmente el hombre son el instrumento y la 
puerta de acceso al espíritu%, 


La individualidad —expresada misteriosamente en el ser eterno y 
temporal del espíritu— es capaz de transformarse mediante la acción en 
conciencia, en conocimiento de sí; ahora bien, ese conocimiento ya no es 
de una razón individual, sino general. Esta paradoja está presente también 
en la filosofía de la conciencia; el yo, entendido en términos de auto- 
conciencia pura, es lo menos parecido a la conciencia del propio yo. La 
mirada sobre el yo, de la que hablan los Monólogos, culmina en saberse 
encarnando una idea universal; la idea de humanidad no absorbe el ser 
individual porque éste la encarna de modo peculiar, siendo esta pecu- 
liaridad inseparable de la universalidad que le corresponde como idea. Del 
mismo modo, en la ética la naturaleza racionalizada no simboliza la 
individualidad que actúa, sino la razón que define esa individualidad. Por 
ello, da cuenta del deseo de saber, de apropiarse la realidad que acompaña 
la existencia del hombre individual en un continuo ejercicio de la inteli- 
gencia a través de las generaciones. Schleiermacher atribuye la responsa- 
bilidad de alcanzar la plenitud de la razón a todo el género humano; con 
ello disuade de entender la verdad en términos de totalidad. En cambio, 
incorpora la vida y el crecimiento al dinamismo de una razón que es 
universal e idéntica —hábil para la comunicación, al mismo tiempo que 
individual. 


En las lecciones de ética, el devenir conciencia (general) a través de la 
acción de la razón individual se apoya fundamentalmente en su doble 
efectividad, simbolizante y organizante. Un examen detenido de la consti- 
tución de la razón general en los individuos puede contribuir a rescatar la 
aspiración a la identidad que impulsa el movimiento de la razón sobre la 
naturaleza del reduccionismo idealista. Ciertamente, la identidad debe ser 
individual y, sin embargo, común en todos los individuos; esto explica que 
el proceso de apropiación sea una permanente interacción del individuo 
consigo mismo y con los otros que forman comunidad a través de los 
diferentes estadios espacio-temporales. 


92. Ibidem, p. 208. 
93. Cfr. Ibidem, p. 210. 


144 


LA ÉTICA COMO UNA TEORÍA DE LA CULTURA 


5. EL TIEMPO COMO PRINCIPIO DE INDIVIDUACIÓN 


Como señalamos al principio del capítulo, la perspectiva de las lec- 
ciones de ética sitúa en primer lugar la acción en cuanto objetiva. La 
apropiación de la naturaleza trasciende la existencia individual y, sin 
embargo, la razón sólo existe individualmente. Desde sus primeros escri- 
tos, el principio de individuación es un tema recurrente en el pensamiento 
de Schleiermacher. Nowak atribuye a la filosofía de Spinoza la conversión 
de la individualidad en el problema más urgente de su filosofía, pues no 
sólo tiene un significado fundamental con vistas a la teoría del conoci- 
miento, sino también en la elaboración de la ética94, Es menester reco- 
nocer también la decisiva, y poco estudiada, influencia del pensamiento de 
Leibniz en el concepto de individuo. 


A la vista del punto de partida de la reflexión moral, no es pertinente 
la cuestión del comienzo absoluto. Aunque la unidad de razón y naturaleza 
es de antemano y en realidad todo es uno, la acción de la razón sobre la 
naturaleza siempre inacabada es un exponente de una deficiencia origi- 
naria debida a la finitud del ser individual. Ahora bien, la individualidad 
no es signo de deficiencia, es el modo como se presenta el infinito. En esa 
medida, Schleiermacher considera que Jesucristo constituye el modelo del 
individuo perfecto. Untcamente hay razón individual, es decir, formación 
individual del órgano; lógicamente la conciencia lograda a través de la 
acción sólo puede ser inmanente al individuo. 


Aquí se plantean ya algunos problemas. ¿Cómo se puede desde aquí 
esperar esa unidad sin considerarla inalcanzable para el ser individual? Y, 
por otro lado, ¿qué asegura la comunidad de la formación del órgano, si 
cada transformación es fruto de la acción de la razón en orden a la 
individualidad? 


La plenitud de la moralidad no está en una quietud o en un estado de 
virtud. Schleiermacher entiende dinámicamente la posibilidad de la ética; 
a saber, como una interacción de unidad y división, de comunidad y sepa- 
ración cuyo punto de encuentro es el individuo, animado por la razón 
idéntica en cada uno que, sin embargo, se realiza sólo individualmente. 
“En la división de la naturaleza humana en una pluralidad de seres 
individuales el ser de la razón está sólo completo en la naturaleza humana 
gracias a la comunidad de seres individuales”?5, En efecto, la naturaleza 
humana se da en el sucederse y convivir de los individuos; de igual modo 


94. Cfr. NowaK, K.: Schleiermacher und die Friihromantik, p. 254, 
95. Ethik(1812/13), p. 247. 
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actúa la razón en ella, en la medida en que está en cada ser individual. 
Cada individuo es, sin embargo, un ser uno para sí mismo de razón y 
naturaleza, es decir, órgano y símbolo. Sólo suprimiendo la división, es 
decir, mediante la comunidad que implica el ser para y por otro de lo 
individual racional es posible lo moral. Así pues, la unidad de la razón, es 
decir, la plenitud del ser moral, depende directamente de la comunidad de 
individuos. 


En el tratado Uber den Begriff des hóchsten Gutes Schleiermacher 
ofrece una interesante argumentación sobre la individualidad de una razón 
siempre idéntica en todos. 


El género humano no es simplemente la totalidad de seres racionales, 
sino la razón viva en lo organizado y bajo las condiciones propias del 
mundo corporal. Por un lado, esto significa que toda la eficiencia de la 
inteligencia humana se realiza a través de lo orgánico. Por otro, permite 
señalar que un presupuesto fundamental de la ética es la convicción 
arraigada en los hombres de que la razón es idéntica en todos. Del mismo 
modo que en cada acción la razón no es simplemente impulso o determi- 
nación interior aislada, sino que es una unidad con su efecto, es decir, un 
acto o una obra según se la considere, así también —puesto que la inteli- 
gencia está ligada a la vida del género humano— tenemos que pensar todo 
el sistema de actividades de la razón en constante renovación y siendo 
acogido siempre por cada generación%, Esto implica, entonces, que cada 
generación desarrolla su inteligencia a partir de la de la generación ante- 
rior y configura de modo efectivo un espacio dado; igualmente, transmite 
su actividad a la generación todavía en formación. Cada acción moral, 
cada momento de Ja inteligencia, es una parte de esa vida total de la razón. 


Sin embargo, la inteligencia no es resultado de la evolución de la vida 
orgánica corporal, como si la participación en la vida orgánica fuera el 
origen del ejercicio individual de la inteligencia y, por tanto, garantía de la 
apropiación de los logros de las unidades orgánicas precedentes. Da igual 
cómo ha aparecido la inteligencia, porque únicamente es relevante cuando 
está presente y sólo entonces comienza la ética, a saber, cuando aquélla 
actúa. Esta tesis introduce en el conocimiento práctico una cuestión estric- 
tamente teórica. La comunidad de acciones permite admitir una inteli- 
gencia genérica que propicia una acción mora] más allá de los límites de 
lo individual en el espacio y en el tiempo; no obstante, la pertenencia a 
una naturaleza común no explica cómo esa unidad de acción se da a través 


96. Cfr. Uber den Begriff des hóchsten Gutes, p. 471. 
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de individuos diferentes entre sí, esto es, cómo la razón es idéntica en cada 
uno”. 


Todavía se complica más esta argumentación cuando Schleiermacher, 
lejos de sostener que los individuos sólo son diferentes entre sí por su 
lugar espacio-temporal, añade que también lo son de modo puramente 
espiritual, como una modificación de la inteligencia, que es, sin embargo, 
siempre idéntica en todos%, La discusión en torno a un estado primero de 
la inteligencia semejante para todos los hombres al que le correspondan 
las diferencias y peculiaridades como pura exterioridad añadida queda 
abierta. Esta cuestión se resuelve de la misma manera que el comienzo de 
la actividad de la razón: siempre encontramos la razón dada ya en lo 
organizado y viceversa, la naturaleza nos es dada siempre conformada de 
alguna manera. 


Ciertamente la efectividad de la razón en la naturaleza es inseparable 
del ser vivo, Desde el principio el cuerpo humano está unido a la razón. El 
cuerpo supone la presencia del espíritu, se dice en los Monólogos. En 
cambio, el resto de la realidad natural entra en relación con la razón a 
través del cuerpo. La naturaleza organizada se comporta respecto a la no 
organizada, como lo organizado originariamente respecto al todo del ser 
terreno. Pues lo unido, es decir, lo apropiado por la razón, está siempre 
organizado; así, la actividad que une es un organizar que reclama un prin- 
cipio: la razón. Si el problema del que partimos es el comienzo de la unifi- 
cación de razón y naturaleza, entonces se puede concluir que la misma 
razón que organiza desde lo ya organizado -y en esto consiste la acción 
humana-— es el principio de la corporalidad unificada originariamente”, 
Además, el cuerpo en el que se reconoce lo espiritual es, por ello, símbolo 
del espíritu. Como hemos visto, toda actividad es también de modo inme- 
diato un simbolizar; luego entonces donde se da lo organizado, se da tam- 
bién lo simbolizado, es decir, la manifestación de la razón en el órgano. 
Del mismo modo hay que reconocer a la razón como principio en lo 
originariamente unido, que también es símbolo por ser órgano. 


Toda acción de la razón procede de una unificación anterior a toda ac- 
tividad entre la inteligencia y lo individual orgánico. Pertenece a la perfec- 


97. La cuestión de la universalidad de la razón y la naturaleza que de modo genérico pero 
particular crea comunidad es relevante en muchos pensadores. ¿Qué es antecedente de qué? Los 
principios racionales respecto de la sociedad o el orden socíal que facilita un desarrollo racional 
respecto de los principios? En Aristóteles este problema es crucial hasta el punto que la cultura y la 
vida social responden a la naturaleza con sus leyes y fines, mientras que la vida teórica va por otro 
lado. En Kant aparece esta cuestión como historia de la razón y objetividad. 

98. Cfr. Uber den Begriff des hóchsten Gutes, p. 474. 


99. Cfr. Ibidem, pp. 475-6. 
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ción del género humano como tal que cada individuo orgánico sea tam- 
bién cualitativamente distinto del resto por la mezcla y configuración, 
mientras que una y la misma razón está unida con cada peculiar indivi- 
dualidad orgánica antes de toda actividad, de suerte que se manifiesta 
idéntica en toda acción. Si se considera que al menos externamente cada 
individuo está separado de los otros, debe suponerse, sin embargo, una 
originaria comunidad de los individuos. Del mismo modo, la condición 
natural de lo individual, una y la misma en todos, revela una originaria 
separación de lo idéntico. En otras palabras, la acción total de la razón es 
posible bajo la forma de una comunidad de lo diferente y de una separa- 
ción de lo idéntico; es decir, bajo la forma de la individualización y de 
la comunidad dentro del todo de la naturaleza de nuestro mundo 
corpóreo!%, 


El carácter particular que acompaña toda actividad individual de la 
razón —la única real- es intransmisible, a la vez que no afecta a la razón 
como tal. Si la razón sólo apareciera de esta forma particular, le faltaría su 
identidad esencial. En el individuo son posibles, al mismo tiempo, lo 
universal y lo particular. Son opuestos de un modo relativo, sin suprimirse 
recíprocamente; al contrario, se unen. Stadler, en el magnífico comentario 
que hace del escrito, Uber den Begriff des hóchsten Gutes, afirma que “el 
todo de la actividad de la razón está dominado por una identidad que 
Schleiermacher considera lógica”191, 


La comunidad originaria procede de la identidad de la razón que se 
manifiesta en cada individuo, mientras que la individualidad resulta de la 
separación de una identidad originaria. Lo individual y lo idéntico son lo 
mismo en el origen; una y la misma razón es la fuente de las actividades 
del espíritu que, sin embargo, se distinguen esencialmente. Considerada 
entonces la actividad de la razón como una e idéntica en todos en el 
origen, se entiende que la formación de la corporalidad individual para la 
razón se da en la comunidad de generaciones, es decir, como la con- 
junción de lo heredado, de lo innato y de lo ejercitado (Aneignung). 


De lo expuesto hasta ahora podría seguirse que el principio de indi- 
viduación es la singular combinación de formas que define la condición de 
separado de lo orgánico respecto a la identidad originaria de la naturaleza 
corporal humana; ahora bien, lo separado nunca se da sólo en cuanto tal 
separado, sino que, al mismo tiempo, está iluminado por la inteligencia, es 
decir, forma parte de una comunidad. 


100. Cfr. Ibidem, pp. 478-480. 
101. STADLER, R.: “Aspects du principe d'individuation chez Schleiermacher”, p. 211. 
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Schleiermacher vincula la formación de la individualidad a la exis- 
tencia en comunidad; pero no lo hace desde una perspectiva meramente 
cultural o sociológica, sino como se muestra en los párrafos anteriores, en 
el mismo núcleo de la fundación del saber: en la intersección de lo 
universal y lo individual, de la unidad de la razón y su presencia en la 
multitud de individuos. El género humano asegura la permanencia en el 
espacio y en el tiempo de una inteligencia que sólo actúa individualmente, 
pero que es tal por ser una y la misma, aunque de modo singular. 


De igual manera, la razón idéntica es fuente de unidad también de los 
distintos momentos de la razón individual. La actividad simbolizante de la 
razón proporciona unidad a su división en el tiempo; la vida, en cuanto a 
sus contenidos, es un agregado de momentos en el que cada uno acoge en 
sí el anterior. La razón deviene en el tiempo, se encuentra y prosigue 
como temporal; existe como conciencia. La conciencia en su esencial 
temporalidad es el símbolo originario de la razón en sí intemporal!%, La 
tarea originaria de la actividad racional es que toda la razón devenga 
conciencia; la plenitud del símbolo revela entonces la unidad originaria a 
través de la división, sin anularla, pero sin confundirse con ella. Nueva- 
mente contemplación y discursividad reeditan el paralelismo de infinitud y 
finitud, eternidad y temporalidad. La estructura de la subjetividad se apoya 
a su vez en esas estructuras binarias cuya sede es precisamente el 
individuo. 

Como hemos visto, el devenir consciente de la razón se realiza 
gradualmente tanto en el individuo como en el todo del género humano, 
en la medida en que cada momento consciente es acogido en el siguiente 
sin que se agote nunca el fundamento. Ahora bien, la razón debe ser 
conciencia también desde el origen, de otro modo no podría darse un 
momento consciente que acoja los anteriores. Tampoco tendría sentido 
que, si un momento es consciente ya, la razón devenga conciencia a través 
de él, pues ya estaría supuesta. Esto se sigue a partir de la inseparable 
función organizante y simbolizante de la razón. Si en páginas anteriores 
Schleiermacher argumenta que la razón se presenta siempre ya orgáni- 
camente (no tiene sentido preguntar por una razón antes de su actividad), 
igualmente debe ser siempre ya conciencia. En efecto, lo que deviene 
conciencia en la actividad simbolizante, es, simultáneamente, expresión de 
la interioridad a través de la corporalidad en la organizante; con otras 
palabras, es comunicación de la conciencia. Se dan siempre a la par: no 
hay forma de conciencia que no aparezca al mismo tiempo con su corpo- 


102. Uber den Begriff des hóchsten Gutes, p. 485. 
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ralidad!'%, Y consecuentemente, no hay forma de conciencia que no se 
desarrolle en la comunidad de individuos, pues un desarrollo en solitario 
desde el principio ni nos es dado, ni lo podríamos contemplar. En efecto, 
la conciencia se constituye individualmente por la temporalidad y, por 
ello, es intransmisible. 


Todo pensamiento, es decir, todo concepto, representación o imagen 
es obra de una razón idéntica en todos; precisamente éste es el supuesto 
fundamental de toda comunidad espiritual. Sin embargo, ni el pensa- 
miento, ni la imagen es la misma en uno que en otro, porque en su llegar a 
ser media la singularidad y tiene que responder a ella. Schleiermacher 
llega al punto donde identidad y singularidad se unen. Una vez más el 
tiempo articula la existencia individual. La autoconciencia temporal es lo 
que constituye a cada individuo exclusivamente y, por ello, es en sí y por 
sí absolutamente intransferible. Pero, como el individuo aparece también 
en la manifestación orgánica según la naturaleza, es posible una com- 
prensión del mismo!%, La constitución de la individualidad está intrín- 
secamente ligada a la temporalidad, a la unidad de momentos que define 
la conciencia. La conciencia individual es siempre presente pues acoge los 
momentos anteriores en la actualidad de su ser conciencia. No es pura 
secuencia, y de este modo es símbolo de la razón idéntica y atemporal; 
pero despierta como conciencia a través de lo limitado temporalmente, es 
decir, del momento que sigue a otro momento. Cabe preguntar si la 
intersección de tiempo y eternidad en que consiste la razón individual, al 
devenir conciencia, realiza la individuación (es decir, es única) por la sim- 
plicidad del cruce entre lo temporal y lo eterno, del punto y la línea. 
Ciertamente el punto es indivisible, luego su corte o encuentro con la se- 
cuencia lineal también. ¿Radica ahí lo intransferible de la individualidad? 
¿Se refiere a esto el texto ya citado donde se dice que los individuos son 
diferentes entre sí también de modo espiritual, como una modificación de 
la inteligencia, siempre idéntica? Me atrevo a sostener que sí. 


Como la actividad organizante es inseparable de la simbolizante, la 
individualidad es conformada siempre por la generalidad de lo orgánico, 
signo de la acción de una misma razón en todos; la pertenencia al todo de 
la humanidad permite cierta comprensión de la autoconciencia, cuya 
posibilidad se opone a la existencia aislada. En la medida en que la indivi- 
dualidad es inseparable de la identidad mediada por la actividad de la 


103. “Cada acto es en sí mismo expresión de la determinación de la voluntad que, en 
consecuencia, está en la base de una conciencia. Pero también cada momento de la actividad 
simbolizante es organizante; pues cada conciencia devenida realmente es también un órgano de la 
razón en tanto que puede ser siempre reasumida”. Ibidem, p. 486. 


104. Cfr. Ibidem, p. 487. 
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razón, está originariamente abierta a la comunidad; cabe un ser individual 
sólo como parte del todo de la humanidad; no se desarrolla como con- 
ciencia aisladamente, sino únicamente en la interacción y colaboración 
con otros individuos!%5, La participación en una unidad que se extiende en 
el tiempo y en el espacio facilita el devenir consciente de la razón indivi- 
dualizada, es decir, hace posible el ejercicio de la inteligencia sobre la 
naturaleza; pero, igualmente enmarca la individualidad en un plexo de 
relaciones, en una cierta generalidad —al menos la del género humano, 
puesto que la razón idéntica se revela sólo mediante el símbolo- que 
permite una comprensión de lo individual. 


Mientras que de la identidad y unidad de la razón, es decir, de la 
razón general, tenemos la noticia simbólica, pues la acción de la razón es 
siempre simbolizante, de la individualidad no hay noticia directa: es 
intransferible, señala Schleiermacher. Llegados a este punto surge de in- 
mediato la pregunta siguiente: ¿estamos ante uno de los límites del cono- 
cimiento por conceptos?, o más bien ¿es contradictorio un conocimiento 
de lo individual? En cualquiera de los casos, parece que se invalida la 
aspiración a una unidad e identidad mediante la acción en la naturaleza. 
Teniendo en cuenta que justamente la intransmisibilidad de lo individual 
es un elemento constitutivo de la teoría hermenéutica, cabe preguntarse 
también: ¿hay irracionalidad en el planteamiento gnoseológico o simple- 
mente rompe con la filosofía del concepto en que parece abocar el pensa- 
miento moderno, especialmente de la mano de Hegel? No se puede 
responder a estas cuestiones simplemente con un sí o un no. En las primer- 
as publicaciones, Schleiermacher ofrece una fenomenología del espíritu 
individual; en el período académico complementa ese punto de vista con 
la exposición racional de la ética y, por alusiones, de la filosofía de la 
naturaleza. La doctrina científica, por tanto, asume aquella exposición más 
cercana a la dimensión existencial y la somete a una formalización con- 
ceptual que en ningún momento pierde de vista el componente individual. 
La vida y el saber se reclaman mutuamente. De ello son ejemplo, por un 
lado, la necesaria complementariedad entre las ciencias (son parte de un 
todo y, al mismo tiempo, un todo donde se refleja cada parte) y, por otro, 
el recurso permanente al esquema individuo-universalidad tanto en la 
exposición de la acción moral, como de la expresión lingúística, la 
experiencia religiosa o la conciencia que acompaña a todo saber. 


Como hemos visto al hilo del tratado Uber den Begriff des húchsten 
Gutes, el espíritu individual, la razón que realmente actúa, no dispone del 
fundamento de la racionalización de la naturaleza, sino que lo reconoce 

105, Cfr. Ibidem, p. 487. 


151 


SCHLEIERMACHER. LA FILOSOFÍA FRENTE AL ENIGMA DEL HOMBRE 


como origen a través de la unidad ya lograda de razón y naturaleza. Sin 
embargo, la razón desde sí misma responde plenamente de cada acción 
realizada. En la dialéctica, Schleiermacher ofrece —como veremos— otra 
dimensión de la potencia originaria del hombre que se manifiesta como 
actividad; que sea origen del saber, no significa que disponga del origen 
como un saber más. El fundamento último del saber asiste al cono- 
cimiento, pero él mismo no es conocimiento, sin que esto invalide el 
argumento anterior. En la hermenéutica se repite el mismo esquema. El 
saber es únicamente saber de un sujeto finito, pero no por ello deja de ser 
saber. De algún modo, que hablemos del saber sin disponer de su fun- 
damento en términos conceptuales, nos asegura que las dificultades para 
dar razón completa de sí mismo invalidan los argumentos por fallidos, 
mas no el saber en cuanto tal. 


Cuando Schleiermacher se pregunta por el principio de individuación 
humana, tiene presente la co-originariedad de lo corporal-orgánico y de la 
conciencia como un factor positivo, pues frente a la diferencia en que 
consiste la individuación, la co-originariedad de lo orgánico permite reco- 
rrer el tramo que va desde la falta de identidad de la conciencia individual 
hasta la identidad plena a través de lo común, del género humano. 


Como órgano de la razón individual, la naturaleza humana cambia, 
“se transforma para ser signo y copia que como tal puede devenir objeto 
de la razón universal”!%, Por ello, la actividad organizante de la razón al 
convertir la naturaleza en función de la razón produce un dominio común. 
Cuando el término inmediato de la acción organizante y simbolizante de la 
razón es el hombre mismo, ese dominio se extiende especialmente a través 
del pensamiento y el lenguaje. Así, siendo la razón individual únicamente 
fuerza que actúa, sin embargo, lo individual intransmisible por su unión 
con la razón idéntica desemboca en una comunicación que funda inme- 
diatamente una comunidad. Por el lado de la conciencia objetiva, la unifi- 
cación y diversificación que resulta de la actividad de la razón individual 
encuentra su satisfacción dentro de los límites de la especie!%. Produc - 
tividad y comunidad son factores indisociables. Es la condición individual 
de la razón la fuente de la diversidad que produce la unidad. De ningún 
modo la conciencia individual está aislada en sí; se encuentra en una rela- 
ción recíproca viviente con la conciencia objetiva, no sólo del individuo, 
sino de toda la comunidad humana 1%, 


106. STADLER, R.: “Aspects du principe d'individuation chez Schleiermacher”, p. 214, 
107. Cfr. Uber den Begriff des hóchsten Gutes, p. 488. 
108. Cfr. STADLER, R.: “Aspects du principe d'individuation chez Schleiermacher”, p. 216. 


152 


LA ÉTICA COMO UNA TEORÍA DE LA CULTURA 


Ciertamente es más difícil entender la manifestación de lo singular en 
su peculiaridad, señala Schleiermacher. La individuación del ser indi- 
vidual espiritual a través de la temporalidad consiste en una especificación 
de lo general y en una generalización de lo singular, que refleja cómo el 
individuo deviene alma singular únicamente por la razón. Pero, por una 
razón que se hace tiempo: “En el devenir temporal de la autoconciencia 
inmediata el individuo espiritual pone lo común como una especificación 
o lo singular como una generalización, en la medida en que deviene un 
alma particular en cada caso sólo por la razón, y como captado en la acti- 
vidad simbólica lleva en sí al mismo tiempo la unidad de ser y conciencia 
o lo absolutamente simple, es decir, se muestra como conciencia ética y 
piadosa”!0%. En otras palabras, del mismo modo que lo temporal no es sin 
la desigualdad, también aquí debe darse la desigualdad. La temporalidad 
es principio de individualidad, pues lo temporal en cuanto tal implica un 
no ser todavía del todo que, sin embargo, refiere simbólicamente a la 
plenitud de su ser. Donde el espíritu es tan sólo razón, se realiza la 
individuación y el espíritu humano se abre al espíritu puro, a la identidad 
absoluta. 


En último término esto explica que la actividad de la razón individual 
por la que deviene conciencia es por fuerza simbolizante; de otro modo, es 
decir, sin esa identidad subyacente a cada acto racional, cada acción no 
podría acoger en sí las anteriores; no podría devenir conciencia. 


El tiempo tiene su origen en el espíritu; es señal del positivo existir 
del espíritu (Dasein), de su intrínseco impulso a ser que consiste en un 
devenir consciente a través de la condición activa de la razón. El tiempo es 
el principio de individuación en la medida en que la razón como devenir 
significa una distinción, una separación de ella como idéntica a sí misma y 
como no idéntica todavía. Es un faltar aún, un no-ser. Esta diferenciación 
implica, por tanto, particularización, individualización. Individualidad es 
sinónimo de falta de identidad plena todavía. Sólo como ausencia de iden- 
tidad plena se puede entender la individualidad, pues la recognoscibilidad 
del individuo se asienta en cierta generalidad, a saber, una generalidad no 
plenamente idéntica. 


Schleiermacher reconoce que al individualizar lo general o genera- 
lizar lo individual se crea una individualidad indisoluble: un alma sin- 
gular; por tanto, ésta no se reduce a un estadio intermedio en el que lo 
individual es mera apariencia. Esto significa que la individuación de la 
razón idéntica no puede desaparecer en la unidad e identidad a la que as- 


109. Uber den Begriff des hóchsten Gutes, p. 489. 
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pira originalmente. La individualidad es también una novedad existencial 
que no puede ser absorbida en una razón abstracta. Al contrario, la razón 
individual en su actividad hacia la identidad recrea de modo particular, en 
tanto que en devenir, esa unidad de la razón general. La naturaleza es 
elevada a una nueva existencia, es afectada por una cualidad espiritual 
propia; participa completamente de ella y, por ello, es universal. Se 
produce una unidad de lo espiritual y lo natural, de Jo particular y lo 
universal que Schleiermacher ejemplifica en el arte. Justamente en la obra 
artística, señala, se da esa interferencia de lo particular y espiritual, por un 
lado, y lo universal y natural, por otro. Del mismo modo que ocurre cuan- 
do la acción particular de la razón se apodera de la naturaleza humana!!0, 


Stadler destaca cómo en la medida en que el espíritu humano siendo 
razón trasciende los lazos de la naturaleza, se abre al espíritu puro y 
absoluto. Según Schleiermacher la unidad del ser y la conciencia es la 
unidad pura y simple en la que no se posee ninguna pluralidad, la unidad 
innombrable de lo más alto. La acción particular de la razón individuante 
coincide con la entrada en la existencia humana del espíritu puro, pues es 
uno y lo mismo el desvelamiento de sí de la razón supraindividual, su 
habitar en el hombre y la individuación de éste!!!, El trasfondo teológico 
de estas afirmaciones no aspira a invalidar la argumentación filosófica; al 
contrario, el sentimiento de dependencia es constitutivo de la subjetividad 
finita!12, Por encima del saber que se apoya en el pensamiento discursivo, 
el sentimiento es la facultad eminentemente espiritual, pues presenta de 
modo inmediato la acción de la razón que constituye al individuo. El 
sentimiento es una y la misma cosa que la conciencia de sí inmediata. El 
sentimiento capta sin mediación lógica la relación entre el ser individual y 
la unidad máxima; y por ello confirma una polaridad —-la que se da entre lo 
particular y lo universal- desde el punto de vista de su existencia. El ser 
individual es entonces irreductible al ser absoluto, pero depende com- 
pletamente de él. 


110, Según Schleiermacher en lo que llamamos una obra de arte “la vida individual generaliza 
su particularidad completamente, o singulariza la espiritualidad idéntica en todos del modo más 
determinado”. Uber den Begriff des hóchsten Gutes, p. 489. Cfr. STADLER, R.: “Aspects du 
principe d'individuation chez Schleiermacher”, p. 219. 

111, Cfr. Ibidem, pp. 217 y 218, 


112. La teoría del espíritu de Schleiermacher es incomprensible sin la experiencia religiosa. 
Sin embargo, difiere tanto de la contradicción y separación señalada por Jacobi entre fe y 
conocimiento racional, como de la reducción hegeliana de toda experiencia espiritual a la filosofía 
del espíritu. “La disociación de los dos ámbitos es evitada igualmente, visto que la pneumatología 
teológica tiene necesidad desde el punto de vista formal de la filosófica y que la pneumatología 
filosófica, en su registro dialéctico, puede ser considerada como una clase de teología negativa”. 
BRrITO, E.: La preumatologie de Schleiermacher, p. 604. 
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El hombre es persona en la medida en que se abre a la revelación del 
espíritu divino y a su presencia actuante en él. Todos los estados de la vida 
individual están penetrados entonces por una conciencia superior, la reve- 
lación de sí de la razón. El espíritu humano conoce su patria supraterrestre 
gracias a que lleva en sí mismo de una manera misteriosa lo eterno y lo 
simple, el ser absoluto!13, En el dominio de la razón universal, el indi- 
viduo es él mismo, es decir, alcanza su plenitud particular gracias a la 
plenitud originaria. De este modo, la exposición de Schleiermacher se 
aleja del punto de vista propio de la razón total idealista que disuelve el 
ser individual. Ciertamente el misterio de tiempo y eternidad que carac- 
teriza la existencia individual es la dirección en la que es preciso buscar 
respuesta a la pregunta cómo la conciencia de la individualidad puede 
devenir tal desde y precisamente por la presencia de la razón pura y 
simple, 

Se comprueba aquí que la intuición de los Discursos y los Monólogos 
pervive 30 años más tarde. Del mismo modo que entonces, la tensión entre 
lo individual y lo general instituye una comunidad de espíritus, una 
relación entre individualidades en vez de llevar a la disolución de éstas en 
una razón absoluta. 


6. INDIVIDUALIDAD Y COMUNIDAD 


Hasta ahora hemos tratado la ética principalmente desde una única 
dirección: la que va del espíritu al mundo. Esta dirección revela una pri- 
macía que funda una comunidad basada en la participación en la vida 
racional y no en la necesidad o indigencia. Una filosofía del espíritu (y la 
filosofía de Schleiermacher lo es) abre una nueva consideración de las 
instituciones sociales fundamentales, como el matrimonio o el estado. De 
acuerdo con ella, dichas instituciones se basan en la interacción de seres 
primordialmente racionales abiertos a un desarrollo perfectivo, y no en la 
satisfacción de necesidades. Con ello se abre también una nueva 
perspectiva en la consideración del modo en el que el ser humano es 
género, que pasa necesariamente por la historia. 


Como hemos visto, Schleiermacher propone una ética de bienes; 
gracias a ello la creciente autorevelación de la razón se completa en su 


113. Uber den Begriff des hóchsten Gutes, p. 465. El texto corresponde a una versión de 1827, 
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desarrollo en la esfera del ser. Hablar de bien implica referirse inmedia- 
tamente a la comunión de espíritus, resultante de toda apropiación indivi- 
dual de la naturaleza. La individualidad invita inmediatamente a la parti- 
cipación en la comunidad de semejantes. El ideal ético es que cada 
individuo realice la idea de humanidad de modo propio. Una universalidad 
y una individualidad que abren a la comunidad de espíritus libres. Algunas 
afirmaciones de las lecciones de ética parecen tomadas de los Monólogos: 
“La formación de la personalidad determina la conformación de la 
naturaleza y viceversa”114, 


Schleiermacher inicia la lección número 22 del Brouillon señalando 
que hasta ahora se ha considerado la actividad formadora sólo en sí 
misma, aunque no puede darse de hecho sin dos caracteres?15, Por un lado, 
en ella se reconoce la identidad de la razón; por otro, se destaca también la 
individualidad. Ambos factores son esenciales al organizar; están en 
perfecta armonía con la ética de la individualidad. La identidad significa 
que la acción de la razón es puesta como absolutamente común: con el 
mismo contenido para todos, saliendo realmente de los límites de la per- 
sonalidad y perteneciendo a otros. Pensar significa conocer bajo el 
supuesto de una validez y contenido semejante para todos. Hablar signi- 
fica salir de la personalidad o individualidad y manifestarse *!S, 


La inclinación a la comunidad no se funda en lo manifestativo, es 
decir, en Ja función configuradora que acompaña a toda actividad, sino en 
el carácter de identidad en lo universal, por ello recibe una forma propia 
en cada acción! !”. Del mismo modo en los Monólogos, la identidad de la 
idea de humanidad que se persigue realizar con la acción abre al individuo 
a la comunidad y le permite reconocer y servirse de lo formado por la 
acción de los otros. Ciertamente, quien pone la moralidad, pone la incli- 
nación a buscar y reconocer a los otros, es decir, a tratarlos como 
hombres. “Esta inclinación es la esencia interna de la moralidad vista 
desde un lado”1!8, Desde el lado de la individualidad o personalidad, ese 
reconocimiento aparece como una limitación antinatural, porque es más 
cómodo tratar a las personas como cosas. 


114. Brouillon zur Ethik (1805/6), p. 30. 
115. Cfr. Jbidem, p. 34. 

116. Cfr. /fbidem, p. 21. 

117. Ibidem, p. 37. 

118. Ibidem, p. 35. 
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La unidad que procura la ética es una identidad de lo general y lo 
individual; donde no se pone esa identidad algo aparece como malo!!?. 
Como se señaló anteriormente, toda formación del órgano resulta de un 
uso de éste; por eso, lo general, cualquier comunidad, depende directa- 
mente del individuo. El mal aparece cuando se desprecia el carácter de 
identidad, bien porque lo común (el estado, la iglesia) no se realiza en la 
existencia individual, bien porque el individuo no se abre a la 
comunidad!2, 


Esa identidad de lo general y lo individual permite entender la apro- 
piación o racionalización de la naturaleza como una acción de toda la 
razón sobre toda la naturaleza; el proceso ético está completo, si la razón 
humana se apropia de toda la naturaleza orgánica o simbólicamente y si la 
vida del ser individual no es vida para sí misma, sino para la totalidad de 
la razón y de la naturaleza!?!. Las lecciones de ética destacan de un modo 
más claro de lo que lo hacían los Monólogos el equilibrio entre intimidad 
y exterioridad, individualidad y comunidad, sin el que no hay acción 
moral. Aunque la acción es siempre individual y se expresa con una 
peculiaridad intransferible, está llamada desde su inicio a la comunidad: 
“La intransferible e indisoluble individualidad del pensamiento y del 
lenguaje podría aislar y formar un individuo cerrado; así pues tiene que 
tender a organizar para lo universal e idéntico, en la medida en que lleva 
en sí el germen y la inclinación a la comunidad” 12?, Aunque la ética aspira 
a expresar la totalidad de la acción humana como manifestación de un 
espíritu individual en devenir, en ningún momento se trata de un proceso 
unilateral. La tensión entre lo individual y lo idéntico o general, entre lo 
incomunicable y lo comunicable asegura la realización de los bienes 
morales, que son siempre comunes. 


En todas las esferas de la acción moral está presente la oposición 
entre lo individual y lo universal. Como se ha indicado anteriormente, las 
acciones individuales son parte de un proceso de interacción y conducen a 
formas de comunidad, y las acciones idénticas dejan también un campo de 
acción a la individualidad. El proceso descrito es el que proporciona 
contenido a la historia humana. Por ello, la historia, el proceso ético como 


119. “Poner lo individual como malo significa retirar el supuesto de que el individuo tiene en 
sí esa identidad”. fbidem, p. 26. 

120. Cfr. Brouillon zur Ethik. 1805/6, p. 27. “Si se niega la individualidad (en el estado), 
entonces la comunidad no puede ser otra cosa que un agregado de particulares”. Ibidem, p. 65. 
Desde aquí se entiende la objeción según la cual la ética de Schleiermacher como la de Hegel 
confunde el orden moral con el cultural. 

121. Cfr. Ethik (1812/13), p. 15. 

122. Brouillon zur Ethik (1805/6), p. 25, 


157 


SCHLEIERMACHER. LA FILOSOFÍA FRENTE AL ENIGMA DEL HOMBRE 


el devenir naturaleza de la razón y el devenir ético de la naturaleza, se 
consuma cuando la totalidad de la naturaleza interior y exterior deviene 
tanto Órgano como símbolo para la razón y, con ello, se suprime la 
oposición entre razón y naturaleza; también cuando a través de un proceso 
de comunicación universal en la ciencia, el arte y la religión se llega a 
equilibrar la oposición entre lo individual y lo general (idéntico)!23, 


Con otras palabras, de la formación de órganos resulta inmediata- 
mente la comunidad. El órgano expresa una identidad o generalidad que lo 
abre a otros individuos. Pero, al mismo tiempo, el órgano formado es 
siempre de un individuo en un sentido propio y, por tanto, incomunicable, 
La unidad de los opuestos permite afirmar que justamente lo que hace in- 
transferible la actividad, tiene que hacer también posible la comunidad“, 
Una vez más vemos que la comunidad de espíritus libres está constituida 
precisamente por aquéllos que, mediante su acción, ganan la máxima indi- 
vidualidad y, sólo de este modo, forman una auténtica comunidad. Pues no 
hay fundación de comunidad sin la acción del individuo, pero igualmente 
no la hay, si éste no aporta a la comunidad lo que le es propio. Se trata del 
doble efecto de la acción libre; formando al mundo, al mismo tiempo, me 
formo a mí mismo; y sólo formo el mundo si me formo a mí mismo. Por 
ello, puede afirmar Schleiermacher, “cuanto más aparezca la acción como 
devenir de un órgano, más individual es; cuanto más como devenida desde 
un Órgano, más común es”!25, La tensión entre individualidad y comu- 
nidad o generalidad impulsa también aquí la transformación de la natu- 
raleza. ¿Cómo se realiza ese devenir lo general a partir de lo individual? y 
¿cómo se relacionan ambos, lo individual y lo común? 


De acuerdo con su crítica al concepto de deber, Schleiermacher define 
la doctrina del deber (Pflichtenlehre) como la exposición del proceso ético 
en tanto que movimiento, es decir, en la medida en que es la unidad de la 
volición y de la acción. Ahora bien, si el bien sólo es alcanzable por la 
acción individual (la acción es únicamente individual), éste debe resultar 
necesariamente de las acciones conforme a deber; es decir de las acciones 
en las que está presente toda la idea de moralidad. Cada acción particular 
está conectada inmediatamente a una generalidad, la de la idea de mora- 
lidad que realiza parcialmente; luego cada acción conforme al deber está 
originariamente enlazada con otras acciones que prosigue, al mismo tiem- 
po que es un comienzo pues sólo hay acción individual. La contradicción 


123. Cfr. SCHOLTZ, G.: Die Philosophie Schleiermachers, p. 119. 
124. Cfr. Brouillon zur Ethik (1805/6), p. 49. 
125. Ibidem, p. 42. 
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está en el núcleo del deber!25. Se resume en la contraposición ya conocida 
de individuo y generalidad o comunidad (Gemeinschaft), ahora vinculada 
al concepto de apropiación (Aneignung). 


En la exposición de las distintas esferas del deber, Schleiermacher, 
propone distintas formulaciones que resuelvan la oposición mencionada, 
sin anularla; la oposición es parte esencial de las acciones éticas, es decir, 
conforme al deber. La tensión a la universalidad es intrínseca a toda 
acción individual. 


Formar parte de una comunidad implica adoptar (aneignen) lo común. 
Pero, justamente adoptar es una acción individual. En la apropiación, por 
tanto, se disuelve la diferencia entre lo universal y lo individual. Del 
mismo modo, formar parte de la comunidad obliga a preservar la indivi- 
dualidad, pues quien no entra en la comunidad con toda su individualidad 
no forma parte de ella de ningún modo. Otra forma de oposición ya 
señalada, la de la parcialidad de la acción individual frente al todo del bien 
supremo, es asumida por el hecho de que cada acción individual es la 
identidad de un comenzar sin precedente y un enlazar con acciones ya 
dadas. Por tanto, entrar a formar parte de una comunidad por la acción 
exige encontrarse ya en esa comunidad, y viceversa !??, 


Atenerse a ese doble movimiento de la acción es un deber, pues sólo 
de este modo la acción es moral, es decir, es efectivamente una trans- 
formación de la naturaleza. Aunque comunidad y división son conceptos 
excluyentes, ambos deben estar presentes en cada acción. Pues sólo es 
plenamente moral aquélla por la que, al poner la comunidad, se pone 
también la división y, al poner la división, se pone la comunidad!2, 


Esta misma idea es desarrollada en las lecciones de 1817. Es un 
deber, en otras palabras, es esencial al querer moral, entrar en una comu- 
nidad de semejantes, en una comunidad donde se dé una acción sobre la 
naturaleza igual a la propia!29, En efecto, el reconocimiento en un grupo 
de sujetos idénticos proporciona realidad al querer moral, pues el sujeto 
deviene real en una comunidad; y esto es posible por la apropiación 
(Aneignung ) de las acciones semejantes y viceversa, por la adopción de la 


126. Cfr. Ethik (1812/13), pp. 169 y ss. 

127. Cfr. Ibidem, pp. 173-175. 

128. Cfr. Ibidem, p. 248. “Del mismo modo que la división en la vida personal e individual 
pertenece sólo al devenir terreno de la razón, así pertenece a la espiritualización del fenómeno 
terreno que la razón rompa los límites de la personalidad y en la medida de lo posible ... la vida 


espiritual sea en cada uno para todos al mismo tiempo y, sin embargo, en cada uno diferente”, 
Uber den Begriff des hóchsten Gutes, p. 465. 


129. Cfr. Ethik (1812/13), p. 305. 
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propia acción por parte de la comunidad. La apropiación supone, pues, 
una comunidad, es decir, la pertenencia a una cierta identidad. Por con- 
siguiente, el aislamiento voluntario es una reducción moral, es una pér- 
dida. En cambio, la acción que se apoya en el precedente de las acciones 
de la comunidad, queda integrada en ella. En la comunidad de semejantes, 
la propia acción es adoptada por ésta!3, El esclavo (no actúa libremente, 
no es un igual) está espacio-temporalmente en una sociedad, pero no 
forma parte realmente de ella. 


La doctrina moral de Schleiermacher hace especial hincapié en la 
comprensión de las acciones que facilita la apropiación, como un punto de 
partida metódico para una ética en la que los sujetos deben poder ser 
comprendidos en la continuidad de un actuar intersubjetivo!3!, Como 
hemos visto, el deber expresa el ser, porque la razón es esencialmente ac- 
ción transformadora. El concepto de deber kantiano prescribe una acción 
sin mundo. No es de extrañar que la realización de la acción sea irrele- 
vante para su moralidad, puesto que la acción se reconoce tan sólo por la 
adecuación a la norma. Schleiermacher, en cambio, considera que la ac- 
ción no es comprendida suficientemente si se la piensa como medio para 
un fin; es identificable sólo en la medida que es comprendida en el con- 
texto de un mundo vital. Esto supone una dificultad: a saber, la acción 
funciona respecto al contexto de sentido, como la parte respecto al todo. 
El esquema hermenéutico reproduce en la moral las mismas dificultades 
que en la interpretación. Es el horizonte del saber práctico el que establece 
lo que puede valer como acción. Lo social es relación de acciones, pues en 
cuanto significativas refieren a otras acciones. En la adopción y traducción 
de una acción en otra, es decir, en la continuidad de la praxis se muestra 
cómo es entendida una acción 132, 


Tal como ocurre en la hermenéutica, el acento en lo individual aleja 
la acción de la determinación normativa; por eso, la generalidad puede 
proceder únicamente del sentido creado por la propia acción que abre nue- 
vas acciones. En esa medida, para Schleiermacher, “lo universal en condi- 
ciones terrenas sólo puede ser pensado como común. Esto significa que la 


130, Como en el ámbito del conocimiento, todo aislamiento voluntario supone una pérdida, 
toda comunidad de conocimientos procede por la apropiación, por el hacerse con los 
conocimientos de los semejantes. Cfr. Ibidem, p. 307. En las lecciones de 1805/6 se lee: “El 
conocimiento de cada individuo es un órgano para el conocimiento del universo”. Brouillon zur 
Ethik (1805/06), p. 46. 

131. Cfr. MOXTER, M.: Guterbegriff und Handlungstheorie. Eine Studie zur Ethik Friedrich 
Schleiermachers, p. 233, 

132. Cfr. Ibidem, p. 234, Moxter añade que comprender una acción aisladamente permite una 
determinación deficiente. Todo esto hace obsoleto un imperativo. La exigencia aparece como un 
aspecto que solo puede ser puesto en juego dentro de una comprensión amplia de la praxis. 
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vida ética encuentra su unidad sólo como unidad sistematizadora de las 

interacciones morales de los individuos racionales”!33, La tarea de la ética 

como teoría de la acción racional es precisamente descubrir cada uno de 

los momentos que son constitutivos para su forma como un contexto de 
- acciones que reúne individuos y es llevado por individuos. 


Al mismo tiempo, en la comunidad de la acción debe preservarse la 
individualidad. La frontera de la apropiación está en lo imprescindible 
para formar parte de la comunidad. Es preciso mantener el equilibrio entre 
desigualdad (diferencias individuales) y comunidad, puesto que es igual - 
mente esencial a la naturaleza humana que los sujetos singulares no sean 
meros ejemplares, sino individuos. ¡Entra en una comunidad universal, 
preservando toda tu individualidad!, pues la recta comunidad universal no 
exige el sacrificio de la individualidad!34, Desde el punto de vista de la 
naturaleza la comunidad existe de antemano, pero ésta sólo es ética gra- 
cias a la acción que es necesariamente individual. Por tanto, la pertenencia 
a la comunidad no consiste en reconocer el hecho de la prioridad exis- 
tencial de la comunidad, sino en la conciencia viva de que esa comunidad 
universal es la forma recta para cada una de las acciones individuales, es 
decir, en la apropiación. Entrar y encontrarse en la comunidad significa 
seguir actuando, pero con plena conciencia. 


El difícil equilibrio entre lo universal y lo individual no puede llevar 
al extremo de considerar lo individual como moralmente nulo, como el 
resultado de influencias externas. Lo individual no se disuelve en lo con- 
ceptual, es decir, en lo universal; pero tampoco lo universal puede ser 
construido sin la relación con lo individual!35, 


El ser individual crea el órgano, pero el órgano en tanto que exte- 
rioridad es una invitación a nuevas acciones. “Como individual la acti- 
vidad organizadora de la razón tiene el carácter de la intransferibilidad 
porque en la actividad de cada uno se expresa una relación fundamental de 
la persona inaplicable a otro”13, Sin embargo, en absoluto se trata de un 
irracionalismo; como en los Monólogos, la individualidad del singular es 
un verdadero formar en uno lo general y lo particular; sólo de éste modo 
la acción es moral. La condición corporal del hombre impone una unifi- 
cación originaria de razón y naturaleza; constituye un paradigma respecto 
al fin del proceso ético. 


133, HERMS, E.: “Die Ethik des Wissens beim spáten Schleiermacher”, p. 480. 
134. Cfr. Ethik (1812/13), p. 308. 

135. Cfr. Ibidem, p. 321. 

136. Brouillon zur Ethik (1805/6), p. 41. 
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Desde esta perspectiva el sentimiento reaparece como la facultad más 
adecuada para acceder a la individualidad, pues él mismo no es alcanzable 
por el pensamiento; no es general. Por su condición eminentemente espi- 
ritual, capta de modo inmediato lo individual constitutivamente abierto a 
la comunidad. “La vida ajena que abarca la nuestra es inmediatamente 
dada en el sentimiento; encuentra su verdad y su credibilidad en la coin- 
cidencia de la intuición de las acciones individuales con el sentimiento 
común” 137. Justamente en la intransferibilidad e incomunicabilidad de la 
individualidad radica la potencia moral del ser humano: “Mi sentimiento 
es el mío y no puede ser ningún otro”133. Sin embargo, lleva consigo la 
tendencia a ser compartido. En cada sentimiento que se hace consciente 
hay un impulso a suscitar lo mismo en los otros. Esto tiene que corres- 
ponder a algo orgánico, puesto que la transmisión sólo es posible por la 
organización: ésta es para el sentimiento como el lenguaje para el saber!?, 


Schleiermacher plantea una cuestión de gran interés: cómo podemos 
hacernos con la irreductible individualidad de otro; el mismo problema 
aparece de nuevo en la hermenéutica. Como hemos visto, lo individual 
actúa sólo en y para la generalidad; en esa misma medida , es un enigma 
¿cómo puede devenir tal el pensamiento de la individualidad ?!1%, Esta 
dificultad expresa la misma cuestión planteada anteriormente: cómo la 
conciencia individual puede devenir tal desde y precisamente por la pre- 
sencia de la razón general. ¿En qué medida la identidad de razón y natu- 
raleza diluye la íntima conciencia de ser razón que no se agota en la ac- 
ción, al mismo tiempo que naturaleza racionalizada? Con palabras de los 
Monólogos: ¿cómo se percibe en la ética que el hombre es autor del 
tiempo y, a la vez, está regido por las leyes del tiempo, es decir, que es 
punto que corta la línea y está fuera de ella, al mismo tiempo que per- 
tenece a ella? Son cuestiones que quedan abiertas, pues rebasan el hori- 
zonte de problemas que aborda la ética. 


137. Ibidem, p. 50. 

138. Ibidem, p. 104. 

139. Cfr. Ibidem, p. 105. “Puesto que en la ética se habla de algo superior y algo inferior, 
entonces la individualidad es lo superior y la comunidad lo inferior. También la conciencia indi- 
vidual supone la inclinación a la comunidad en una forma como la inclinación a la individualidad 
no supone la conciencia de la comunidad”. Ibidem, p. 46. 

140. Cfr. JORGENSEN, P. H.: Die Ethik Schleiermachers, p. 104. Jórgensen considera que en la 
ética la idea de individualidad no refiere tanto al individuo, como a cierto estadio del desarrollo de 
la conciencia que se caracteriza por una intuición del universo. Observa una incoherencia entre las 
intenciones de Schleiermacher y lo desarrollado. Cfr. Ibidem, pp. 102-3. 
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7. ÉTICA Y CULTURA 


Pese a que en las lecciones de ética se confirma el concepto de indi- 
vidualidad de los Monólogos, sin embargo, ya señalamos que propiamente 
en ellas se trata de la acción en general, es decir, como el efecto de la 
razón en la naturaleza. Precisamente por ello, es pertinente la referencia a 
la acción moral como un todo resultante de las acciones singulares. Se 
trata de la acción de la razón sobre la naturaleza, de la razón como fa- 
cultad genérica. De algún modo, el proceso ético es el proceso cósmico, 
como la ética es la cara opuesta y complementaria de la física. 


La atención casi exclusiva a la apropiación y transformación, como 
los movimientos por los que se produce la unidad de razón y naturaleza, 
confiere un carácter peculiar a la ética de Schleiermacher. El mismo 
declara que la ética es la inteligencia como aparición, es decir, ciencia de 
la historia. Pero el romanticismo no sólo alienta la conciencia histórica, 
sino también, como su elemento inseparable, la noción de cultura como 
expresión de la vida del espíritu. 


Así, en la última versión de la ética Schleiermacher señala claramente 
la naturaleza humana como el sujeto de la acción moral; la legalidad de la 
naturaleza humana en cuanto naturaleza, en la medida en que es género, 
está condicionada por y es condicionante de la naturaleza corporal. El 
existir humano cuenta con una unidad originaria de razón y naturaleza, 
que hace posible toda apropiación, es decir, cada acción individual 
formadora por la que la naturaleza deviene órgano. La ética presupone la 
naturaleza!*!, 


Lo ético no se define pues como lo debido, pero no real, sino como la 
totalidad de las acciones y obras del hombre por las que éste se pro- 
porciona un mundo específicamente humano. No es, por tanto, una ley 
limitadora y paralizadora, sino fuerza productiva; de este modo acoge la 
subjetividad de los individuos y la singularidad de las formas comunitarias 
no como simple peligro para la validez general de las leyes morales, sino 
incluso como contenido esencial de la moralidad. 


La ética ofrece ante todo una imagen de la humanidad organizada 
racionalmente. La vida moral no implica exigencias incondicionadas. El 
bien, la libertad, la virtud, etc son desplazados a un segundo lugar tras el 
concepto de humanidad como auténtico portador de las acciones. Cierta- 
mente, la acción no es concebible sin la interacción de distintos indi- 
viduos; esto es, tiene que ver con la unidad de distintas acciones y con la 


141. Cfr. Ethik (1812/13), pp. 231 y ss. 
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comunidad de distintos sujetos. Por tanto, es completamente inadecuado 
entender la acción humana, paradigma del acto voluntario, como 
determinación de un mundo de objetos a través de comienzos absolutos de 
series causales. El riesgo de reducir la acción a la vida del género y de 
convertir la moral en historia es evitado con el equilibrio entre individuo y 
generalidad. Sin embargo, es comprensible que como los Monólogos, la 
ética reciba la acusación de naturalismo, puesto que la vida moral se 
concibe con la misma necesidad que acompaña a los procesos naturales. 


Como se ve ha visto en las páginas anteriores, la ética concede la 
máxima atención a la acción moral como apropiación y a la subsiguiente 
transformación de la naturaleza en órgano de la razón. La dificultad de la 
realización de la determinación libre es resuelta en un tratamiento de la 
unidad de espíritu y mundo, razón y naturaleza, que no refiere ya única- 
mente a los actos considerados clásicamente como morales. Al contrario, 
el énfasis en la esencial practicidad de la razón convierte en ética toda 
acción humana libre, y equipara el proceso ético a los demás procesos por 
los que el espíritu individual se relaciona con la realidad. Por ello, la ética 
no puede ser vista sin más como una teoría moral según la comprensión 
más usual de la palabra. Schleiermacher la llama la inteligencia en su apa- 
rición o filosofía de la historia, ya que considera que proceso ético es lo 
mismo que proceso cultural; más aun, es el mismo proceso cultural. 


Jórgensen reconoce en esta tesis una idea que aparece en los 
Discursos, a saber, la religión sin cultura no es religión, ni la cultura sin 
religión es cultura real. “No sólo la cultura proporciona el material a la 
ética, sino que la forma completamente. Donde pudiéramos hablar de una 
eticización de la cultura, Schleiermacher parece hablar de una culturiza- 
ción de la ética” 1%, 


Como filosofía de la cultura, la ética discute la separación entre teoría 
y praxis, pues también la teoría es una forma de acción humana y la praxis 
nunca es separable del pensamiento y del saber. Sin embargo, la razón 
articulada entre lo individual y lo general, que deviene una a través de la 
apropiación de la naturaleza, permite plantear la siguientes cuestiones: 
¿agota la capacidad de sentido de la razón?; ¿tienen que estar en cierto 
modo encarnadas todas las ideaciones de la razón puesto que de otro 
modo no son? 


Si el proceso ético se identifica con proceso cultural, al modelo de 
acción correspondiente le tiene que acompañar una teoría de la cultura en 
vez de una metafísica de las costumbres; pues, como se ha indicado, la 


142. JORGENSEN, P. H.: Die Ethik Schleiermachers, p. 119. 
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unidad en que consiste la acción está en constante devenir. En esta misma 
línea Moxter señala que “la ética de los bienes de Schleiermacher es una 
metafísica de la cultura exactamente en el sentido de que entiende el 
mundo de los fenómenos morales como resultado de una fuerza sub- 
" yacente puesta como existente” 143, Por encima de la ética se sitúa sólo un 
pensamiento especulativo puramente constructivo, que garantiza la efica- 
cia de la acción de la razón sobre la naturaleza y la comunicabilidad de lo 
organizado. No proporciona un saber anterior al de la ética, ni da noticia 
de razón y naturaleza más allá de la unidad lograda por la acción. 


Evidentemente, el pensamiento puramente constructivo sobre el que 
trata la dialéctica no puede imponer reglas a la acción. Por ello, como en 
los Monólogos, el devenir del espíritu está desasistido respecto de su 
propia identidad. Ciertamente un espíritu que todavía no ha alcanzado su 
identidad no puede orientarse plenamente. El sentimiento de dependencia 
que aparece en los escritos de juventud, es desplazado ahora ante la 
sistematicidad e interdependencia de las ciencias. Sin embargo, no escapa 
a la sospecha de que entre ellas se tiene que dar un juego circular de 
referencias. Igualmente una ética no normativa difícilmente logra rescatar 
la acción de la caducidad propia de una existencia en constante devenir. 
La historicidad de los modelos de acción es un obstáculo a la efectividad 
pedagógica de la ética. Las lecciones de ética, sin embargo, no están 
exentas de ningún modo del talante profético de los escritos románticos. 


Jórgensen defiende en cierto modo a Schleiermacher cuando señala 
que la ética pretende abarcar toda acción humana y, sin embargo, no toda 
acción promociona cultura; sugiere, entonces, que en realidad no está 
hablando de cultura como de una magnitud sociológica. Más bien se 
refiere a la realización de un ideal que no se pone nunca en relación con 
modelos sociológicos, pero que lleva implícita una disconformidad con la 
cultura. Ese concepto ideal se apoya en una confianza optimista en el 
desarrollo, en la continuidad del proceso cósmico sin desarmonía ni rup- 
tura. La ausencia de lo normativo e imperativo despoja a la ética de la 
posibilidad de una crítica cultural. El concepto ideal de cultura no está 
tampoco fundado transcendentalmente de modo suficiente. Al comienzo 
de la filosofía de la identidad la cultura es absorbida sólo parcialmente en 
el proceso; cuando la historia avanza es absorbida más y más por lo 
empírico. Además, como todo se realiza en un curso histórico deter- 
minista, no hay lugar para la crítica cultural real '*, Efectivamente, frente 


143. MOXTER, M.: Giiterbegriff und Handlungstheorie. Eine Studie zur Ethik Friedrich 
Schleiermachers, pp. 87-8. 


144. Cfr. JóRGENSEN, P. H.: Die Ethik Schleiermachers, pp. 119-120. 
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a la visión moderna de la cultura como el factor corruptor del ser humano, 
Schleiermacher aprecia la cultura y considera que une a los individuos y 
les proporciona la base de una vida común superior. El ideal de vida 
humana pasa necesariamente por la comunidad cuyo estandarte es la cul- 
tura como expresión de la forma superior del espíritu!%5, La transfor- 
mación, la dotación de sentido, mediante la acción de la razón es, por 
tanto, la esencia de lo ético. 


Aunque en el concepto de símbolo late la consideración de la razón 
pura, Schleiermacher —como vimos- añade inmediatamente que nuestra 
noticia de ésta es siempre a través de la naturaleza informada, es decir, de 
la razón como fuerza actuante. La legitimación del universal ético no 
consiste tanto en principios racionales, como en la participación gn 
procesos intersubjetivos. 


Scholtz señala que en la medida en que la ética construye el campo y 
el contenido de la praxis humana es entendida como una teoría estructural 
de la historia; además, en la medida en que muestra a la investigación 
empírica los puntos de vista y un ámbito, es una hermenéutica de la 
realidad social; la ética expone la totalidad de los logros del ser humano 
para el hombre y, en ese sentido, es una teoría de la cultura!*, 


Como hemos visto al tratar el órgano y el símbolo, el supremo bien 
acoge toda la humanidad; por eso mismo, refiere también al todo de la 
historia y la cultura como el proceso moral en el que espíritu y naturaleza 
se encuentran. Un proceso que produce unidades vivas que apelan a la 
actualización por la apropiación que realiza la razón constantemente. La 
externalización de la razón está acompañada por el autorreconocimiento 
en las formas orgánicas que son, en esa medida, símbolos. La razón vive 
en ese mundo de su propia creación que se condensa de modo particular 
en el lenguaje, el matrimonio, el estado, la iglesia, la academia, etc. '47. 


Schleiermacher, en sintonía con otros pensadores románticos, ve 
reflejada de un modo muy singular la tensión entre lo individual y lo 
general -sin la que no es posible la vida del espíritu— en el estado, la 
familia o matrimonio y la iglesia. Ellas son un ejemplo de la tendencia a la 
totalidad del proceso de apropiación de la naturaleza, en el que el concepto 


145. El romanticismo considera que el entramado de ideas, configuraciones y reglas de uso 
que constituyen la cultura son la condición de una vida auténticamente humana. “Sólo gracias a la 
cultura el hombre que es completamente hombre se hace enteramente humano y es penetrado por 
la humanidad”. SCHLEGEL, F.: Poesía y Filosofía, p. 159. 

146. Cfr. SCHOLTZ, G.: Die Philosophie Schleiermachers, p. 115. 

147. Cfr. WALLHAUSSER, J.: “*Schleiermacher”s critique of ethical reason: toward a systematic 
ethics”, p. 35. 
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de órgano es una categoría decisiva. En efecto, el individuo es un 
miembro orgánico en y por su relación con el todo que ellas constituyen, 
Hasta el punto de que, como vimos, la exigencia de libertad personal no se 
puede realizar fuera del ámbito de esas formas esenciales de sociedad '%. 
“Son formas máximas de moralidad. Desde esta convicción, Schleier- 
macher entiende el mundo social prioritariamente como una entidad ética; 
su participación en el debate político y educativo del primer tercio del 
siglo XIX le convierte en uno de los pensadores más relevantes en la 
conciencia social y política de la época. Sin embargo la historicidad de los 
modelos de acción es un obstáculo a la efectividad pedagógica de la ética. 
Tal vez por ello, su ética haya sido proseguida en cierta manera por los 
vitalismos contemporáneos, mientras que su influencia en la filosofía 
moral posterior es escasa, 


148. Como es sabido, la concepción del estado, familia, etc., como formas máximas de 
moralidad, centra parte de las discrepancias entre Hegel y los pensadores románticos. BRITO, E.: 
“La Dialectique de Schleiermacher”, p. 41. 
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LA DIALÉCTICA O LA UNIDAD DEL SABER 


La unidad efectiva de la razón organizadora y simbolizadora con la 
naturaleza organizada y simbolizada es el punto de partida de la ética. 
Como hemos visto, le basta con reconocer la realidad de dicha unidad, 
para legitimarse como ciencia con objeto propio. Queda fuera de su com- 
petencia, en cambio, explicar cómo es posible conocer realmente la unidad 
de razón y naturaleza. En otras palabras, no muestra los fundamentos de 
esa unidad como una relación entre el pensar y el ser. Aunque la ética tira 
de todo el sistema filosófico, se equilibra internamente con la física, y 
ambas con la dialéctica. Para completar la teoría del espíritu es preciso 
mostrar también cómo el conocimiento y la acción se unifican en el 
sistema de las ciencias, en la conciencia de un sujeto. La preocupación por 
un saber sobre los principios de toda ciencia (tema central en el debate 
filosófico del cambio de siglo) juega un papel decisivo ya en la argu- 
mentación de las Grundlinien. El procedimiento sistemático en el esbozo 
y desarrollo de una ciencia es criterio de verdad, pues el saber, la ciencia, 
es un tener que ver con objetos en tanto que conocidos. 


Además la necesidad de una disciplina capaz de exponer los princi- 
pios supremos del conocimiento es reforzada por la discrepancia radical 
que Schleiermacher mantiene con los pensadores idealistas; les reprocha 
haber menospreciado los principios de la ética frente a la física o vice- 
versa, según se trate; por tanto, haber reducido el conocimiento a la 
voluntad o la voluntad a los procesos regidos por leyes de la naturaleza. 
Como se ha podido ver en la ética, la teoría de la ciencia no se entiende 
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como una exposición del saber absoluto. Para evitar estos planteamientos, 
Schleiermacher considera necesario superar la parcialidad del principio 
idealista mediante la reunificación de idealismo y realismo a la que aspira 
desde hace tiempo!. Las lecciones sobre dialéctica que imparte por pri- 
mera vez en 1811 constituyen el primer esbozo de un saber no-absoluto, 
permanentemente en proceso, es decir, de una Kunstlehre. Dice mucho 
sobre la importancia creciente de esta disciplina en el sistema filosófico el 
hecho de que Schleiermacher, además de ocuparse de ella hasta su muerte, 
preparaba una edición de sus lecciones, llegando a escribir una extensa 
introducción. 


Los temas tratados en estas lecciones ofrecen una pauta para señalar 
la influencia de otros pensadores en la dialéctica. Si en la primera etapa de 
su producción intelectual, Spinoza, Leibniz o Kant ejercen cierta autoridad 
sobre la orientación de su pensamiento, la filosofía de Platón tiene una 
importancia decisiva en esta nueva tarea. Como es sabido, la traducción y 
el estudio histórico-crítico de los diálogos platónicos le ocupa desde su 
etapa en el círculo romántico. La admiración expresada ya en su etapa 
romántica se aviva ahora en la medida en que en el pensamiento platónico 
encuentra un cauce para algunas cuestiones candentes en el ambiente 
filosófico dominado por las tesis idealistas. El papel! fundamental de la 
dialéctica en la mediación entre ética y física, la relación de las ideas con 
lo real y el equilibrio de inducción y deducción en la ética son sólo una 
muestra de la fructífera contribución de Platón al desarrollo de su 
pensamiento?. 


Entre sus coetáneos merece la pena destacar la influencia de la filo- 
sofía sistemática de Schelling. El ocaso de la figura de Fichte y la misma 
evolución de Schleiermacher le acercan a tesis propias de una filosofía de 
la naturaleza para la que en ese momento Schelling constituye un punto de 
referencia ineludible. La filosofía de la identidad y la necesaria armonía o 
sistematicidad de las ciencias, la búsqueda de una unidad suprema que 
incluya toda oposición, la unidad de lo ideal y lo real, son, entre otros, 
temas comunes al pensamiento de ambos que recoge la dialéctica. Las 


1. Cfr. ARNDT, A.: Einfeitung, p. IX. También véase BRITO, E.: "La Dialectique de 
Schleiermacher”, p. 41. 

2. Al comienzo de las lecciones de 1811 se detiene a considerar brevemente los distintos usos 
de la palabra en el mundo antiguo y entre sus contemporáneos. Cfr. Dialektik (1811), pp. 3-4. 
Aunque la palabra “dialéctica' forma parte del vocabulario filosófico del momento, Schleiermacher 
se enfrenta al uso que recibe por parte de Hegel. Rothert señala que, siguiendo a Platón, la utiliza 
con el significado de “el lugar entre”, donde se reunen los afectados por cualquier disputa en torno 
al saber. Cfr. ROTHERT, H. J. “Die Dialektik Friedrich Schleiermachers. Uberlegungen zu einem 
noch immer wartenden Buch”, p. 189. 
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diferencias en la resolución de los problemas son, sin embargo, notables. 
La parcialidad en la consideración de uno de los elementos de la iden- 
tidad, según se dice en las Grundlinien, conduce a que no haya un lugar 
para la ética en el sistema de las ciencias de Schelling, del mismo modo 
que en el de Fichte no lo había para la física. Aunque su postura frente a 
Schelling se suaviza con los años, su reserva ante la relación entre lo 
especulativo y lo empírico que éste desarrolla en la filosofía de la natu- 
raleza y ante el acceso a la “identidad absoluta” y su ciencia corres- 
pondiente le llevan a evitar cualquier confusión de su sistema con el de 
Schelling?. No obstante, Schleiermacher sigue con interés la evolución de 
su pensamiento, 


1. EL SISTEMA DE LAS CIENCIAS 


En armonía con las afirmaciones de las Grundlinien, Schleiermacher 
sostiene que la dialéctica no está relacionada con el sistema de las ciencias 
como simple propedéutica; trabaja para su consecución. Las lecciones de 
1811 comienzan con una tesis de resonancias kantianas, pero que recoge 
ya los logros alcanzados en trabajos precedentes: tiene que haber una 
arquitectónica del sistema de las ciencias coordinadas, una vez asegu- 
rados sus principios comunes. No se dispone todavía de esa unidad; al 
contrario, lo diferente extiende su influjo sobre todas las ciencias*, Ade- 
más, de ningún modo cabe buscar esos primeros principios sin tener en 
cuenta lo real, pues el sistema de las ciencias no resulta de la mera especu- 
lación o del aislamiento frente a la realidad. Más bien lo especulativo y lo 
empírico se desarrollan siempre sólo entre sí, por tanto la relación del 
pensar y el ser es una cuestión central para el saber. La referencia onto- 
lógica del pensar es una premisa de la que parte la idea de saber. Por lo 
mismo, una lógica sin una metafísica no es ciencia y lo mismo pasa a la 
inversa. No pueden darse separadas, sino que han de ser elaboradas 
conjuntamente. La dialéctica reúne ambas pues se orienta al saber real*. Se 
destaca ya una consecuencia directa del saber sobre los principios supre- 
mos del conocer: a saber, que además de mostrar la relación de las cien- 


3. Cfr. BRITO, E.: “La “dialectique” de Schleiermacher et l'absolu schellingien”, pp. 64-5. 
BRANDT, R.: The philosophy of Schleiermacher, p. 157. 


4. Cfr. Dialektik (1811), p. 3. Dialektik (1814). Einteitung zur Dialektik (1833), p. 60. 
5. Cfr. Dialektik (1814). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 4. 
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cias entre sí, ordena sus contenidos en un todo articulado. En esa medida, 
la dialéctica es la doctrina del sistema de las ciencias que, como decía 
anteriormente, trabaja para su consecución. Procede según la secuencia 
siguiente: primero muestra el fundamento último del saber, después cómo 
opera en relación al saber real, y, finalmente, asegura la unidad del fun- 
damento y del saber bajo la forma del sistema. No parte de la prioridad de 
supuestos trascendentales, ni de la posibilidad de deducir determinaciones 
formales de estos; la dialéctica los presenta apoyados en la experiencia del 
saber, es decir, en el saber real6. 


Hemos visto que la ética como punto de partida de la reflexión filo- 
sófica muestra también la otra cara de la filosofía, a saber, la física; todo 
apunta a un saber más general que aúne lo que desde las lecciones de ética 
aparece diferenciado, aunque interrelacionado. Desde la perspectiva de la 
física o filosofía de la naturaleza —en la que Schleiermacher reconoce la 
autoridad de Schelling— la realidad exterior está articulada no como un 
mecanismo, sino como un todo dinámico en el que la vida acoge de un 
modo o de otro todas las formas orgánicas e inorgánicas. No se trata de 
una naturaleza a la espera del orden categorial rígido que asegure unos 
procesos, pero que no pueda hacerse cargo de las líneas maestras de la 
diversidad e interacción entre los seres naturales y, en consecuencia, que 
excluya de ese orden la forma natural que explica todas las demás: la vida. 
Que física y ética sean las dos caras diferenciadas de la filosofía, significa 
también para Schleiermacher que la perspectiva subjetiva no puede dar 
cuenta plenamente de la objetiva; es decir, que lo que constituye un objeto 
para el conocimiento no se reduce a ser dado a un sujeto que tiene, enton- 
ces, su condición de posibilidad. De la misma manera la subjetividad, en 
su estructura íntima, se revela dependiente de una instancia superior que 
también dé cuenta de la dualidad reflejada en el par ética-física. 


La armonía entre razón y naturaleza, comenzando por la naturaleza 
humana, termina por abrir toda la naturaleza a un uso orgánico de la razón. 
La ética, por tanto, narra un simple desarrollo; a saber, si todo es uno por 
la razón, basta con percibir su evolución. Esa unidad dicta también un 
método que no procede por deducción a partir de un principio supremo en 
el que se distinguen el terminus a quo y el terminus ad quem. La ética 
reclama la dialéctica como ciencia de la ciencia que aspira a comprender 
la unidad originaria que deviene consciente a través de la acción sobre la 
naturaleza. Etica y dialéctica son complementarias en el mundo humano, 
pues la dimensión ética orienta la existencia humana a su plenitud de sen- 
tido en la verdad, una verdad diferida siempre por la finitud humana. La 


6. Cfr. HUBNER, L: Wissenschaftsbegriff und Theologieverstindnis, p. 29. 
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dialéctica debe asumir su tarea al modo de una ciencia, es decir, sin perder 
de vista que lo mismo que la dualidad entrevera la relación espíritu-mun- 
do, la unidad debe operar realmente y no especulativamente. Por ello, 
Schleiermacher afirma que la dialéctica es más arte que ciencia, porque 
instala lo particular en lo general; aunque es el saber de la identidad y 
unidad, en modo alguno es un saber absoluto o del absoluto. 


He señalado al comienzo que la dialéctica quiere oponer el punto de 
vista realista a la filosofía idealista. Trata de evitar la oposición idealismo- 
materialismo que conduce claramente a la anulación de uno de los tér- 
minos mediante lo que Schleiermacher llama el momento realista del 
kantismo: a saber, que el conocimiento no se separa de la experiencia. 
Esto supone, además, que en la existencia finita se da la unidad o indi- 
ferencia de lo ideal y lo real, de razón y naturaleza; por ello, la perspectiva 
de la individualidad tampoco puede ser abandonada por la ciencia de la 
unidad del saber. Todo ello le distancia sobre todo de Fichte y Hegel. Al 
rechazar el modelo reflexivo del sujeto, inaugura una filosofía que esta- 
blece el carácter esencialmente dialógico del pensar como se ve en la 
relación entre las diversas disciplinas”, 


¿Qué sistema resulta entonces de la dialéctica? ¿Cómo puede darse 
una unidad entre saberes todos ellos relativos sin recurrir a un principio o 
saber absoluto? Estas preguntas que parece deben esperar a la exposición 
de la dialéctica, son pertinentes ya al comienzo. En realidad, la unidad de 
los saberes sólo puede surgir de los saberes reales; de otro modo, se pre- 
tendería un saber de nada. Schleiermacher, que cuidadosamente define la 
dialéctica como arte, no consiente en perder de vista que la unidad o los 
principios supremos del saber se reconocen operando o no hay tales prin- 
cipios. La dialéctica, respondiendo a un modo genuinamente filosófico de 
contribuir al conocimiento, es un saber de después. En cierto modo, las 
ciencias se articulan espontáneamente, pues todas ellas son un saber real, 
es decir, tratan sobre el ser. Lógicamente, la propia sistemática de las 
ciencias resulta de su elaboración paulatina. Por ello, en todas se reconoce 
un disponer de los principios sín que el saber deba ser ya completo y 
definitivo. 


En la exposición de la ética se ha cuidado especialmente la conti- 
nuidad en los temas tratados por las obras de juventud. La aspiración 
sistemática de Schleiermacher ha sido presentada principalmente en 
relación a los contenidos de la doctrina moral que, a su manera, ofrecen 


7. “La inaccesibilidad del fundamento transcendental para el conocimiento da pie al sujeto a 
buscar la confirmación de su conocimiento en la comunicación humana”. POTEPA, M.: 
Schleiermachers hermeneutische Dialektik, p. 1. 
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una perspectiva sobre el todo. Procede, por tanto, detenerse a considerar el 
concepto de sistema y su importancia progresiva en la maduración del 
pensamiento de nuestro autor. Aunque, según Dilthey, en la época del 
círculo de Berlín Schleiermacher había encontrado sus intuiciones 
fundamentales para el sistema que desarrolla después$, actualmente no hay 
acuerdo sobre la posición que mantiene en ese momento respecto a los 
pensadores y doctrinas filosóficas directamente relacionados con la 
dialéctica?. Lo cierto es que discute las tesis de unos y de otros; de este 
modo amplía su interés a cuestiones que apenas ha considerado hasta 
entonces, al tiempo que su propio pensamiento adopta unos perfiles cada 
vez más nítidos que preparan el sistema. Por ejemplo, refuerza los argu- 
mentos contrarios a la tesis de Dilthey, el hecho de que en esos años 
critica los sistemas totalizadores de Fichte o Schelling e, incluso, muestra 
cierto rechazo al afán sistematizador en filosofía que prevalece sobre el 
pensamiento de lo individual. Esta ambigiiedad sobre la necesidad y 
posibilidad del sistema se detecta incluso en algunos pasajes de las 
lecciones de dialéctica. 


Como hemos comprobado, el itinerario intelectual de Schleiermacher 
permite subrayar la insistencia en problemas filosóficos que formula de 
modo propio especialmente en la época del círculo de Berlin; sin embargo, 
en ese momento no sólo falta la elaboración de un saber articulado, sino 
que ni tan siquiera percibe su necesidad. El sistema está por hacer, pero él 
mismo no es deducible a partir de una sola intuición sino que —por la 
noción de saber que propone en la dialéctica— resulta en la medida en que 
cada ciencia se completa en relación a otras ciencias. Las relaciones entre 
ellas no son contingentes; la interdependencia de contenidos anuncia la 
unidad sistemática. Por ello, expone la dialéctica cuando ya cuenta con 
una doctrina moral, teológica y hermenéutica. Todas ellas, además, se 
reajustan en un juego de referencias por el que las tesis de una se apoyan 
en las de otras. Ejemplifica así en su sistema la recíproca relación del todo 
y las partes tan frecuente en sus lecciones. Si el modo de pensar de 
Schleiermacher es orgánico, como ha sido destacado con frecuencia, la 
sistematicidad de su filosofía procede a la manera de un crecimiento no 
tanto cuantitativo como funcional. 


Merece la pena mencionar aquí una característica permanente de su 
pensamiento: a saber, que en su trabajo filosófico no abandona la pers- 
pectiva teológica. Por tanto, la teología es una ciencia más en el conjunto 


8. DiLTHEY, W.: Schleiermachers Leben, p. 334. 


9. Cfr. SCHOLTZ, G.: Die Philosophie Schleiermachers, pp. 47 y ss Cfr. MOXTER, M.: 
Giiterbegriff und Handlungstheorie. Eine Studie zur Ethik Friedrich Schleiermachers, p. 64. 
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sistemático que realiza la dialéctica. Kimmerle señala que en esto se dis- 
tingue su sistema filosófico de otros, pues “deja espacio libre para un 
desarrollo sistemático científico de los contenidos teológicos en el sentido 
de una teología de la revelación desde fuera”!%. Sin embargo, Schleier- 
macher procura no servirse de argumentos filosóficos en sus exposiciones 
de contenido teológico. Excluye cualquier contribución material de la 
filosofía al contenido de la fe. Sirva como ilustración el intercambio de 
opiniones que mantiene al respecto con Jacobi. Este le acusa de ser un 
pagano por la inteligencia y un cristiano por el sentimiento. Le responde 
en una carta de 1818 que su filosofía y su dogmática están decididas a no 
contradecirse; precisamente por ello, ni una ni otra quieren estar finali- 
zadas jamás y, por más que lo piense, se determinan recíprocamente la una 
a la otra y están cada vez mas próximas!!. En su opinión, la relación de 
filosofía y teología no presenta una dificultad especial; ambas dependen 
del conjunto del saber como sistema y participan de una misma verdad por 
la que todo saber se da en un sujeto, sin que todo él sea efectuado por el 
sujeto. Ahí radica el engarce principal de una sistemática de las ciencias 
que no excluya los contenidos teológicos. La relación entre conocimiento 
racional y teología “es un aspecto parcial de un problema más amplio, el 
de la relación de las ciencias teológicas con el sistema general de las 
ciencias” !?, 


En los primeros tratados en torno a 1790 ya se detecta la convicción de 
que la relación entre lo ideal y lo real es decisiva para la ética tanto como 
para el conocimiento. Posteriormente esta convicción precipita en el 
siguiente argumento que resume su sistema del saber. Si el saber no es 
meramente especulativo, la articulación de las ciencias tampoco debe serlo 
pues debe preservar en todo momento lo real del conocimiento. Por ello, 
el organigrama de los saberes procede a partir de la unidad en la que 
coincide toda ciencia. La arquitectónica no es de ningún modo a priori, 
sino que también expresa la unidad que se busca. 


Como vimos en el capítulo anterior, Schlejermacher reajusta el sis- 
tema conforme al mayor desarrollo de su filosofía. Desde la investigación 


10. KimMERLE, H.: “Schleiermachers Dialektik als Grundlegund philosophisch-theologischer 
Systematik und als Ausgangspunkt offener Wechselseitigkeit”, p. 40, 

11. Citado por BIRKNER, H. J.: “Philosophie et Theologie chez Schleiermacher”, p. 201. La 
misma anécdota es recogida por Crouter, quien añade que Jacobi admite ser un pagano con la 
razón, a lo que Schlciermacher contesta que él es un filósofo con el entendimiento. CROUTER, R.: 
“Hegel and Schleiermacher at Berlin: A many-sided debate”, p. 26 

12. BIRKNER, H. J.: “Philosophie et Theologie chez Schleiermacher”, p. 205. Schleiermacher 
intenta superar la Ilustración, no contradecirla. La teología de la Ilustración se apoya en el 
principio de la separación entre Dios y el mundo y, por tanto, también entre Dios y el hombre. Cfr. 
PENZO, G.: “Schleiermacher und Gogarten. Die theologie als Krise”, pp. 393-4, 
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de H. Siiskind la exposición de la sistemática de las ciencias sobre la base 
de 5 tipos fundamentales de ciencias ha alcanzado amplio reconocimiento 
entre los estudiosos de su pensamiento. De acuerdo con ella, se mantiene 
la división antigua de las ciencias en dialéctica, ética y física. La incor- 
poración del conocimiento empírico, sea de la naturaleza, sea de la his- 
toria, permite derivar de cada una de ellas a su vez otras dos: Geschichts - 
kunde y Naturkunde. Luego estarían las disciplinas menores que se divi- 
den en técnicas y críticas. Las primeras serían la hermenéutica, la política, 
la teología práctica y la pedagogía; no tratan sobre conocimientos, sino 
sobre reglas de arte. Entre las críticas, se contarían la gramática, la estética 
y la filosofía de la religión %3. 


Berner considera que Schleiermacher ensaya la unidad de pensa- 
miento y realidad en tres síntesis. En los Discursos sobre la religión y los 
Discursos sobre la fe se propone una síntesis religiosa que percibe lo 
infinito en lo finito. En las lecciones de ética que dicta a partir de 1805 
trata más bien de una síntesis ética que realice la racionalización de la 
naturaleza. Más tarde, una vez desarrollado el cuerpo central de una 
hermenéutica general (1809-1810), en la dialéctica intenta una síntesis 
entre el pensamiento y su correspondencia con el ser!!, 


Un ejemplo del carácter integrador propio de la idea de sistema que 
aplica Schleiermacher a su trabajo está en su teoría hermenéutica. Por 
imposición de sus tareas docentes ética y hermenéutica son estudiadas a la 
vez; su mutua implicación favorece que la hermenéutica alcance el status 
de teoría general y se sitúe propiamente en el ámbito de la filosoffa. Sólo a 
partir de 1811 elabora una exposición sistemática de la dialéctica. Y con 
ello, de la razón del sistema mismo. En las sucesivas redacciones la im- 
portancia de la verbalidad del pensar y del lenguaje como referente inme- 
diato de éste se hace cada vez más notoria. Al mismo tiempo, la herme- 
néutica recibe un impulso desde la dialéctica, pues sin las reglas que 
estructuran el pensamiento en orden a la verdad y al saber difícilmente 
podremos comprender el discurso ajeno, es decir, reproducir el proceso 
que ha presidido su estructuración. Por tanto, a partir de 1811, dialéctica y 
hermenéutica son elaboradas y enseñadas simultáneamente. Mientras que 
la hermenéutica se ve apelada por problemas de la exégesis teológica, la 
dialéctica como teoría del saber es interpelada más bien desde la reflexión 
ética y se acerca a los intentos de fundamentación trascendental del saber. 


13. Cfr. HERMSs, E.: “Die Ethik des Wissens beim spáten Schleiermacher”, pp. 472-3. 
También cfr. SÚskIND, H.: Der EinflufB Schellings auf die Entwicklung von Schleiermachers 
System; DIERKEN, J.: “Das Absolute und die Wissenschaften, Zur Architektonik des Wissens bei 
Schelling und Schleiermacher”, pp. 319 y ss. 


14. Cfr. BERNER, Ch.: La Philosophie de Schleiermacher, p. 37. 
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Aunque la hermenéutica haya tenido mayor eco filosófico, la dialéctica es 
su fundamentación necesaria. 


Como señala Brandt, las líneas principales de su pensamiento maduro 
sobre las cuestiones centrales de la metafísica se encuentran en muchos de 
los escritos de la primera década del siglo XIX; pero reciben un trata- 
miento conjunto en las lecciones sobre la dialéctica. “Pensó que su teoría 
podía proporcionar una base epistemológica a las ciencias, así como una 
deducción de hecho de las dos ciencias superiores, ética y física”!5. Las 
lecciones refieren también a una unidad anterior a ambas ciencias, a saber, 
la unidad plena de razón y naturaleza que es Dios y ahora debe ser tratada 
explícitamente. 


La interposición de las tres materias que enseña durante esos años 
establece un juego de referencias por el que una ciencia no se entiende sin 
las otras y viceversa. Por ello, la esfera de cada una es específica y, en esa 
medida, la dialéctica llega a tener cierto poder sobre las otras ciencias 
como formas concretas de saber, de ningún modo, esto significa que se 
presenta como un principio anterior a ellas; antes bien, depende de las 
demás ciencias puesto que, como se ha indicado, supone el saber real, a la 
vez, que se orienta a él. Lógicamente, en la exposición propia de cada una 
de las ciencias se muestra mejor la interdependencia; no obstante, la 
responsabilidad de la dialéctica en la fundamentación del sistema justifica 
en cierto modo una breve referencia a la co-implicación que se da entre las 
tres disciplinas que contienen estrictamente la filosofía de Schleiermacher: 
ética, dialéctica y hermenéutica. 


En las lecciones de 1805/6, hemos visto que la ética constituye ella 
sola una parte de la filosofía, abarca el saber fundamental acerca del 
espíritu; está en estricta dependencia con la otra parte, filosofía de la natu- 
raleza; el desarrollo de ambas es paralelo. Sin embargo, en la exposición 
domina la perspectiva de la apropiación racional de la naturaleza; la mora- 
lidad como determinación del ser frente a las éticas anteriores. Los 
elementos para una dialéctica están latentes. Pero —piensa Berner— que 
bien esté fundada en una ciencia primera o bien se elabore en la confron- 
tación de las morales existentes, la filosofía debe desembocar en ella. “La 
ética da cuenta del devenir de la razón en la naturaleza e incluso la 
dialéctica debe apoyarse sobre el saber en su devenir, es decir, en su 
finitud. Todo saber humano está inacabado ciertamente, pero también 


15. BRANDT, R.: The philosophy of Schleiermacher, p. 201. 
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siempre ya comenzado. Jamás nos encontramos otra cosa que un saber 
penetrado de ser y viceversa”!S, 


Aunque la ética es definida como una perspectiva sobre el todo, es la 
dialéctica quien asume la tarea de proporcionar los principios de todo 
saber, también de la ética pues ante todo es una ciencia. La ética reclama 
la dialéctica como ciencia de la ciencia, que aspira a comprender la unidad 
originaria que deviene consciente a través de la acción sobre la naturaleza. 
En palabras de Schleiermacher: “hay un ser uno de la razón y la naturaleza 
que no se expresa nunca en la ética, sino que siempre es presupuesto; y 
hay otro que no se expresa en ningún lugar pero al que todo apunta”*”, La 
dialéctica desarrolla lo que la ética incoa sin que por ello le esté subor- 
dinada. La paradoja se resuelve en la medida en que la dialéctica se define 
por relación a las ciencias, pero sin ser propiamente una de ellas. Por eso, 
de algún modo, la ética realiza más plenamente el todo del saber, es decir, 
en cuanto es un saber real. El organigrama del saber está completo cuando 
también desde el punto de vista de nuestro conocimiento la interde- 
pendencia de razón y naturaleza regula el acceso a las respectivas disci- 
plinas. Allá donde la razón debe rendir cuentas de la posibilidad misma de 
su acción sobre la naturaleza, la ética se deduce de la dialéctica. 


Esa reciprocidad entre ética y dialéctica entendida como una doble 
dirección, según se atienda a la posibilidad del objeto científico o a su 
realidad, sirve de pauta para insertar la hermenéutica en el sistema del 
saber. La praxis hermenéutica es indispensable en la medida en que ejer- 
cita el diálogo, forma acabada que reúne el pensamiento y la *cción, la 
universalidad y la finitud individual. Como teoría general, la herme- 
néutica, descriptiva y crítica, analiza la posibilidad misma de la compren- 
sión, de la presencia del sentido que encuentra su lugar auténtico en la 
conexión con la dialéctica que inscribe el problema del sentido en el 
horizonte de la verdad. 


El hombre es en un campo ético donde todo es, en y por el lenguaje, 
mezcla de lo que es comprensible y de lo que no lo es!8, En razón de lo 
individual, de su integridad irreductible, la hermenéutica debe acompañar 
todo el proceso de acuerdo; debe por la diversidad de métodos participar 
en una reconstrucción que no podría reabsorber nunca completamente lo 
singular que ella contribuye a constituir. Se encuentran en este punto las 


16. BERNER, Ch.: La Philosophie de Schleiermacher, p. 220. Berner considera también que 
todavía en 1805 no se plantea el desarrollo de las condiciones de posibilidad de nuestro conoci- 
miento; la ética no está situada en esa perspectiva trascendental. 


17. Ethik(1812/13), p. 210. 
18. Cfr. Ibidem, p, 245. “Los hombres no son claros en un principio”. Ibidem, p. 144. 
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dos vertientes de la hermenéutica: el polo ético por el que permite la 
formación de lo individual que deviene transparente a sí mismo y el polo 
dialéctico que mira al establecimiento del acuerdo intersubjetivo !?, 


La ética enmarca el esfuerzo hermenéutico por comprender el sentido 
y encontrar la verdad en el cuadro concreto de la existencia humana 
siempre en camino. “La hermenéutica no tendría apenas sentido sin la 
etapa existencial; sería absorbida enteramente por la dialéctica”?0. De la 
misma manera, aunque como disciplina artística (o técnica) la herme- 
néutica proporciona reglas para la actividad de interpretar, no se puede 
ignorar que eso lleva consigo una dimensión moral, puesto que implica un 
saber comunicado y compartido, por tanto, el racionalizar la naturaleza 
lingúísticamente. La comunicación es parte del proceso ético; la comu- 
nidad de conocimiento es parte del bien supremo. La hermenéutica como 
práxis y teoría colabora en su realización. Vattimo sostiene que ni el trato 
con Friedrich Schlegel y el conocimiento de sus trabajos, ni las lecciones 
de hermenéutica que imparte desde 1805 son circunstancias suficientes 
para explicar el interés por el lenguaje que se despierta en Schleiermacher 
en esos años. Sólo son significativas en relación con la evolución interna 
de su pensamiento sobre la individualidad y su plena aplicación al campo 
de la ética: el lenguaje se inscribe como un elemento decisivo en la 
construcción de la ética?!, 


Mientras que la dialéctica hace comprensible especulativamente el 
paso necesario de la razón idéntica al pensamiento y la transmisión lin- 
gúística, la hermenéutica busca caminos y métodos para reconstruir el 
habla individual y para reconocer el pensamiento general que subyace a 
éste. Si la hermenéutica es la disolución del lenguaje en pensamiento, 
entonces la dialéctica es la disolución del pensamiento en lenguaje. Lo 
mismo que comprender es invertir el acto de habla, la hermenéutica es la 
inversión de la dialéctica. En las lecciones de dialéctica de 1814 esta reci- 
procidad se hace explícita, cuando se propone equilibrar la irracionalidad 
de lo individual con la unidad del lenguaje. “La irracionalidad del indi- 
viduo puede ser equilibrada únicamente a través de la unidad del lenguaje 
y la irracionalidad del lenguaje sólo por la unidad de la razón””?2, En 
efecto, sólo la identidad del lenguaje puede limitar la irracionalidad de lo 
individual. Todas la operaciones lingiiísticas siguen las mismas reglas 


19. Cfr. BERNER, Ch.: La Philosophie de Schleiermacher, p. 186. 

20. fbidem, p. 42. 

21. Cfr. V ATTIMO, G.: Schleiermacher filosofo dell'interpretazione, p. 81. 
22. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 109. 
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combinatorias. “Se trata, por tanto, de la dependencia de la dialéctica 
respecto de la hermenéutica, que a su vez es dependiente de aquella” 23, 


La interdependencia de las ciencias permite sostener que, aunque la 
hermenéutica no decide acerca de la verdad filosófica, es necesaria en el 
camino hacia ella. El lenguaje como el saber tienen que ver con la 
individualidad que aparece en una combinación. La individualidad no 
puede ser descrita, sólo admite ser sometida a lo general al mismo tiempo 
que se hace visible la identidad en sus manifestaciones?4, Esta constituye 
la tarea hermenéutica propiamente dicha. Del mismo modo el saber, 
este Erkennen des Erkennens, es definido en el Brouillon como un disol- 
ver lo individual en lo objetivo, que precisa de la crítica25, disciplina que, 
como es sabido, también acompaña el arte de interpretar. Schleiermacher 
admira la noción de fronesis, pues es un modo de conducirse racional - 
mente con lo contingente frente al procedimiento equivocado que trata lo 
individual como casual para preservar así lo general. También hay una 
prudencia esencial de la razón en la praxis hermenéutica; esta respeta, por 
un lado, la provisionalidad de un conocimiento que da con su especi- 
ficidad en la existencia y, por otro, su perfectibilidad que es asegurada por 
aquello que le define como un saber. 


A modo de conclusión quiero señalar que la unidad del saber, obser- 
vada en el conjunto de las ciencias y estudiada por la dialéctica, es 
plenamente compatible con la fenomenología del espíritu individual que 
he expuesto. Como vimos en los capítulos anteriores, la concepción antro- 
pológica de Schleiermacher está toda ella atravesada por dos ejes funda- 
mentales: la individualidad esencial de la subjetividad y, al mismo tiempo, 
la coexistencialidad como dependencia que aparece de modo diverso 
según se trate de la experiencia religiosa, la acción moral o el conoci- 
miento. La sistemática filosófica no sólo pretende reconciliar el punto de 
vista idealista y el realista en su servicio a la unidad del saber; además 
entronca con la finitud de la existencia individual, por lo que parece que 
Schleiermacher identifica la verdad sobre el hombre con el fundamento de 
la verdad. En ese sentido la dialéctica tiene como tema el saber que el 


23. Ibidem, p. 110. A partir de la interpretación de Dilthey la dialéctica ha sido estudiada con 
relación a la hermenéutica, de acuerdo con la idea de que la dialéctica como auténtica lógica del 
conocimiento teórico continúa la filosofía trascendental. Cfr. SCHOLTZ, G.: “Schleiermachers 
Dialektik und Diltheys Erkenntnistheorie”, p. 174, También KAULBACH, F.: “Schleiermachers [dee 
der Dialektik”, p. 226. 

24, Cfr. Brouillon zur Ethik (1805/06), p. 92. 


25. Ibidem, p. 93. 
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hombre puede elaborar sobre sí mismo al considerar reflexivamente las 
operaciones mentales que cumple en cuanto productor del saber?6, 


2. LA DIALÉCTICA O LA CIENCIA COMO ARTE 


Al mismo tiempo que Schleiermacher se incorpora a la Universidad 
de Berlín, es nombrado miembro de la Kóniglich-preufiische Akademie 
der Wissenschaften en la sección de filosofía. Hasta ese momento, su 
trabajo filosófico había consistido en algunas publicaciones y en las clases 
de ética y hermenéutica impartidas en la Facultad de Teología. Las leccio- 
nes sobre dialéctica son posiblemente la mejor carta de presentación en la 
arena filosófica de la Universidad de Berlín dominada en ese momento 
por Fichte. Imparte estas lecciones seis veces con notable éxito de público 
a la vista del número creciente de asistentes cada año?”. 


Con frecuencia se comenta que el alcance filosófico de la dialéctica 
ha sido destacado tan sólo recientemente. Considerada fundamentalmente 
como una disciplina teológica, se ha desatendido su relevancia para la 
ética, así como para la hermenéutica. Un ejemplo significativo de la con- 
textualización teológica de la dialéctica lo proporciona Bruno Weif quien 
afirma que lo más importante en el pensamiento de Schleiermacher no es 
la teoría del conocimiento, la psicología o la lógica, sino la explicación de 
cómo toda filosofía termina en la mística y la religión está debajo de todas 
las funciones psíquicas. Por ello, concluye, es apropiada una investigación 
sobre la dialéctica, como base para el conocimiento de su doctrina sobre la 


26. La dialéctica ofrece un saber que vale para toda la naturaleza humana; por tanto, considera 
la naturaleza humana como cosa y se reorienta a descubrir críticamente las operaciones de la inte- 
ligencia. No lleva a la determinación conceptual de la esencia humana como cosa, sino a la defini- 
ción de una regla fundamental de proceder de carácter trascendental para toda la constitución 
ontológica adquirible como saber. LOMBARDO, M. G.: La regola del giudizio. La deduzione 
trascendentale nella dialettica e nell'etica di Fr. Schleiermacher, p. 17. 

27. Rother apunta que los oyentes de las lecciones eran en su mayoría alumnos de la Facultad 
de Teología que esperaban encontrar explicado lo que tenía relación con sus clases. En su caso la 
teología era el filtro para la dialéctica. Para los alumnos de filosofía, en cambio, Schleiermacher no 
dejaba de ser un invitado. Como consecuencia, señala, las lecciones de dialéctica fueron 
permanentemente malinterpretadas. Cfr. ROTHERT, H. 3. “Die Dialektik Friedrich Schleiermachers. 
Uberlegungen zu einem noch immer wartenden Buch”, p. 184, 
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religión?8. Por las interpretaciones de este tipo se ha despreciado la 
aportación de la dialéctica como una sistemática del saber que pretende 
resolver las dificultades de la filosofía trascendental de manera diferente al 
idealismo vigente en las primeras décadas del siglo XIX. 


Del mismo modo que sucede en la ética y la hermenéutica, Schleier- 
macher dejó fundamentalmente manuscritos redactados para sus clases. Si 
bien no llegó a publicar ningún texto sobre dialéctica, su muerte inte- 
rrumpió el proyecto de editar las lecciones. Como se ha mencionado, tan 
sólo completó parte de la introducción que ha sido fechada en 1833, Al 
comprender que no podría terminar su proyecto, encargó a su amigo y 
discípulo Ludwig Jonas la responsabilidad de ordenar sus lecciones para la 
publicación. No es muy aventurado afirmar que eligió esas lecciones 
porque, entre todos sus escritos, retratan mejor su pensamiento filosófico 
más desarrollado. Esta afirmación no es incompatible con el recono- 
cimiento de la importancia de la ética en su pensamiento de madurez?”, 


La primera edición de la dialéctica apareció en 1839, Jonas reunió los 
manuscritos elaborados entre 1811 y 1831 y bastante material de los 
cuadernos de notas de estudiantes. El esquema que sigue la edición toma 
como modelo el cuaderno de 1814. Como era de esperar, abre cierta 
polémica que ha animado la publicación de otras ediciones que buscan 
una mayor inteligibilidad de los textos%, Así la disputa en torno a la 
interpretación de la dialéctica es deudora, entre otras cosas, de la dificultad 
de reconocer en las diferentes versiones un pensamiento plenamente 
consistente?!, * 


Por dialéctica se entiende los principios del arte de filosofar*?, se 
afirma al comienzo de las lecciones de 1811. Esta ciencia define los prin- 


28. Cfr. Welc, B.: “Untersuchung iiber Schleiermachers Dialektik”, pp. 2-3, Htibner hace un 
elenco de las distintas interpretaciones que se han dado sobre la dialéctica. Cfr. HUBNER, l.: 
Wissenschafisbegriff und Theologieverstáindnis, pp. 35 y ss. 

29. Cfr, THIEL, J.: God and World in Schleiermacher's Dialektik and Glaubenstehre, p. 10. 

30. Sobre la primera edición de la dialéctica y las diferentes revisiones vease las introduc- 
ciones a la edición en dos volumenes citada aquí, y preparada por A. Arndt. En su artículo “La 
concepción polémica de la filosofía en la Dialektik de Schleiermacher”, Izuzquiza repasa también 
las diferentes ediciones y menciona las principales interpretaciones de la dialéctica que se han dado 
hasta el momento. Cfr. IZUZQUIZA, 1.: “La concepción polémica de la filosofía en la Dialektik de 
Schleiermacher”, pp. 385-389. Sobre las primeras ediciones de la dialéctica vease también THIEL, 
J.: God and World in Schleiermacher's Dialektik and Glaubenslehre, pp. 10-14. 

31. Kimmerle señala que la cuestión de la consistencia de la dialéctica no se puede contestar 
con un simple sí o no; más bien es un problema abierto. Cfr. KIMMERLE, H.: “Schleiermachers 
Dialektik als Grundlegund philosophisch-theologischer Systematik und als Ausgangspunkt offener 
Wechselseitigkeit”, p. 42. 

32. Cfr. Dialektik (1811), p. 4. “La dialéctica debe contener de algún modo los principios del 
filosofar”. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 3. Sobre la necesidad de la 
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cipios en los que se basan la unidad y validez del conocimiento humano; 
además, guía a la razón en su esfuerzo por conocer. La filosofía es la 
construcción —según leyes— de un conocimiento que determina la ciencia 
tanto en general como en particular. Por tanto, responde necesariamente a 
la cuestión de la unidad del saber, puesto que no es ciencia sólo formal - 
mente, sino que se abre al saber real. En definitiva, añade Schleiermacher, 
filosofar es producir un conocimiento ligado al cual se da la clara 
conciencia de su producción; entra en la categoría del arte; sa producto 
es una obra de arte, puesto que una obra de arte es algo singular en lo que 
se representa inmediatamente lo general y está contenido algo infinito. En 
las lecciones de 1814 lo expresa sintéticamente: “El acto de conciencia es 
tanto más un saber, cuanto más es un producir querido, es decir, por obra 
del arte (Kunstlehre y”33, Ligado a la forma superior de conciencia aparece 
siempre el arte como carácter de la actividad espiritual. Tiene que ver con 
su condición no-absoluta porque el acceso a ella es siempre procesual, 
pero según un tipo de proceso que no termina del todo. 


Toda ciencia quiere ser arte y todo arte ciencia, señala Schleiermacher. 
Igualmente la ciencia suprema también quiere ser arte. Con otras palabras, 
el saber propiamente procede de la acción y toda acción artística es en 
sentido amplio previamente un saber. Esto significa únicamente que el 
saber sólo se sabe a sí mismo como produciéndose, es decir, en la acción 
de saber. El arte está unido a la forma superior de conciencia porque ésta 
consiste en un saberse o, lo que es lo mismo, en un producirse. Arndt 
destaca esta estructura circular del saber que sólo sabe en la medida en que 
es realmente saber algo. Schleiermacher <omo Hegel- considera absurda 
la pretensión de un saber antes del saber, en el sentido de la crítica 
kantiana del conocimiento34, Igualmente rechaza la visión de la ciencia 
como lo ya tenido o conocido y formalizado. 


La filosofía, como producción superior del conocimiento, recoge 
todas las ideas o modelos de otras artes; es decir, sabe de todas ellas 
porque es capaz de proporcionar sus principios o, lo que es lo mismo, de 
producirlas. Es menester introducir ya otra precisión decisiva para 
entender la dialéctica: el arte es un tipo de conocimiento en el que la 
combinación de lo general y lo particular es constitutivo. En cierto modo 


dialéctica en los escritos previos de Schleiermacher véase HUBNER, l.: Wissenschafisbegriff und 
Theologieverstáindnis, pp. 14 y ss. 

33. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 5. Cfr. Dialektik (1811), p. 4. 
Sobre el concepto de Kunst como ars y su imbricación en la idea de sistema, véase LEHNERER, 
TH: Die Kunsttheorie Friedrich Schleiermachers . 

34. Cfr. ARNDT, A.: “Unmittelbarkeit als Reflexion. Voraussetzungen der Dialektik Fr. 
Schleiermachers”, p. 469. 
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está por encima de la ciencia. “Todo saber real es una obra de arte en la 
medida en que ambos elementos filosóficos, como lo general en lo indi- 
vidual, deben ser presentados como un acto del pensar”35. Si la filosofía es 
arte, los saberes fundamentales que incluye (la ética o filosofía de la 
naturaleza, según la perspectiva que se adopte) también son arte puesto 
que están penetrados de filosofía. Hemos visto en la ética que la donación 
de lo general en lo individual es la clave de la moralidad; a ella se subor- 
dinan todas las artes, se afirma en el Brouillon zur Ethik. Las ciencias 
subsidiarias como la hermenéutita son definidas también como disciplinas 
artísticas. Hay, pues, una cierta supremacía del arte sobre la ciencia; a 
saber, la que deriva de su aptitud para presentar lo general en lo indi- 
vidual. Por ello, en la filosofía, arte y ciencia van unidos, pues siendo 
distintos tienen los mismos principios; parece que es necesaria una cierta 
ascesis, un liberarse de contenidos de la fantasía y de otras ciencias para 
que domine lo artístico en la filosofía y eso es la dialéctica propiamente*S, 
De otro modo, se construyen las disciplinas metafísicas según el modelo 
hipotético de las ciencias reales, como hace Kant; entonces, la misma 
filosofía se convierte en hipotética. 


Schlejermacher subraya que el pensamiento, tanto el moderno como 
el antiguo, tiene que vérselas con la diversidad en la misma naturaleza del 
saber; por ello es ineludible la recuperación de la dialéctica entendida 
como el arte de la disputa, del intercambio de pensamientos a partir de una 
diferencia del pensar. La diferencia es condición de la coincidencia y de la 
conclusión, añade; igualmente lo es, por un lado, un arte como conciencia 
(Besinnung) sobre el éxito del proceso que supone reglas comunes en la 
combinación y, por otro, “un saber común originario que tiene que funda- 
mentar aquellos [pensamientos] y además ser el fundamento de todo 
saber”37, Por tanto, cuanto más se acerque la filosofía a esto último, más 
arte es y menos ciencia. 


La argumentación de las primeras lecciones ha dado ya un fruto: sin 
necesidad de buscar lejos, encuentra un tipo de ciencia que satisface las 
condiciones elementales derivadas de la teoría del espíritu de la ética. El 
saber filosófico no sólo permite extraer un arquetipo para las demás cien- 
cias, sino que, además, proporciona materia para un saber sobre el saber. 
Todo ello dibuja un camino claro para la dialéctica. Como señalamos 
antes, tiene que ver esencialmente con la identidad del saber máxima- 
mente general y superior y de los principios de los saberes particulares o 


35. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 5. 
36. Ibidem, p.?. 
37. Ibidem, p. 8. 
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ciencias. En ese sentido es la construcción del organismo del saber, 
ciencia de la ciencia; Schleiermacher le da también el título de órgano de 
las ciencias, pues su afán es conectar lo particular con lo general. Se 
comporta como lo general respecto a lo individual; a través de la dialéctica 
únicamente se puede reproducir, de ningún modo producir; es decir, 
separada de lo particular es algo vacío38. Como su tarea es mostrar los 
principios de todo saber, debe exponerlos desde los saberes reales, es 
decir, a partir o mejor dicho en las mismas ciencias particulares. 


La dialéctica reclama para el resto de las ciencias lo mismo que le 
acontece a la filosofía, a saber, que esté unida al conocimiento la con- 
ciencia de la producción de ese conocimiento. Para asegurar la relación 
del hombre con el mundo, es preciso que se dé un análogo del saber, 
afirma Schleiermacher, es decir, un saber secundario derivado de prin- 
cipios superiores. En consecuencia, todo saber depende de un saber 
originario con el que están dadas las reglas de la construcción del saber. 
Este es el punto de partida de la dialéctica”. Esta disciplina no propor- 
ciona un conocimiento específico del mundo; más bien, aspira a un saber 
que asegure todo conocimiento. Sin embargo, frente a la tendencia común 
a interpretar la dialéctica sólo como una teoría del diálogo o de la com- 
prensión, es decir, a atribuirle un alcance casí exclusivamente formal, es 
preciso destacar que ella aporta un saber sobre el pensamiento y su 
expresividad que revela la estructura personal de la conciencia, inaccesible 
para el resto de las ciencias, pero decisiva para la unidad de todas ellas. 
Una estructura que, sabemos por la ética, se caracteriza por la tensión 
entre tiempo y eternidad, finitud y universalidad. Ahora, el conocimiento 
superior no puede obviar tener que mirar de frente uno de los términos de 
esa tensión, puesto que se hace presente en el saber humano, al mismo 
tiempo que éste se sabe ya y todavía no del todo. 


La especulación idealista en torno al concepto de sujeto se origina 
justamente en ese punto: en la posibilidad de un saber que asegure todo 
saber. Sin embargo, la dialéctica de Schleiermacher no puede ser alineada 
con las filosofías del sujeto de Fichte, Schelling o Hegel. No explica las 
diferencias según una oposición meramente relativa y, por tanto, supe- 
rable; al contrario, la dialéctica mantiene la irreductibilidad del absoluto, 
de lo realmente otro (sea como Infinito, razón universal, autoconciencia 
absoluta, Dios, etc.) a la conciencia fínita. Más bien, como ya apuntamos, 


38. Ctr. Dialektik (1811), pp. 6-7; igualmente Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik 
(1833), pp. 8-9. 


39. Cfr. Dialektik (1811), p. 8. “El saber es Únicamente en la medida en que está penetrado 
por la filosofía”. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialeksik (1833), p. 4. 
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encuentra su inspiración en la dialéctica tardía de Platón%, De la misma 
manera que la ética desarrolla un concepto de individualidad, atravesado 
por una generalidad que sitúa al hombre en el quicio de lo finito y lo 
infinito y sin reducir en ningún momento uno al otro, la dialéctica es un 
saber desde la diferencia que aspira a un saber como unidad de los dife- 
rentes. En esa medida cabe sostener que “la peculiaridad de Schleier- 
macher depende del hecho de que su fundamentación de la sistemática 
filosófica abre espacio también para un desarrollo sistemático-científico 
de los contenidos teológicos”4!, 


En efecto, el cosmos de las ciencias permite recoger la doctrina 
cristiana pues como vimos en la ética—- lo decisivo es que todo saber se 
da en el sujeto, y no tanto que sea efectuado por el sujeto. La dialéctica se 
presenta, por tanto, como un método capaz de asumir que el sujeto 
encuentra en sí mismo lo otro, que no procede de él. Y lo confirma en la 
irrenunciable verbalidad (Sprachlichkeit) del pensamiento subjetivo*, La 
argumentación de 1811 y 1814 enlaza así inmediatamente con el texto de 
la Introducción de 1833. El saber originario con el que están dadas las 
reglas de la construcción de todo saber, es el mismo que opera como el 
arte de dialogar. La verbalidad del pensamiento refleja la estructura común 
del pensar humano que permite esperar el desvelamiento de la verdad en 
el enfrentamiento de los argumentos de uno y otro signo, en la indi- 
vidualidad de los que entran en diálogo. El diálogo conduce al saber, 
puesto que ya de antemano se apoya en él. 


La dialéctica no concibe la autoconciencia sólo como una forma de 
saber, sino también como una forma de ser. Al mismo tiempo, insiste en la 
imposibilidad de que el sujeto se entienda desde sí mismo. Del mismo 
modo la autoconciencia no se encierra en sí misma como lo único seguro 
frente a la realidad, sino que indica inmediatamente la posibilidad de 
acuerdo entre pensar y ser. Esa imposibilidad es manifestada en la ética 
mediante el impulso a la apropiación de la naturaleza por la que deviene la 
conciencia; es el movimiento por el que la razón práctica se revela como 
esencialmente relacionada. Según Schleiermacher, y a diferencia de 


40. Cfr. REUTER, H-R.: Die Einheit der Dialektik Friedrich Schleiermachers. Eine 
systematische Interpretation, pp. 24-25. 

41. KIMMERLE, H.: “Schleiermachers Dialektik als Grundlegund philosophisch-theologischer 
Systematik und als Ausgangspunkt offener Wechselseitigkeit”, p. 40. “La coexistencia de un otro 
que no procede de la conciencia subjetiva, puede ser interpretada como la coexistencia de Dios en 
la conciencia”. Ibidem . 

42. Cfr. Ibidem, p. 41. 
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Fichte, el yo no se autopone, sino que es puro ser del hombre, considerado 
como poniéndose. 


La dialéctica queda marcada por este mismo carácter del yo; como 
forma superior del saber es un producir produciéndose. Precisamente trata 
de formular un saber que no es conceptual; pues es fundamentalmente un 
saber que se sabe como tal, es decir, en la medida en que se está poniendo. 
La autoconciencia como “representación de representaciones”, o incluso 
como saber absoluto, en cierto modo está detenida; su consistencia es más 
bien lógico-conceptual. Si la unidad del saber radica en la conciencia 
como producirse, se abandona también la tesis de la filosofía trascendental 
para la que el yo-pienso es transcendental y despersonalizado. Además, 
parece implicar que la razón última del saber no se establece en términos 
puramente formales o veritativos —cualquiera que sea el significado de la 
verdad-—, sino existenciales. Las reglas de construcción del saber derivan 
de un saber originario bajo la forma de una actividad presente: a saber, la 
fuerza presente in actu en todo saber y organizadora de las facultades 
superiores del hombre**, Como es sabido, reducir el ser a la lógica con- 
duce a un objetivismo incapaz de explicar lo real singular; en el otro extre- 
mo, por la disolución del saber en el existir temporal, el conocimiento se 
reduce a historia, a función de la vida. Schleiermacher oscila entre ambas 
soluciones, como se verá también en la exposición del juicio y del con- 
cepto. La dialéctica, como la ética, pretende mostrar cómo la actividad de 
la razón o conciencia escapa a la pura temporalidad mediante la inha- 
bitación de lo absoluto; una presencia que actúa en cada pensar e impide 
concebir la filosofía como un saber finalizado. Al contrario, el diálogo y la 
conversación indican un saber como camino común, siendo lo común 
igualmente originario%, 


Schleiermacher escapa del formalismo moral destacando la indi- 
gencia de un ser que actúa para devenir sí mismo. Frente a cualquier 
formulación histórica de la moral, propone la acción como introspección 
hacia lo auténticamente universal y absoluto, por tanto, imposible de 
formular, que habita en el interior del hombre. Es el motivo recurrente en 
su pensamiento. Lo general se da realmente en el individuo, al mismo 
tiempo que lo individual logra su identidad en virtud de lo general. Por 


43. Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), pp. 25 y 35. 

44. “Todo saber, incluso sólo por la forma, se basa en el saber absoluto ahora buscado y en 
los principios de construcción que resultan de él, y es producido por su fuerza", Dialektik (1811), 
p.9. 

45, Kaulbach además de mencionar la influencia de Platón y Aristóteles, desarrolla un intere- 
sante paralelismo entre la dialéctica medieval, especialmente la de Abelardo, y la dialéctica de 
Schleiermacher. Cfr. KAULBACH, F.: “Sehleiermachers Idee der Dialektik”, pp. 228-232. 
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tanto, la autonomía del espíritu es únicamente el medio para descubrir el 
originario habitar de la heteronomía, es decir, del absoluto en el hombre; 
en esto consiste la expresión de máxima libertad. Se trata de un descu- 
brimiento que consecuentemente no lleva consigo conocimiento; la razón 
que actúa apunta al absoluto únicamente como símbolo. Sin embargo, 
aunque la percepción de lo absoluto sea subjetiva, no por ello, es menos 
universal. Como vimos, Schleiermacher lo llama el sentimiento de radical 
dependencia. Lo absoluto como inefable es, sin embargo, completamente 
familiar para el ser del hombre. No anula la historicidad, al contrario, al 
afirmarla pretende rescatar al hombre de la mera historia. 


Todo esto no puede llevar a desatender uno de los presupuestos de la 
dialéctica, a saber, que se orienta al saber real. El calificativo "real" no 
alude únicamente a la conciencia del saber; confirma que no es pura 
especulación formal. Lo ideal no se entiende únicamente desde lo ideal, 
por muy trascendental que sea. El saber en tanto que puesto, se diferencia 
esencialmente de lo sabido, igualmente puesto. La realidad del segundo 
exige la del primero, es decir, su pertenencia a un sujeto. Como señala 
Reuter, “el discurso de la dialéctica requiere el acuerdo no sólo en razón 
de la rigidez formal de su arte combinatorio, sino también en razón de la 
experiencia viva que produce consigo la autoconciencia que aparece en su 
plenitud”46, La dialéctica no es simplemente arte del diálogo, es también 
metafísica y filosofía de la conciencia o teoría de la subjetividad. 
Nuevamente —tal como aparece en la ética— lo universal se reconoce sólo a 
través de lo individual. La autoconciencia como poniéndose refleja ese 
esfuerzo por concebir el oxímoron que no logran ni Fichte, ni Hegel: a 
saber, el absoluto-relativo en la fundación del saber; o lo general en lo 
individual como acto de conocimiento en que consiste la ciencia como 
arte (Kunstlehre). 


La argumentación de las lecciones de 1811 procede desde lo conocido 
hasta el principio del conocer. Pero, ¿qué significa conocer? Conside- 
ramos que un pensamiento es saber cuando le atribuimos validez uni- 
versal; es decir, no es algo simplemente dado en la conciencia indi- 
vidual%. Además, el saber como acción no es algo propio de uno solo, 
sino que puede ser algo común. Además de la universalidad, otros dos 
factores aparecen estrechamente unidos al saber, lo objetivo y lo subjetivo. 
“Cada pensamiento, y por tanto también el saber, está en relación tanto 


46. REUTER, H-R.: Die Einheit der Dialektik Friedrich Schleiermachers, p. 52. 
47. Cfr. Dialektik (1811), p. 11. 
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con el pensante como con lo pensado, sujeto y objeto”%5, Aunque lo pen- 
sado es dado en el pensamiento, está fuera del pensar. En consecuencia, 
piensa Schleiermacher, lo pensado, lo sabido es siempre un ser; incluso lo 
imaginado, lo que es mera fantasía adopta la forma del ser. ¿Qué relación 
con el ser hace del pensar un saber? ¿Se comporta el saber con relación a 
su ser de la misma manera como debe comportarse con relación al ser? 
49. Si el saber es la congruencia del pensar con el ser como pensado, ni el 
error ni lo arbitrario proceden del ser. Aunque en la argumentación se 
suponga el ser de las cosas, por ello, no se corre el riesgo de admitir 
anticipadamente el posible resultado de la investigación; antes bien, se 
habla del ser de las cosas en orden a establecer si el saber depende de la 
congruencia entre ser y pensar o si, siendo las cosas distintas a como las 
conocemos, el saber es pura congruencia consigo mismo%, 


La argumentación de la dialéctica no puede olvidar que el saber es 
siempre de algo; es más, es un cierto tener algo como puesto en el pensar. 
Si, como hemos visto, encontrar el arquetipo del saber ayuda a delimitar lo 
que se busca en esta ciencia, la “relación al ser” proporciona la materia de 
su objeto. De acuerdo con ello Schleiermacher distingue entre una parte 
trascendental y una parte formal o técnica. La primera se ocupa de la 
dimensión estática del conocimiento bajo la forma del concepto; pretende 
justificar la presuposición dialéctica de un fundamento trascendental del 
acuerdo entre el pensamiento y el ser, examinando las estructuras del 
pensar. La segunda considera el conocimiento en el juicio como un 
proceso dinámico de construcción y proporciona las reglas por las que el 
pensar se transforma en conocimiento. 


En algunas partes de este esquema se reconocen ideas que parecen 
tomadas de la teoría del conocimiento de Kant; por ejemplo, la que sos- 
tiene que el conocimiento empírico resulta de la combinación de entendi - 
miento y sensibilidad. Sin la unidad y la pluralidad que proporciona la 
función intelectual, la diversidad es algo indeterminado; igualmente sin la 
diversidad propia de la sensación, la unidad y pluralidad están vacías. La 
razón hace que el pensar sea uno, la función orgánica, en cambio, pro- 


48. Ibidem, p. 12. “Es un saber aquel pensar que se presenta con la necesidad de que puede ser 
producido de la misma manera por todos los capaces de pensamiento, y además se presenta como 
correspondiendo a un ser que es pensado en él”. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik 
(1833), p. 16. 

49. Cfr. Dialektuik (1811), p. 13, 


50. Cfr. Ibidem, p. 14. “Se podría decir que es una petitio principii suponer un ser fuera del 
saber: en la autoconciencia el saber mismo nos es dado sólo en el ser, pero como uno distinto de 
ella y esa suposición es sólo la base de la tarea de buscar la nota diferenciadora del saber”. 
Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 19. 
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porciona un pensamiento*!. Ahí reside la inseparable relación del pensar y 
el ser; por tanto, se trata del ser únicamente en términos de una diversidad 
dada en la función orgánica. Además, por la identidad de ambas funciones 
el saber está ligado a una comunidad de experiencia y a una universalidad 
de principios. Las dos notas del saber son, por tanto, la coincidencia del 
pensar con el ser y la coincidencia del pensar consigo mismo. 


Schleiermacher recuerda también que en el concepto de saber está 
incluido el supuesto de que la razón, máxima potencia de la conciencia, es 
siempre la misma en todo conocimiento3?, La dialéctica considera que el 
pensar resulta de la unidad de la diverso sensible, es decir, de la com- 
binación de lo formal y lo orgánico; sin esa unificación el saber no es real. 
La irreductibilidad de ambas funciones sitúa el saber en unos términos 
semejantes a los de la crítica kantiana del conocimiento: por un lado, el 
pensar es unidad e identidad de la diversidad y, por otro, la diversidad se 
presenta como totalidad. 


La identidad de la razón en todos los actos subjetivos reclama que 
para que el saber sea tal, también por el lado de los elementos orgánicos, 
todo debe formar parte del sistema de la función orgánica. Así pues, si la 
unidad es nota esencial del saber, la categoría de la totalidad define la 
parte orgánica. En las lecciones de 1814 se afirma que “el saber, en primer 
lugar el saber real, es aquel pensar que se pone no con la diferencia, sino 
con la identidad de ambas funciones, y desde ambas por igual se refiere de 
modo originario a lo que está puesto fuera de él como ser”53, Por consi- 
guiente, la correspondencia de pensar y ser está mediada por la relación 
real entre la totalidad del ser y la organización resultante de las funciones 
del pensar. En la relacionalidad del saber, es decir, en la ecuación ser y 
pensar se funda estructuralmente la clásica comprensión de la verdad 
como adecuación, en la que el pensamiento coincide con lo pensado”, 
Efectivamente, para Schleiermacher la relación entre pensar y ser reclama 
que lo real coincida con lo organizado, es decir, que sea la totalidad del 
ser. 


Ciertamente la actividad de la razón está fundada en lo ideal; la 
función orgánica, en tanto que dependiente de la afección de los objetos, 
en cambio, está fundada en lo real. Pero, como hemos señalado, el saber 


51. Cfr. Dialektik (1811), p. 16. También Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik 
(1833), p. 23. “En todo pensar la actividad de la razón es la fuente de la unidad y pluralidad, la 
actividad orgánica, en cambio, la fuente de la diversidad”. Ibidem. 


52. Cfr. Dialektik (1811), p. 16. 
53. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 18. 
54. Cfr. REUTER, H-R.: Die Einheit der Dialektik Friedrich Schleienmachers, p. 46. 
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resulta de la identidad de funciones; así pues, el ser está puesto tanto de 
modo ideal como real; a saber, ambos discurren en paralelo, como modos 
del ser35, El fundamento de la identidad es trascendental, pero no a la 
manera de Kant o de Fichte. Se trata de un fundamento que hace posible el 
saber siendo trascendente a la conciencia, aunque esté presente sólo a 
través de ella. De este modo Schleiermacher deja a un lado la distinción 
kantiana entre trascendental y trascendente%6, 


La dialéctica refrenda las tesis de la ética desde el punto de vista epis- 
temológico. Trata de mostrar la construcción del saber en base a la rela- 
ción ineludible de pensar y ser a través de la unidad de lo intelectual y lo 
orgánico desde el punto de vista subjetivo. Además, esta unidad, tratada 
objetivamente, asegura la presencia de lo real en el conocer como ele- 
mento esencial de ambas funciones del pensar. En efecto, la dialéctica 
indica que el fundamento de la unidad debe ser representado de modo que 
no se renuncie “ni a la aspiración a la verdad por parte del saber, ni a la 
aspiración a la realidad por parte de la efectividad del querer”*”, 


En este esbozo de la dialéctica he mencionado sus temas principales. 
A continuación paso a exponerlos en tres apartados que de modo no 
exclusivo presentan los tres extremos que recorren la dialéctica: el ser, el 
fundamento trascendental del saber y el sujeto individual. 


3. PENSAR Y SER 


En lo expuesto hasta ahora se pueden ver también las líneas maestras 
de las lecciones de 1814/15. No sólo son la colección de manuscritos más 
completa sobre esta disciplina; también las lecciones siguen un esquema 
más claro y, por tanto, su exposición es más acabada. En esa medida 
brindan una cierta guía para el estudio de la dialéctica. No obstante, aquí 
sigo también las otras versiones disponibles de 1311, 1822 y 1833. 


55. Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 27. 

56. ARNDT, Á.: “Gefúhl und Reflexion. Schleiermachers Stellung zur Transzendental- 
philosophie im Kontext der zeitgenóssischen Kritik an Kant und Fichte”, p. 107. Cfr. Dialektik 
(1811), pp. 18 y 30. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 30. 


57. KorscH, D. “Das doppelte Absolute. Reflexton und Religion im Medium des Geistes”, p. 
49. 
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De acuerdo con lo ya reseñado, la argumentación de la dialéctica gira 
en torno a los pares de conceptos: unidad-diversidad, función intelectual - 
función orgánica, y en torno al absoluto del que depende todo lo rela- 
cionado. La parte trascendental se completa aportando las condiciones por 
las que tenemos verdadero conocimiento a partir del pensar: conocer es 
pensar cuando es necesariamente concebido de tal manera que es produ- 
cido del mismo modo por todos los que poseen la capacidad de pensar; 
además, lo conocido es concebido como correspondiendo al ser que es 
objeto del pensamiento. 


Una vez asegurada la relación pensar-ser en los términos ya seña- 
lados, es preciso mostrar cómo se presenta el ser en la inmanencia del 
pensar, concretamente, del pensar como saber. Según Schleiermacher, 
concepto y juicio son las formas propias del pensar*; cada una significa 
una unidad distinta y, sin embargo, ambas se suponen entre sí. El concepto 
fija unidades permanentes, mientras que el juicio, apoyado en la sensi- 
bilidad, determina el concepto y marca la diversidad. El juicio necesita de 
la fijación conceptual, de la misma manera que el concepto requiere la 
determinación del juicio; se trata de una unidad y diversidad en el pensar 
ascendente y descendente al mismo tiempo, que se presenta también en el 
ser en tanto que unidad de esencia y diversidad de diferencias con otros 
seres%%, La dialéctica, como la filosofía es un saber con la clara conciencia 
de su propio producir; por ello, la tarea de asegurar el pensar como saber 
implica mostrar que el pensamiento se concibe y se juzga, es decir, se 
conoce como tal pensar gracias a sus formas propias, al mismo tiempo que 
él mismo concibe y juzga el ser objetivo. 


Ahora bien, lo expuesto hasta el momento no es suficiente. El análisis 
de las formas del pensar y su unidad recíproca no revela la fuente de la 
unidad máxima. ¿Cómo puede surgir el saber en ese caso, si concepto y 
juicio se reclaman recíprocamente sin que uno de ellos ejerza cierta 
hegemonía? Debe haber una identidad de ambos que sea fuente de todo 
saber, es decir, algo absoluto; no un concepto o juicio, sino una pura 
identidadó%, Esta identidad tiene que ser compatible con la tesis que 


58. Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitung ze Dialektik (1833), p. 28. “Sigue el prejuicio de que 
el pensamiento transcurre en las dos formas de concepto y juicio y se agota en ellas. Aleja 
cualquier otra forma lingiística para la disputa del pensamiento”. ROTHERT, H. J, “Die Dialektik 
Friedrich Schieiermachers. Uberlegungen zu einem noch immer wartenden Buch”, p. 196, 

59. El concepto es un oscilar entre lo general y lo particular; el juicio, en cambio, es la síntesis 
de ser y no ser o la oscilación entre ambos. Cfr. Dialektik (1811), pp. 18-19. Cfr. BRITO, E.: 
“La Dialectique de Schleiermacher”, p. 45. 

60. Cfr. Dialektik (1811), p. 17. También Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik 
(1833), p. 29. 
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vincula necesariamente el pensar con el ser. Por lo tanto, frente a las tesis 
del idealismo y del realismo, la dialéctica afirma que tanto en la forma del 
concepto como en la forma del juicio hay saber. Además, en la medida en 
que no se pueden dar separadas, sino que por su naturaleza están condi- 
cionadas recíprocamente, el ser sabido en cada una de ellas es el mismo; 
igualmente sucede que el ser que está a la base de todo lo sabido bien 
como concepto, bien como juicio es propiamente unof!, 


La identidad de concepto y juicio tiene que estar abierta a lo real co- 
mo lo están cada una de ellas, pero, significando el ser como co-originario 
de la misma identidad. Es decir, el pensar que se sabe, la conciencia que 
se afirma es la ratio cognoscendi de la oposición entre lo ideal y lo real. 
Aunque toda la dialéctica gire en torno a la condición originariamente 
relacional de la conciencia, no es capaz de proporcionar un fundamento 
racional del conocimiento de lo real. Es un supuesto imprescindible en la 
argumentación, pero el acceso será únicamente intuitivo, señala Schleier- 
macher en las lecciones de 1811. Con otras palabras, si la autoconciencia 
refleja constituye la ratio cognoscendi de la conciencia de objetos, enton- 
ces, de acuerdo con el contexto de una filosofía de la identidad, la auto- 
conciencia inmediata constituye la ratio essendi de la unidad de pensa- 
miento y ser. Pero, esa unidad suprema de la vida no es posible para el 
hombre, puesto que un saber sobre sí mismo está siempre mediado%?, 


En efecto, la razón que se pone a sí misma como sabiendo, es decir, 
en la oposición de lo ideal y lo real; en tanto que ideal es siempre relativa 
al ser como lo determinado por ella. Así, la misma condición activa e 
inacabada de la razón abre la consideración del ser como algo inagotado, 
en desarrollo. En consecuencia, los conceptos del sistema del saber, señala 
Schleiermacher, se desarrollan en cada razón de la misma manera por la 
afección orgánica63. Hay una doble y opuesta determinación del pensa- 
miento, poniéndose y desarrollándose, como hay una doble función, inte- 
lectual y orgánica. Además, una producción del saber semejante para todo 
el género humano está relacionada con la igualdad de la autoconciencia en 


61. Cfr. Ibidem, p. 38. “La dialéctica es claramente una epistemología post-kantiana; esto es 
evidente no sólo en la presuposición del fundamento trascendental, sino también en su delimitación 
de las formas de conocimiento”. THIEL, J.: God and World in Schleiermacher's Dialektik and 
Glaubenslehre, p. 25. 

62. ECKERT, M.: “Gott, Welt und Mensch in Schleiermacher philosophischer Theologie”, 
p. 286. Scholtz siguiendo la interpretación de Dilthey afirma que la realidad del mundo se descubre 
sólo a traves de la fe y del sentimiento. SCHOLTZ, G.: “Schleiermachers Dialektik und Diltheys 
Erkenntnistheorie”, p. 176. 

63. Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 41. “El término para la 
actividad dirigida de lo ideal a lo real es “poner”; el término para la actividad dirigida de lo real a lo 
ideal es “desarrollar””. REUTER, H-R.: Die Einheit der Dialektik Friedrich Schleiermachers, p. 84. 
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todos. La inseparable co-causalidad de lo ideal y lo real implica que, si el 
saber se da bajo la forma del concepto de modo que a lo pensado en el 
concepto le corresponde un ser, entonces “tanto en el ser como en el 
concepto se encuentra la oposición de lo universal y lo particular”64. Pese 
a ambas dimensiones co-principiales del conocimiento hay que subrayar 
que en el conocimiento real la fundación no es completa. 


La relatividad de pensar y conocer significa que ambos están sujetos 
a las limitaciones de la finitud. La diferencia y relación entre pensar y ser 
es el reflejo de la mediación de la corporalidad para la conciencia, cuyo 
alcance moral expone la ética. Por tanto, el solo conocimiento no puede 
proporcionar el fundamento del acuerdo entre pensar y ser; no puede darse 
a sí mismo validez. Con otras palabras, en la medida en que el cono- 
cimiento es posible bajo las condiciones espacio-temporales propias de la 
sensibilidad, en el mundo finito únicamente el objeto de posible expe- 
riencia puede proporcionar determinación material para el conocimiento. 
De este modo el pensamiento real aparece en la ya mencionada unidad de 
la función intelectual y la orgánica. Como hemos visto, unidad y dife- 
rencia definen la estructura del saber (dividida en concepto y juicio, 
actividad intelectual y empírica) y la del ser, que es ideal o real (según sea 
expresión de la referencia del ser al pensar o de la relatividad del pensar al 
ser). Pero, no hay un fundamento suficiente de conocimiento en la simple 
relación entre el pensar y el ser que se da en el pensamiento real. El ser 
puesto por el pensar es la totalidad del ser, pero no el ser de la totalidad. 
Con esta expresión un tanto paradógica quiero subrayar que el ser dado en 
el pensar está ya organizado, es decir, en desarrollo. El recurso a lo 
trascendental se hace inevitable. “El saber bajo la forma del juicio como 
pensar producido por todos de modo igual no está fundado en la identidad 
ni de la función intelectual, ni de la orgánica”*5, 


No hay duda de que el saber supone un operar que le confiere una 
formalidad; es más que un simple conocer. Todo saber depende de un 
saber originario con el que son dadas las leyes de toda construcción del 
saber, se afirma en las lecciones de 1811. Por tanto, sólo quien dispone de 
ese saber puede saber algo. ¿Cómo pueden ser semejantes ese saber que 
antecede al saber sobre lo supremo y el saber que procede del mismo?, 
pregunta Schleiermacher. Esto es posible si hay dos modos distintos de 
poseer el saber supremo. El saber que antecede aunque es alcanzado en la 


64. Cfr. Dialektik (1814715). Einleiting zur Dialektik (1833), p. 43. Reuter interpreta esa 
tensión entre el poner y el desarrollar como una tensión enire una filosofía trascendental y una 
ontología, o entre un idealismo subjetivo y una teoría evolucionista del sistema. Cfr. REUTER, H- 
R.: Die Einheit der Dialektik Friedrich Schleiermachers, p. 84. 


65. Dialektik (1814/15). Einteitung zur Dialektik (1833), p. 49. 
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investigación dialéctica (y en ese sentido es un saber que procede) es 
reconocido como siendo, operando; primero de un modo inconsciente y 
sólo bajo la forma de la actividad; es el auténtico agente. Al llevarlo a una 
forma científica mediante los principios supremos no podemos nombrarlo 
de un modo distinto; pues todo saber, aunque lo sea sólo según la forma, 
se apoya en el saber absoluto que ahora se busca y en los principios de la 
construcción que resulten de él; además es producido por su fuerza66, 


En definitiva, el saber siempre se sabe al mismo tiempo, siendo ese 
saberse el constitutivo formal de todo saber. Ese saber, que Schleier- 
macher califica como originario, no es un saber que antecede temporal - 
mente, más bien es posterior en el tiempo. Es origen constitutivamente, es 
decir, como actividad y fuerza. Cabe sostener entonces que, según la 
exposición de 1811, propiamente es el único saber, es el que realmente 
sabe. Pero, siendo esto así, se anuncia en la entraña de la dialéctica una 
nueva división. El saber en sentido estricto no tiene que ver inmedia- 
tamente con las formas del pensar, con las unidades objetivas, es decir, 
con el conocimiento real, sino únicamente mediante el saber originario. 
“La relatividad del saber es puesta a la vez que aquello mediante lo cual 
somos conscientes de sus operaciones en su diferencia, esto es, es puesta 
con la conciencia del saber mismo y con ella esencialmente”*?. Por ello, la 
argumentación que desde lo objetivo del conocimiento pretende llegar al 
saber existencial como garante de la unidad de pensar y ser resulta 
equívoca. Es sólo uno de los pilares de la dialéctica. El otro es lo que en la 
redacción de 1814 se llama trascendental. La unidad en la diferencia de 
ambos polos es la prueba final de una dialéctica lograda, para la que faltan 
todavía algunos pasos. 


En este mismo sentido, Moxter señala que, en la dialéctica, el paso de 
las determinaciones lógicas a las ontológicas resulta de la relación de lo 
general y lo particular, comprendida primero como fundamento y 
fenómeno y luego asemejada a la relación fuerza-fenómeno. Ahora bien, 
correspondiendo al paso del fundamento lógico al real, el productivo 
abarcar de una multitud de determinaciones es presentado no como 
actividad del juicio reflexionante, sino en el sentido de un saber real de los 
fenómenos desde un fundamento precedente$8, 


De la misma manera, es preciso recalcar que la integración de los 
distintos niveles cognoscitivos no puede ser mecánica, pues el resultado es 


66. Dialektik (1811), pp. 8-9. “La dialéctica es la identidad del saber supremo y más universal 
y de los principios de la construcción científica”. Ibidem, p. 6. 


67.  Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 25. 
68. Cfr. MOXTER, M.: Giiterbegriff und Handlungstheorie, p. 82. 
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un conocer; por tanto un saber que sabe está siempre atento a lo que le 
pertenece, de modo que no siendo la unidad objetiva fruto de una inte- 
gración mecánica de funciones, debe proceder de la conciencia o presencia 
de un saber que sabe. Así concluye la argumentación de Schleiermacher, 
semejante en buena parte a la de sus contemporáneos y heredera de la 
deduccción trascendental kantiana. La pregunta todavía pendiente sería: 
¿es preciso reclamar una unidad o un saber real para explicar la unidad de 
todo saber?; es decir, ¿procede apelar a la necesidad de un fundamento, 
esto es, a la necesidad de un origen de naturaleza no ideal? Una respuesta 
afirmativa abre necesariamente dos vertientes del ser real: una, la de los 
seres conocidos; otra, la de la conciencia o saber que sabe. Hemos seña- 
lado antes, que ese segundo saber necesariamente no es un saber del 
mismo tipo que el saber sobre lo real; por tanto, la respuesta a la cuestión 
planteada no se decanta de modo necesario a la manera idealista, es decir, 
en términos de una filosofía de la autoconciencia, pero tampoco sirve la 
respuesta de la filosofía kantiana. 


En este punto Reuter indica que Schleiermacher no habla de un yo 
que se autopone, sino de un ser que se pone. La diferencia lingúística es 
importante. Yo significa siempre un sujeto que se sabe a sí mismo por su 
ser consciente. La autoconciencia inmediata es nuestro ser poniéndose; no 
se trata de ni de un cómo de la representación por gracia de la conciencia, 
ni de un cómo de la representación en virtud del ser. La autoconciencia 
inmediata es el ser del hombre presente como puro poner (setzen). El 
modo del ponerse es producirse$?, El procedimiento filosófico llega 
comúnmente desde el pensar a la conciencia y de ahí a la autoconciencia. 
Pero, Schleiermacher no encuentra tras los objetos la representación de 
representaciones, ni un yo que se autopone, sino un ser produciéndose. En 
su discurso asume la distinción entre auto-conciencia inmediata y 
autoconciencia reflexiva. El yo tiene que ver con la segunda; supone cierto 
tematizarse de la conciencia que no es inmediato. 


Se entiende así que en las lecciones de 1811 Schleiermacher utilice 
con frecuencia el término Úbergang para nombrar la conexión entre los 
distintos elementos del pensar, tanto entre concepto y juicio, como entre la 
diversidad determinada e indeterminada por el lado del ser”, El pensar es 
posible por el paso de lo indeterminado a lo determinado, del concepto al 
juicio, del pensar al querer. Es un tipo de conexión que indica un progreso, 


69. Cfr, REUTER, H-R.: Die Einheit der Dialektik Friedrich Schleiermachers, p. 225. 

70. Cfr. Dialektik (1811), pp. 30 y 42-43. Reuter señala: “la autoconciencia descubre que su 
ser pasa (tibergehr) en la medida en que no es sólo pensamiento, sino también voluntad, El ser del 
hombre está en el paso”. REUTER, H-R.: Die Einheit der Dialektik Friedrich Sehleiermachers, 
p. 213, 
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pero también una conservación del primer estadio en el segundo. El 
componente existencial en el término Ubergang refiere al ser del hombre 
como síntesis de temporalidad y atemporalidad. Es pura actividad. “Saber 
es aquel acto del pensar que, sin que sea modificado lo puesto en él, puede 
pasar del pensamiento a la percepción y viceversa””?!. 


Como hemos visto en el escrito que trata sobre el bien supremo, la 
autoconciencia se presenta ligada a la experiencia de la temporalidad pero 
precisamente en la medida en que no se reduce a ella. La autoconciencia 
temporal es lo que constituye a cada individuo exclusivamente y, por ello, 
es en sí y por sí absolutamente intransferible??. En la dialéctica, la 
autoconciencia reúne el pensar y el querer también como un pasar, es 
decir, como un percibir el tiempo porque no se es tiempo. En otras 
palabras, la conciencia acoge los momentos anteriores en la actualidad de 
su ser conciencia. No es pura secuencia, y de este modo es símbolo de la 
razón idéntica y atemporal. La conciencia en su esencial temporalidad es 
el símbolo originario de la razón en sí intemporal??. La plenitud del 
símbolo revela entonces la unidad originaria a través de la división, sin 
anularla, pero sin confundirse con ella, decíamos en el capítulo anterior. 
La dialéctica no puede conformarse con un saber simbólico de la unidad 
originaria, pues debe mostrar cómo opera en la relación de lo ideal y lo 
real. 


De acuerdo con lo anterior, el saber se sitúa en un enclave que no es 
ni objetivo, ni subjetivo. La autoconciencia como poniéndose por y para la 
relación con el ser, expresa también su dependencia de éste. Una 
dependencia que no es tanto del sujeto, como del ser del hombre abrién- 
dose al ser. Reuter señala que el movimiento de reducción de la dialéctica 
es una reductio ad hominem que tematiza la esencia del hombre no desde 
la esencia del pensar, sino desde el núcleo de la persona?*, En ese caso, 
coincide plenamente la unidad a la que aspira la dialéctica con la unidad 
que domina la exposición de la ética. 


Para Schleiermacher, autoconciencia significa tan sólo el lugar 
experimental de la relación entre pensar y ser, por lo que define la auto- 


Ml. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 26. 

72. Cfr. Uber den Begriff des hóchsten Gutes, p. 487. 

73. Ibidem, p. 485. Desde Kant la unidad trascendental de la apercepción es extratemporal, 
proporciona desde fuera una identidad permanente al flujo de la variedad sensible que asegura la 
continuidad temporal. Piantea también una aporía que se detecta igualmente en la argumentación 
de Schleiermacher: a saber, ¿cómo un ser eterno por esencia debe transmitirse a un ser temporal sin 
que se suprima la diferencia temporal o se temporalice lo intemporal? Cfr. FRANK, M.: 
Das individuelle Allgemeine, p. 117. 

74. Cfr. REUTER, H-R.: Die Einheit der Dialektik Friedrich Schleiermachers, p. 237. 
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conciencia como la unión de la función intelectual y la orgánica. Ahora 
bien, “la autoconciencia puede servir como principio garante de la relación 
entre pensar y ser, pero no como principio que proporciona el fundamento 
del acuerdo entre pensar y ser”?5, Frente al idealismo, él sostiene que el 
principio de identidad suprema no puede establecer la autoconciencia 
como la base del acuerdo entre pensar y ser, pues una unidad absoluta 
entre ambos hace posible que el pensar sea conocimiento y se refleja, 
además, en el acuerdo de todos los que conocen. Dicha unidad existe con 
independencia del conocimiento humano, es decir, verdaderamente aparte 
de lo finito. 


Hasta aquí el saber ha sido tratado desde su definición, es decir, 
trascendentalmente. Como se ha indicado, la parte técnica de la dialéctica 
examina el saber en su movimiento; a saber, cómo deviene el saber a 
partir del pensar sobre la base de que el saber es un pensamiento puesto 
con validez universal?é, En la medida en que en la producción del saber 
hay una oposición entre lo espontáneo y lo receptivo, cabe denominar al 
proceso “construcción”; que la construcción sea correcta depende ya de 
las dos formas del pensar, el concepto y el juicio, de su respectiva 
formación y de su combinación recíproca”. 


La dialéctica reitera la unidad de lo general y lo particular en una 
relación recíproca que se encuentra tanto en la forma del concepto como 
en la del juicio. “La teoría del concepto de Schleiermacher muestra en 
esos giros su tendencia antinominalista”?8. Un general abstracto sería falso 
por su determinación parcial, fruto del arbitrio. El concepto tiene un 
fundamento in re, en la medida en que esa duplicidad muestra cómo la 
cosa a la que se refiere. No hay un concepto del que puedan salir todas las 
determinaciones; cada concepto, como un caso de integración de 
determinaciones contrarias, es un universal que contiene el fundamento 
para una multiplicidad de fenómenos. 


Es menester también considerar cómo se produce el conocimiento en 
cada una de las formas del pensar y, además, cómo desde el principio está 
presente como realidad la unidad que funda el saber. “Nuestro saber 
consiste en dos factores, el saber puro que construye la identidad del ser y 
del pensar, y el crítico que construye los principios de la formación 
individual de conceptos. Sólo en esa duplicidad se cumple la afirmación 


75. THEL,J.: God and World in Schleiermacher's Dialektik and Glaubenslehre, p. 23. 
76. Cfr. Dialektik(1811), p. 14. 

77. Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), pp. 75-76. 

78. MOXTER, M.: Giiterbegriff und Handlungstheorie, p. 202. 
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de que el saber es un pensamiento idéntico en todos””?. Así pues, la crítica 
es un elemento originario del saber, ineludible incluso en la forma más 
temprana de formación de conceptos. Si hay algún tipo de pensamiento 
como filosofía de la totalidad, se trata de la crítica. Consiste en una forma 
relativa de saber sobre el mundo, pero no como crítica a la razón en sí, 
sino como crítica de su autoexposición en el saber real8%, No podía ser de 
otra manera. Refleja la misma doble acción del ponerse desarrollándose 
de la conciencia como fundamento del saber. Igualmente cabe entender el 
desarrollarse del mundo para el conocimiento humano como expresión de 
un continuo incremento del mundo a través de la rectificación y corrección 
de nuestro saber sobre las cosas, así como de la suma del pensar de la 
comunidad humana; por todo ello, el mundo no es de modo estático, sino 
que se desarrolla ante la mirada del hombre, con una expresión actual, en 
la medida en que se hace cada vez más lenguaje. 


El kpuvery de la crítica no significa la diferenciación de lo que se tiene 
delante; es la posibilidad de lograr un saber de lo relativo, al mismo 
tiempo que proporciona legitimidad a la relatividad del saber. Con otras 
palabras, la relatividad del saber por el componente orgánico del pensar se 
supera únicamente gracias a la crítica. Schleiermacher lo expresa también 
de manera muy sintética refiriéndose a la identidad de pensar y ser que 
hace posible el saber: la construcción de lo individual en un concepto es 
crítica$l. Según Reuter, el hecho de que la pregunta iniciada por el pensar 
sobre el fundamento termine en crítica, refuerza que la dialéctica haya 
sido desde el principio una ciencia eminentemente crítica que ha desper- 
tado mediante la negación. La crítica, concluye, es en cierto sentido la 
quintaesencia de todas esas negaciones8?, 


El saber está en permanente proceso. Pensar y ser forman una unidad 
indiferenciada, separable únicamente a través de la abstracción; pues son 
determinaciones del pensar real que lleva a cabo el sujeto en camino hacia 
el saber. El conocimiento es posible por la unidad de ambos; lo especu- 
lativo y lo empírico, lo intelectual y lo orgánico aseguran la realidad del 
saber. El sujeto existe a través de su existencia corporal, concreta; está 
situado en la intersección de dos extremos únicamente para la ciencia. 
Incluso lo conocido objetivamente se transforma en lenguaje, se intelec- 
tualiza y entra en relación con otros objetos. “El procedimiento de 


79. Dialektik (1811), p. 46. 


80. Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 61. “La relatividad puede ser 
elevada a saber mediante el procedimiento crítico”. Ibidem, p. 99. 


81. Cfr. fbidem, s pp. 98-99. 
82. Cfr. REUTER, H-R.: Die Einheit der Dialektik Friedrich Schleiermachers, p. 192. 
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Schleiermacher es tratar los límites polares externos como puras abstrac - 
ciones, mientras cada estado concreto en el proceso del mundo lo trata 
como mezcla de polos”83, Por lo mismo no hay un puro yo. 


Llegados a este punto, procede completar la exposición de la dialéc- 
tica con los textos de la Introducción de 1833. En ellos se considera la 
relación del pensar y ser desde la óptica del lenguaje, principalmente. En 
esa medida, anticipan las tesis de la teoría hermenéutica que se exponen en 
el capítulo siguiente. 


En efecto, el conocimiento real es naturalmente expresivo del mismo 
modo que el hombre es originariamente organismo (exterioridad). La 
subjetividad corporal abre inmediatamente la consideración de la natu- 
raleza dialógica del hombre. La expresión del pensar es el lenguaje, impo- 
sible sin la mediación orgánica. Así lo que facilita nuestro saber sobre el 
mundo, abre el acuerdo y la comunicación de lo que era común o 
universal de antemano. Si lo orgánico facilita el formarse del objeto para 
la conciencia, al mismo tiempo lo habilita para ser comunicado. Con razón 
concluye Kaulbach que “lo peculiar de estas consideraciones de Schleier- 
macher es que su modelo de conocimiento no parte del planteamiento 
sujeto-objeto, sino que en ese modelo de situación cognoscitiva se agrega 
como un tercer factor otro sujeto”84, 


En la Introducción, la dialéctica es definida como la exposición de los 
principios para la adecuada conducción del diálogo en el ámbito del 
pensamiento puro85, Un pensamiento que termina siempre en expresión. 
Así, la dialéctica es el camino de una razón que se realiza en el lenguaje. 
El diálogo tiene esa función de búsqueda en la propia naturaleza y curso 
del pensamiento de las condiciones del acuerdo en el conocimiento, de la 
expresión verdadera. Ahora bien, la dialéctica no es análisis del lenguaje, 
sino consecuencia del pensamiento verbalizado?6, 


Por ello, la dialéctica no tiene una forma universal, sino que debe ser 
propuesta para un círculo lingúístico concreto; en cierto modo está sujeta a 
distintos criterios, según los lenguajes$”?. Schleiermacher concede gran 
importancia a la diferencia lingiiística, que considera un signo de nuestra 


83. KAULBACH, F.: “Schleiermachers Idee der Dialektik”, p. 240, 

84. Ibidem, p. 243. 

85. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 117. Hay pensamiento artístico, 
práctico-social y puro. Este último es el objeto propio de la dialéctica. 

86. Cfr. REUTER, H-R.: Die Einheit der Dialektik Friedrich Schleiermachers, p. 23. 

87. Cfr. Dialektik (1814). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 126. El texto elaborado tras años 
de docencia sobre hermenéutica está muy pegado a las condiciones de todo pensamiento, pero ya 
como ejercicio de habla. 
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incapacidad de elaborar un método válido universalmente, pero sobre todo 
revela que ninguna de las formas verbales existentes agota el pensamiento 
del espíritu humano. De otro modo, perderíamos la oportunidad de 
intentar acercar los distintos sistemas entre sí y mostrar cómo todos, sin 
- embargo, tienen el mismo fundamento$8. Sólo desde el pensamiento ejer- 
cido en contextos lingúísticos, cabe acceder al pensamiento puro. La 
mediación lingúística en el pensamiento supone para la dialéctica una 
precedencia metódica del lenguaje frente al pensar puro. 


La crítica, sin la que no cabe una filosofía de la totalidad, debe ser 
ante todo crítica lingúística. A través del lenguaje el conocimiento se abre 
a la unidad del saber y a la comunidad de lo sabido. La crítica no se ejerce 
sobre la razón, sino sobre el saber real expuesto en el lenguaje. Este es la 
llave maestra del sistema de las ciencias; por lo que los criterios cien- 
tíficos son antes criterios lingiísticos. No hay duda de que Schleiermacher 
abre un campo de estudios que no fue detectado por sus contemporáneos, 
ni por sus mentores hermenéutas. 


Schleiermacher introduce la verbalidad en el núcleo del pensar; con 
ello, libera la dialéctica tanto de la tentación del absoluto, como del ensi- 
mismamiento de un sujeto trascendental. Sin duda, la teoría del diálogo 
sugiere el límite de todo auto-análisis monológico de la razón idealista. El 
proceso del pensamiento se despliega siempre como un intercambio tanto 
dentro del pensar, como entre sujetos particulares. Schlejermacher capta 
mejor que Kant la diferencia indeleble que el lenguaje introduce en el 
pensamiento. La verbalidad (Sprachlichkeit) “evita fundar reflexivamente 
la unidad del pensamiento que se piensa en el sujeto del pensamiento”. 


Una interpretación diferente propone Kaulbach cuando señala que, si 
bien la teoría de la subjetividad de Schleiermacher lleva consigo un cam- 
bio significativo respecto a la filosofía trascendental kantiana, la acoge 
hasta el punto de completarla. En su opinión la dialéctica no sólo trata del 
pensar y decir sobre objetos, sino que, al mismo tiempo, refleja la posición 
del sujeto y con ello, sus posibilidades de un conocimiento a priori?, En 
efecto, la dialéctica investiga los principios del pensar realizado en un 
ámbito estrictamente vital y lo refiere a un fundamento trascendental. 
Ahora bien, según Schleiermacher, el fundamento asiste al conocimiento 
real sín que pueda ser tematizado propiamente en relación con los objetos 
conocidos, En cambio, según Kant, las condiciones a priori de posibilidad 
del conocimiento no sólo son formulables y diferentes entre sí, sino que 


88. Cfr. Ibidem, p. 129. 


89. BRrro, E.: “La Dialectique de Schleiermacher”, pp. 43-44, 
90. Cfr. KAULBACH, F.: “Schilciermachers Idee der Dialektik”, pp. 244-245. 
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guardan estricta congruencia con los objetos, es decir, se deducen o 
legitiman a partir de ellos. En ese sentido son un saber de la objetividad 
anterior a todo conocimiento. 


La argumentación de Schleiermacher sitúa el fundamento del saber en 
el absoluto, que adopta una forma doble; se trata de dos correlata, que al 
ser formalizados aparecen como lo auténticamente otro respecto del 
conocimiento, hasta el punto de que impiden cualquier comprensión de la 
reflexividad como un completo disponer de la conciencia. A ésta, la 
asistencia de lo trascendental en el conocimiento se le revela sobre todo en 
el lenguaje y la comunicación. Pero esto significa también que el saber no 
está al alcance de cualquier sujeto, sino que es una competencia inter- 
subjetiva. El papel fundamental de la verbalidad del pensar no es, en mi 
opinión, un desarrollo del kantismo; al contrario, desvía el centro de 
atención puesto en lo a priori, para situarlo en el diálogo; con ello, aban- 
dona la concepción de un saber definitivo, y lo substituye por un saber en 
camino que está precisamente abierto al crecimiento porque los principios 
son principios del saber y no de lo sabido. En este sentido interpreto la 
afirmación de Schleiermacher, según la cual el saber es un pensar que no 
se funda en la mayoría y la diferencia de los sujetos pensantes, sino en su 
identidad, 


La filosofía kantiana, en cambio, no entiende la reflexividad del 
conocimiento como “un saber que se conoce”, sino principalmente como 
“un saber sobre el conocimiento”. Ahí se equivoca hasta el punto de 
malograr la explicación sobre “el saber que se conoce” en la Deducción 
trascendental de las categorías y, por ello, también sobre la unidad de 
todo saber en el Canon de la razón pura. Schleiermacher puede ver el 
resultado de una reflexividad a la manera de Kant llevada hasta las últimas 
consecuencias, es decir, hasta convertir las condiciones de posibilidad en 
posibilidad absoluta. Por ello, su posición no deja dudas: la unidad 
indiferenciada de pensar y ser en que consiste el conocimiento revoca la 
capitalidad de la lógica por muy trascendental que sea; en ese sentido 
considera relevantes para el conjunto de las ciencias tanto la metafísica 
como la teología. 


Como hemos visto, la argumentación de 1833 insiste en la centralidad 
de una de las tesis de las primeras lecciones: la unidad de pensar y ser. En 
esta línea afirma que la discusión (Streit) es la forma propia del diálogo en 
el ámbito del pensamiento puro; ello es debido a la limitación del cono- 
cimiento humano que aspira a disponer de las reglas únicamente a través 


91. Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Diatektik (1833), p. 17. 
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del proceso cognoscitivo individual y colectivo. La necesidad de lograr 
coherencia o acuerdo en un pensamiento que discute consigo mismo como 
expresión de su finitud, por un lado, supone siempre la mismidad del 
objeto; por otro, exige la relación del pensar con el ser. En efecto, toda 
discrepancia implica la independencia del objeto sobre el que se piensa de 
modo diverso. Sea cual sea el modo de la discusión, los actos del pensar 
que proponen el objeto de distinta manera, serían uno solo, es decir, 
pensamiento sobre pensamiento, si no refirieran a algo distinto??, Si 
suprimimos la relación del pensar con el ser, es decir, si el pensamiento 
permanece puro en sí mismo, únicamente hay diferencia. La discusión 
requiere que algo sea lo mismo para los distintos pensamientos; por ello, 
el pensar entendido como pura diferencia no permite una conciliación, y 
ante otro pensar igualmente diferente es sustituido. Ese quedarse en sí 
mismo del pensar que propone simples diferencias, es lo que está a la base 
del escepticismo. Mientras el pensamiento se refiera al ser como algo otro 
respecto de él, se dan las condiciones de la discusión y, por tanto, también 
de la dialéctica”. 


La Introducción muestra de manera inequívoca las coordenadas de la 
teoría del conocimiento de Schleiermacher. Las funciones orgánica e 
intelectual del conocer son co-originarias e irreductibles: su diferencia y 
unidad habilitan la relación de pensar y ser. Al mismo tiempo, esa irreduc- 
tibilidad de experiencia y especulación confirma la individualidad del 
pensar, su finitud articulada verbalmente. Merece la pena insistir en que de 
este modo, aunque el lugar del pensamiento es siempre el sujeto, en ese 
pensamiento se pone siempre algo que no procede de él, sino del lenguaje. 
En consecuencia, el fundamento de la unidad de saber y querer es buscado 
más allá de la conciencia%, 


El pensamiento se entiende a sí mismo en la medida en que dialoga, 
es decir, está en proceso hacia el saber. Lo permanente, el saber, es una 
meta inalcanzable. Rother señala que el comienzo del pensamiento es él 
mismo como un querer saber. Si el pensamiento como un querer saber 
pensante es el comienzo de sí mismo, también como saber tiene que ser el 
final de sí mismo. Pero, siendo ese final una aspiración, la dialéctica es la 


92. Cfr. Ibidem, pp. 132-134. 


93. Cfr. Ibidem, p. 136. El objeto es puesto en el pensamiento como independiente. El valor 
de esta afirmación en pleno apogeo del idealismo no debe ser minimizado. BrITO, E.: “La 
Dialectique de Schleiermacher”, p. 44, 

94. KiMMERLE, H.: “Die Dialektik als Grundlegung philosophisch-theologischer Systematik 
und als Ausgangspunkt offener Wechselseitigkeit”, p. 44. 
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única forma del pensar dominante en todo el proceso%. La dialéctica es 
entendida, por un lado, como arquitectónica del saber, por otro, como 
órgano para el correcto progreso en el saber y criterio para cada pensa- 
miento individual. 


Puesto que cada saber es real sólo en el lenguaje, la dialéctica es 
desarrollada como el arte (Kunstlehre) de la crítica a la ciencia y el arte 
del diálogo”. De este modo, la última redacción de la dialéctica coincide 
con las primeras formulaciones. Al comienzo de las lecciones de 1811, en 
el contexto del significado que la dialéctica tiene en el mundo antiguo, 
ésta es definida como el arte de realizar una construcción filosófica con 
otros. Los principios del diálogo tienen que tener, por tanto, validez uni- 
versal. Al mismo tiempo, la dialéctica es crítica, pues contiene los criterios 
según los cuales una ciencia puede ser conocida”. 


Un último apunte a la relación entre el pensar y ser lo proporciona la 
unidad de conocer y querer que expresa el querer saber del pensar. 
“Distinguimos el pensar del saber por el convencimiento; reconocemos 
éste, sin embargo, únicamente si lo tenemos también en otro, a saber, en el 
querer”, La oposición en el hombre entre pensar y querer se funda en la 
diferencia entre naturaleza y moralidad, física y ética. “Se puede consi- 
derar lo ético y lo físico de doble manera como formando una serie, sin 
embargo, el punto donde aparece la oposición en el hombre es siempre un 
punto de inflexión”, Del mismo modo que la ética crece en la física del 
hombre, también, al contrario, se puede aceptar un desarrollo de lo real 
desde lo ideal. Se entiende entonces que la razón de la modificabilidad de 
las cosas por la voluntad no radica en el poder de la naturaleza humana, 
sino que puede estar sólo en la identidad del ser que piensa y quiere con lo 
simplemente objetual en relación a ese ser. La unidad del saber y la del 
saber y el querer no son deducidas directamente, sino mostradas en la 
medida en que pueden ser hechas visibles 100, 


Desde esta perspectica hay que entender la afirmación de Schleier- 
macher según la cual el hombre es punto de inflexión gracias al cual el ser 


95. Cfr. ROTHERT, H. J. "Die Dialektik Friedrich Schleiermachers. Uberlegungen zu einem 
noch immer wartenden Buch”, p. 193. 


96. Cfr, HERMS, E.: "Die Ethik des Wissens beim spáten Schleiermacher”, p. 499. 
97. Cfr. Dialektik (1811), pp. 344. 

98. Dialektik (1814/15). Einleitvung zur Dialektik (1833), p. 61. 

99. Ibidem, p. 62. 


100. KIMMERLE, H.: “Die Dialektik als Grundlegung philosophisch-theologischer Systematik 
und als Ausgangspunkt offener Wechselseitigkeit”, p. 45. 
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puede ser visto bajo la forma de la acción de lo ideal en lo real!0!, El 
pensamiento se distingue de todo otro acto precisamente porque llega a su 
plenitud en el discurso; el querer, por el contrario, en el movimiento y en 
la actividad externa. Mientras que el pensamiento no reproduce la rea- 
lidad, solo la comprende tal como es (en el pensamiento el ser de las cosas 
está en nosotros a nuestra manera), en el querer la conciencia sobrepasa lo 
dado, realiza un movimiento que aparece como acción del hombre!0?, 
Todo ello responde, además, a varias cuestiones que deja planteadas la 
ética. En el marco de la dialéctica se entiende la posibilidad de una 
animación racional de la naturaleza que no anula lo natural preexistente, 
sino que se ajusta con la forma natural. De modo congruente con la ética, 
el querer libre se encamina a realizar el fin propio racional (de ningún 
modo natural) que, a través de la caracterización del yo (poniéndose) y 
del ser (desarrollándose), se muestra como tal y se realiza en la actividad 
racional; de la misma manera, los bienes procurados con la acción de la 
razón están en pleno desarrollo impulsados por la razón inacabada, y 
clamando por su plenitud. La dialéctica asegura la generalidad de la razón 
individual e insiste en que la acción ética no se apoya en inclinaciones 
individuales; antes bien, como señala Reuter, “tiene que tener su medida 
en el acuerdo intersubjetivo de todos los volentes, en una voluntad 
universal e idéntica”*%. Pero, añadiría por mi parte, la dialéctica legitima 
también algo esencial en la acción de la razón: la congruencia entre 
naturaleza y razón que expresa el órgano no es casual o aleatoria. 


4, EL FUNDAMENTO TRASCENDENTAL DEL SABER 


En la argumentación de la dialéctica se ha advertido la necesidad de 
una unidad anterior desde el punto de vista formal, es decir, desde las 
Operaciones, y de otra desde el punto de vista material, esto es, desde el 
ser real organizado. El camino dialéctico admite una caracterización 
negativa de esa doble unidad que destaque su ser diferencial respecto del 
pensar. Debe haber una identidad o fuente de todo saber, y ésta tiene que 
ser absoluta frente a la condición relativa de todo pensar y de todo ser. Si 
la entraña de la relación con las cosas es la oposición, por lo que el ser es 


101. Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 63. 
102. Cfr. REUTER, H-R.: Die Einheit der Dialektik Friedrich Schletermachers, pp. 194-5. 
103. Ibidem, p. 202. 
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lo otro para el pensar, pero adecuado a su medida, la unidad suprema, el 
saber del saber, debe ser lo completamente otro. 


No se trata de elaborar una demostración de la existencia del abso- 
luto, señala Schlejermacher en las lecciones de 1811. Una demostración 
supone siempre el conocimiento previo de algo, mientras que el cono- 
cimiento del absoluto es lo originario que está a la base de todo lo demás. 
Ahora bien, el absoluto puede estar en nosotros sólo en la medida en que 
en la identidad de nuestro ser y nuestro concepto somos una imagen de la 
divinidad, que como tal es inadecuada. La divinidad es tan inconcebible 
como su conocimiento es la base de todo conocimiento. Una vez más en la 
dialéctica, la dependencia originaria que identifica la existencia humana 
escapa a la formalidad objetiva. Sólo a través del sentimiento se presenta 
de modo inmediato: no hay una intuición de la divinidad propiamente, 
sino que ésta se nos da con la intuición del mundo!%, Ese saber senti- 
mental sobre el absoluto es una relación tan natural como la del pensar al 
ser; más aún la precede y con ello asegura la unidad de Jo ideal y lo real. 


Se trata de la relación con la identidad presente en nosotros mismos y 
el acto de la experiencia de esa identidad es el sentimiento. Sentimiento 
significa la conciencia como tal. Por tanto, la expresión carece de las con- 
notaciones psicológicas usuales; refleja el fundamento de todo saber, pero 
sobre todo de la conciencia individual. El sentimiento de ningún modo es 
algo meramente individual como la sensación, pero tampoco es general 
como la reflexión, sino experiencia de la unidad de lo general y lo par- 
ticular en uno mismo. Es la forma del tenerse a sí mismo como indife- 
rencia respecto al saber y al querer. “En la medida en que lo pensado 
determinado no es el pensamiento mismo, sino más bien el pensamiento es 
un tener lo pensado, la forma del tenerse está en la base de todas las 
manifestaciones vitales, así también de lo pensado” 105, Es la identidad 


104. Cfr. Dialektik (1811), pp. 23-25, Frank comenta a este respecto que, si Dios fuera 
miembro de una cadena causal u objeto de una experiencia reflexiva incontestable (como en las 
pruebas de su existencia o en las uniones místicas), seguiría siendo dado indirectamente o bien 
inmediatamente. En tanto que dado, llegaría a ser un otro inmanente a la conciencia que le deter- 
mina. Por tanto, de ningún modo sería lo que Schleiermacher propone: el fundamento de deter- 
minación independiente que falta en la conciencia más superior posible. Cfr. FRANK, M.: Das 
individuelle Allgemeine, p. 110. 

105. REUTER, H-R.: Die Eiheit der Dialektik Friedrich Schletermachers, p. 220. “Tampoco la 
religión es un sentimiento subjetivo. El sentimiento religioso es el sentimiento de total dependencia 
que desplaza y sustituye las tradicionales pruebas de la existencia de Dios, que son derivaciones 
teóricas secundarias”. WILLIAMS, R.: “Immediacy and determinacy in Schleiermacher's Phenome- 
nology of self-consciousness”, p. 214. 
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como poseída. “La identidad del fundamento está presente en una forma 
de vida”1%, 


El sentimiento, que en Der christliche Glaube de 1822 vuelve a tener 
un peso propio, es la inmediata experiencia de los límites ideales del 
pensamiento; abre directamente a Dios como unidad trascendental de 
pensamiento y ser, una unidad que no puede ser experimentada, sino en la 
inmediatez del sentimiento. Ahora bien, las ambigiiedades del pensa- 
miento y conocimiento en permanente progreso no se aclaran con la iden- 
tidad del sentimiento; éste no establece definitivamente qué pensamiento 
es conocimiento. El sentimiento únicamente imita la unidad del fun- 
damento trascendental, no es el fundamento mismo. “El sentimiento es la 
inmediata identidad de pensamiento y voluntad, aunque sólo relativa” 10, 
La identidad relativa indica una analogía entre el fundamento como lo 
trascendente y el fundamento como trascendental que unifica. De este 
modo el sentimiento o autoconciencia (como un tenerse a sí mismo) es el 
único acceso a la unidad originaria. En él se siente la unidad de la relación 
de la conciencia consigo misma y con lo otro. Desde el punto de vista del 
saber carece de eficacia pues sólo se siente lo idéntico, es decir, lo ya 
sabido, mas no lo que todavía queda fuera. La filosofía, es decir, la 
dialéctica parece incapaz de proporcionar ella sola la respuesta última a la 
oposición de lo real y lo ideal y, por tanto, a la unidad del saber. La 
religión más que la teología pone al ser humano en relación directa con el 
fundamento!%, 


106. Brito, E.: “La “dialectique' de Schlciermacher et Pabsolu schellingien”, p. 80. 
"El sentimiento en la presencia de sí temporal es una metáfora de la unidad ausente". FRANK, M.: 
Das individuelle Allgemeine, p. 120, 

107. Dialektik, 1818, p. 154, Cfr. THIEL, J.: God and World in Schleiermacher”s Dialektik and 
Glaubenslehre, p. 109. Lombardo propone una distinción entre fundamento trascendente y compe- 
tencia trascendental según la cual en el ejercicio del saber y en el sentimiento subjetivo que le 
acompaña, autoconciencia, lo transcendente se manifiesta trascendentalmente como regla incon- 
dicionada de constitución y esta regla tiene además la fuerza efectual de un principio eficiente. 
Cfr. LOMBARDO, M. G.: “L'analogia fra competenza trascendentale e fondamento trascendente 
nella dialettica di Schleiermacher”, p. 515. 

108. El reproche de Hegel de que es confuso el modo como Schleiermacher combina 
subjetividad e inmediatez, universalidad y racionalidad, recuerda que la vuelta al sentimiento como 
“lugar” de la teología, supone volver a la subjetividad privada-precognoscitiva. Cuando 
Schleiermacher se da cuenta que esto reduce la doctrina teológica a opinión meramente privada, 
contingente y variable e incapaz de institucionalización, clama por la universalidad del sentimiento 
y sus estructuras. Pero esta universalidad es ya abstracta, incapaz de fundar o justificar cualquier 
contenido particular. Según Hegel, falla al mostrar la relación interna de lo universal y lo 
particular. Cfr. WILLIAMS, R. R.: “Immediacy and determinacy in Schleiermacher's 
Phenomenology of self-consciousness”, p. 217. “Schleiermacher identifica sentimiento y 
conciencia de sí, mientras que Hegel considera la autoconciencia como un momento más concreto 
que el autosentimiento”. BRrro, E.: “Deux théories de l'esprit: Hegel et Schleiermacher”, p. 35. 
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En definitiva, se trata de encontrar lo absoluto en la doble función que 
debe realizar, siguiendo el hilo de las dificultades señaladas en la dialéc - 
tica para lograr la unidad del saber. Por un lado, como lo trascendental, 
suspendido por encima de lo real; por otro, como lo formal, es decir, lo 
que diferencia el saber del pensar incierto, aunque también referido a lo 
real. La conciencia individual escapa a la tentación de la autoreflexión en 
la medida en que es un ponerse, mientras que el desarrollarse del ser man- 
tiene el pulso de un saber real y finito. Por ello la unidad que está en la 
base de todo conocimiento debe incluir también el ser según ella misma, 
es decir, como unidad. Buscamos ambos como en uno sólo y lo hemos 
encontrado en el absoluto!%, afirma Schleiermacher. En las lecciones de 
1814, se encuentran expresiones semejantes: ”el sujeto absoluto y la uni- 
dad absoluta del ser son en tanto que pensamientos genéticamente dis- 
tintos, sin embargo, expresan sólo el mismo ser”!!%, Por tanto, el sujeto 
supremo del que no se puede predicar nada más e incluye en sí toda rela- 
ción, coincide con la fuerza viva suprema que no puede ser subsumida 
bajo ninguna otra!!!, 


Las ideas de Dios y mundo son correlata, mas no idénticas; desde el 
pensar, la divinidad es puesta como unidad sin diversidad y el mundo 
como diversidad sin unidad. La totalidad de lo opuesto no puede ser pen- 
sada sin la negación de toda oposición!!?, Ambas ideas constituyen úni- 
camente el fundamento transcendental del saber; es decir, en el par Dios- 
mundo se responde a la unidad de pensar y ser, es decir, cómo el saber es 
realmente un saber. Y, además, de una manera en la que se eliminan por 
improcedentes algunas de los problemas frecuentes en el pensamiento de 
los últimos siglos. Por ejemplo, el que surge de pretender acceder a la 
esencia del hombre desde el pensamiento; o la cuestión sobre la posi- 
bilidad de un conocimiento de Dios en las cosas. La dialéctica confirma 
que no disponemos de otra relación entre Dios y el mundo que no sea la 
interrelación de ambos en el pensar; tampoco podemos construir una 
oposición o una identidad de ambos pues implica traspasar el pensar en el 
cual comparecen. La autoconciencia de la dialéctica no pregunta por qué 


109. Cfr. Dialektik (1811), p. 30. 


110. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 38. “También materialmente 
considerados son lo mismo. Pues el sujeto absoluto no lo sería, si todavía se pudiera predicar de €l 
en un juicio propio algo pensado, Y la absoluta unidad del ser no lo sería todavía, si todavía se 
pudiera poner algo fuera de ella que pudiera predicarse de ella en un juicio propio”. /bidem, 

111. Cfr. fbidem, p. 57. La misma idea aparece expresada poco despues: “Cada sujeto superior 
y por tanto, lo supremo pensado se incorpora a la totalidad de lo material subordinado a él, y cada 
esfera material también la materia absoluta pensada tiene su unidad mediante un sujeto superior 
puesto en correspondencia a ella”. Ibidem, p. 59. 

112. Cfr. fbidem, p. 68. 
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el mundo, por qué existo yo y no sólo Dios. No lo hace, porque aislar a 
Dios del mundo, es decir, el pensamiento de Dios en sí mismo y al mundo 
de Dios, no es tarea de la dialéctica; o lo que lo mismo, no es reclamado 
por la investigación sobre el saber. En efecto, la dialéctica se pregunta por 
el fundamento del saber, de un saber que está ya dado, que está siempre 
realizándose !!3, La cuestión de la nada es pura retórica, no es propiamente 
una pregunta fundamental. 


Dios no es un postulado para el saber real. Aunque no hubiera un 
saber real o el menor medio para distinguir el saber del no-saber, la 
certeza de Dios sería la misma porque está en la idea del saber. En la 
misma medida se advierte lo inesquivable del otro correlata, la idea del 
mundo. En las primeras páginas de la dialéctica se detecta la necesidad de 
una arquitectónica; el concepto de mundo es en cierto sentido una, puesto 
que significa la unidad de todo conocimiento !!*, 


La formulación de 1814 del absoluto como idea que funda el saber 
plantea ciertas dificultades. No hay conocimiento, pero sí idea. ¿Cómo se 
forma como idea? ¿ Qué significa una idea no conocida? Una vez que se 
ha excluido el saber metafísico sobre Dios, la dialéctica debe, al menos, 
mostrar las razones lógicas que permiten un decir y, por tanto, un cierto 
saber sobre el absoluto. 


Schleiermacher parece tener en cuenta estas dificultades cuando pro- 
pone entender el absoluto, es decir, la unidad que funda el pensar en una 
doble manera: como Dios y como mundo. En efecto, aspectos como la 
universalidad del saber, la comunicabilidad, la limitación de nuestra expe- 
riencia, etc. no pueden ser explicados como una filosofía del espíritu abso- 
luto que absorba justamente lo finito e individual en pro de lo universal y 
general. Igualmente, una epistemología de la experiencia es incapaz de dar 
razón del conocimiento; la finitud y limitación del conocer son un punto 
de partida del pensar que apela al menos a una infinitud como univer- 
salidad. 


“Sabemos del ser de Dios en nosotros y en las cosas, pero no'sabemos 
de un ser de Dios fuera del mundo o en sí”!!5, El ser de las ideas es un ser 
de Dios en nosotros, puesto que esto es lo que significa el absoluto, con- 
dición suprema de toda unidad en que consiste el saber. Dios nos es dado 
en la medida en que es la unidad permanente en la conciencia; de este 


113. Cfr. REUTER, H-R.: Die Einheit der Dialektik Friedrich Schleiermachers, p. 266. 


114. “La arquitectónica universal y objetiva es también la de un concepto porque la unidad de 
todo conocimiento es el concepto de mundo”. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), 
p.115. 


115. Ibidem, p. 65. 
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modo constituye nuestro ser propio, pues sin ideas o conciencia no sería- 
mos. Ahora bien, el ser de Dios nos es dado en la medida en que en cada 
cosa —por el ser y la relación— está puesta la totalidad y con ello el 
fundamento trascendental. El ser de Dios en sí no nos es dado; sabemos de 
él en la medida en que somos Dios, es decir, lo tenemos en nosotros!!f, Es 
preciso entender estas afirmaciones en el tono propio de la funda- 
mentación del saber para no concluir precipitadamente que estamos ante 
un inmanentismo o ante un misticismo, 


El mismo tipo de argumento se aplica a la idea de mundo como 
totalidad del ser; esto es, queda fuera de nuestro saber real. Ambas ideas, 
Dios y mundo, son correlata, aunque no son trascendentales en el mismo 
sentido!!?, La diferencia entre ellas se refleja también lógicamente; Dios 
es la unidad sin multiplicidad y el mundo la multiplicidad sin unidad. En 
la dialéctica el ser de las cosas interviene únicamente como ese elemento 
real, existente al que confiere orden la función orgánica del conocer. La 
irrenunciable remitencia del pensar al ser de lo pensado no permite, sin 
embargo, ir más allá de una afirmación del ser como irracional, es decir, 
como incognoscible en sí mismo. En este punto, como hemos señalado, 
Schleiermacher no se separa mucho de Kant. 


En cambio, discrepa de la filosofía crítica cuando ésta afirma que 
Dios es una de las ideas que sobrepasa el saber real y, sin embargo, es 
constitutiva del mismo, lo cual parece un intento de identificar lógica y 
metafísica, después de haber declarado la incognoscibilidad del absoluto. 
Rechaza con ello lo que considera un malentendido por parte de Kant; éste 
no tiene en cuenta que la idea de Dios puede ser regulativa, es decir, 
principio formal como afirma en la Crítica de la Razón pura, sólo si antes 
es constitutiva de nuestro propio ser. En consecuencia, la filosofía 
trascendental no puede explicar cómo se nos da la idea de Dios!!S, La 


116. Cfr. Ibidem, pp. 66-67. En torno a esta cuestión Demange distingue entre inmanencia e 
inmanentismo. Una cosa es afirmar la exclusiva inmanencia del absoluto en la naturaleza en 
general y en el hombre en particular; y otra, poner como principio de toda religión una presencia 
primera de Dios en la interioridad humana. La primera posición es de orden ontológico; aboca 
consecuentemente en el panteísmo o en un ateísmo. La segunda es de orden puramente metodo- 
lógico; se opone a un procedimiento extrinsicista; no prejuzga sobre la naturaleza del absoluto. La 
cuestión es si la segunda no lleva a la primera. Cfr, DEMANGE, P.: “Schleiermacher et l'imputation 
de modemnisme”, p. 1179, 

117. Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), pp. 68-69. “En la dialéctica 
Schleiermacher persigue un absoluto, pero el único absoluto logrado es la presuposición tras- 
cendental de la polaridad coinherente; es un constructo formal del que no se puede predicar otra 
cosa sino que es presuposición del conocimiento”. SPIEGLER, G.: “Theological Fensions in 
Schleiermacher”s Dialectic”, p 17. 


118. Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitng zur Dialektik (1833), p. 74, 
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unidad del saber no es una cuestión metafísica; pero únicamente desde la 
dialéctica, que en definitiva es una sistemática de las ciencias, se alcanza 
el ser absoluto. Sin embargo, no se puede olvidar lo limitado de ese acce- 
so. Absoluto conocimiento y, en correspondencia, absoluto ser son contra- 
dictorios en los términos. El mundo y nuestro conocimiento del mundo 
están ligados a la condición absoluta de la relatividad!"?. En esa medida 
sólo el mundo nos proporciona una imagen de la totalidad, porque nuestro 
pensar relativo está referido siempre a lo mundano. La dialéctica contri - 
buye a la misma “ascesis” de los Discursos sobre la religión y los 
Monólogos: a saber, la que desde lo temporal exterior lleva a su auténtico 
fundamento en el espíritu. 


El lector de la dialéctica advierte enseguida que éste es uno de los 
puntos más difíciles de la tesis, presente ya en la ética, sobre el acceso al 
absoluto desde el interior de la conciencia o, expresado en otros términos, 
sobre la presencia de lo infinito en lo finito como definición de la indi- 
vidualidad. Se hace referencia al absoluto como el saber por el que todo 
conocimiento es tal, aunque él mismo no puede ser representado propia- 
mente, sino a través de los conocimientos que resultan de su fuerza. Por 
otra parte, me permito recordar que la dialéctica ha sido definida como 
Kunstlehre, es decir, como un conocimiento ligado al cual se da la clara 
conciencia de su producción. Estos dos extremos delimitan el razona- 
miento sobre el absoluto; su importancia para el sistema impone una con- 
sideración de los pasos de la argumentación de Schleiermacher. ¿Cómo se 
producen, entonces, la idea de Dios y la idea de mundo? 


En 1814 la analogía de Dios y el mundo se establece mediante la 
oposición y relación de lo uno y lo múltiple que amenaza con dejar a Dios 
como fuerza fuera del mundo. Los textos de 1822, en cambio, parecen 
volver a la posición de 1811. Reuter examina la rectificación que hace 
Platón en el Parménides de la paradoja sobre lo uno y lo múltiple me- 
diante la dialéctica de lo uno y lo otro, y muestra después esta misma 
rectificación en los textos de Schleiermacher de 1822. La relación de Dios 
y mundo es formulada primero lógicamente en base a la oposición 
cualitativa de lo uno y lo otro. Dios es la unidad con exclusión de opues- 
tos, mientras que el mundo es la unidad dinámica con inclusión de todos 
los opuestos!20, La estructura del mundo es identidad, coincidencia de lo 


119. “En base a sus especulaciones dialécticas llegó a la conclusión de que cualquier cosa que 
es real tiene que participar de la relatividad”. SPIEGLER, G.: “Theological Tensions in Schleier- 
macher's Dialectic”, p. 18. 

120. REUTER, H-R.: Die Einheit der Dialektik Friedrich Schleiermachers, pp. 248 y ss. Frente 
a Kimmerle y Rothert sostiene que Dios no es nunca idéntico con la totalidad del mundo. 
Cfr. Ibidem, p. 252. 
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diferente e incluso armonía de lo ideal y lo real. En cambio, Dios no es 
identidad sino pura unidad sin opuestos: una absoluta y total “desubstan- 
cializada” coincidentia oppositorum. Esa exclusión de todo (o pura 
unidad) es nada de lo que es en el mundo. En esa medida, es una verdad 
impronunciable. Reuter subraya que nuestro lenguaje nos fuerza, sin 
embargo, a decir que esa unidad es nada; en consecuencia, el ser del uno 
completamente otro en la medida en que puede ser dicho sólo excluyendo 
todo lo otro, debe ser puesto en relación con lo otro en tanto que un todo 
ordenado. La relación de Dios con el mundo no es la correlación, sino la 
contradicción con el mundo!?!. Pero esta contradicción tan sólo expresa 
una relación lógica, la que surge cuando la negación de todo es condición 
suficiente para afirmar el ser de lo uno. No es suficiente. 


El camino hacia la unidad del saber no puede detenerse por proce- 
dimientos lógicos, pues de alguna manera asiste a todo acto cognoscitivo. 
Es preciso añadir también que la contradicción trata, además, sobre el 
comportamiento de Dios frente al mundo, es decir, sobre el permanente 
estar de lo uno en lo otro (que reproduce la acción del espíritu sobre la 
naturaleza por la que el mundo es símbolo de la razón). La dialéctica 
reproduce en cierto modo la vuelta al origen del sujeto individual que 
desea progresar en el saber, Si el saber se apoya en la identidad general 
de la construcción y en la coincidencia con el ser, en el pensar consciente 
debe verificarse esa doble fundación del saber. Así, por ejemplo, identidad 
y diferencia articulan la relación del sujeto con los objetos a través de la 
función orgánica e intelectual. Como hemos visto, por la actividad de 
ambas se produce la conciencia. “La identidad del pensar expresa la 
coincidencia del hombre con el ser en el lugar donde se encuentra; la dife- 
rencia expresa su pensar diferente del ser en el lugar”12, 


Acabamos de ver que temporalidad e identidad son las notas contra- 
dictorias del UÚbergang que impiden representar en la autoconciencia el 
fundamento del saber. Por consiguiente, “la idea de Dios no funda nuestro 
saber que progresa. Ni por el hecho de que el saber se extiende, ni porque 
se completa nos acercamos a la idea de Dios. Esta se da por igual en cada 
acto de saber determinado, es elemento característico de la conciencia 
humana”123, Si por ese lado no hay posibilidad de acceder al fundamento 
del saber, ¿qué otra vía permite verificar su asistencia? Schleiermacher 
propone una estrategia que incluye, al mismo tiempo, y como un par inse- 
parable, Jas dos ideas o correlata. Si la idea de Dios fuera el único funda- 


121. Ibidem, pp. 253-4. 
122. Dialektik (1822). En Hermeneutik und Kritik, p. 464. 
123. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 69. 
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mento, podríamos seguir pensando y sabiendo; en ese caso, no aspiramos 
al progreso en el saber, y éste queda en manos de la casualidad. La idea de 
mundo es la que asegura todos nuestros conceptos provisionales. “Del 
mismo modo que la idea de Dios es el término transcendental a quo, y el 
principio de posibilidad del saber en sí, así la idea de mundo es el término 
trascendental ad quem y el principio de la realidad del saber en su 
devenir”!24, Con otras palabras, Dios funda la identidad de nuestro cono- 
cimiento, mientras que la idea de mundo asegura la coincidencia del 
pensar en progreso con el ser. Entre ambas se sitúa la conciencia humana, 
sólo posible en la medida en que se apoya en la doble faceta ineludible del 
pensar: la asistencia del origen; Dios no sólo es identidad ante la variedad 
de objetos, sino que deja al mundo ser un otro objetivo ante la unidad 
subjetiva. Es Dios quien tiene el mundo ante sí. No al contrario. Pero el 
mundo reúne los opuestos sin los que el saber no es verdadero para una 
conciencia finita y viva. Sólo poniéndose puede saber la conciencia acerca 
del fundamento que se oculta a toda representación. 


La unidad no es concebible por la dialéctica ni alcanzable en la con- 
versación que trata de seguir las reglas del arte dialéctico. El sujeto 
se muestra como un estadio intermedio en el camino a la unidad. Schleier- 
macher considera que esa conciencia individual dispone de una dimensión 
más profunda que el pensar y el hablar. Es la dimensión del sentimiento. 
Todo discurso muestra sólo indirectamente lo que la conciencia expe- 
rimenta como sintiente 125, 


El difícil acceso de la razón a Dios en los siglos anteriores culmina en 
el rechazo de toda posibilidad de una prueba teórica de Dios, y en su 
afirmación como postulado moral en Kant; en ambos casos, piensa 
Schleiermacher, opera una división entre sujeto y objeto: por un lado, el 
yo como sujeto y, por otro, Dios como objeto. La dialéctica propone una 
salida original. Sitúa a Dios como lo más íntimo a la conciencia; pero, por 
tratarse de una conciencia finita abierta al ser, su fundamento trascen- 
dental desarrolla su completamente otro o mundo sin el que el ser dado 
siempre relativamente convertiría en casuales y provisionales todos los 
conceptos. No hay acceso cognoscitivo, ni lingiiístico a Dios, pues el 
pensar y el lenguaje están esencialmente abiertos al ser limitado; la 
limitación del acceso procede también de la comprensión del ser como 
desarrollarse, como proceso, que coloca en la sombra la condición de 
creado para el mundo y de creatura para la conciencia. La dialéctica lleva 


124. Ibidem, p. 70. 


125. KIMMERLE, H.: “Die Dialektik als Grundlegung philosophisch-thcologischer Systematik 
und als Ausgangspunkt offener Wechselseitigkeit”, p. 46. 
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el pensamiento filosófico al reconocimiento de algo indecible para lo que 
sólo puede emplear una palabra “Dios”; así pues la procesualidad de la 
realidad puede ser preservada de su re-sustancialización en la medida en 
que Dios sigue siendo lo completamente otro que disuelve su otro, el 
mundo, en la historia!?6, Evidentemente, la dialéctica no reconoce a Dios 
como causa primera del mundo, sino como origen. 


5. EL SUJETO EN LA DIALÉCTICA 


A partir de lo expuesto hasta el momento cabe colegir el concepto de 
sujeto que opera en la dialéctica. Por un lado, desde el punto de vista de la 
sistemática de las ciencias, la inaccesibilidad del fundamento comporta 
que la autoconciencia individual, el sujeto, busque la confirmación de su 
saber a través de la comunicación; por ello, como se ha señalado, la 
dialéctica o ciencia de los principios supremos del saber es también una 
teoría del diálogo que vincula la hermenéutica a la cuestión del origen del 
conocimiento y, con ello, al misterio de la subjetividad humana. 


Por otro lado, la exposición de la autoconciencia como poniéndose, 
permite eludir la centralidad del sujeto y designar la unidad máxima en 
que consiste como paso temporal (Ubergang)!??. El ser del hombre se 
advierte en el pasar; un pasar que vincula el pensar y el querer de modo 
natural. También es un ir más allá, desde un punto de vista hacia otro. 
Ello refuerza la exposición del ser humano como el cruce de lo temporal y 
lo eterno que, al pensar y querer, modifica la realidad presente: el saber se 
despliega en la historia; por ello se puede decir que, en cierto modo, la 
historia, la moral y la realidad social constituyen una ontología regional. 


Esta concepción del sujeto se corresponde con la eficacia que tiene el 
concepto de vida en la ética. La vida no es sin más lo orgánico; el órgano 
es, sobre todo, la metáfora de la unión de razón y naturaleza que asegura 
que el vivir se sabe viviendo. Pero este saber es en realidad un sentir. El 
sentimiento universal de dependencia expresa el ser condicionado por la 
base natural de la vida; es reflejo del don de la corporalidad del individuo 
y de su carencia; “es también expresión del estar abierto a la totalidad de 


126. Cfr, REUTER, H-R.: Die Einheit der Dialektik Friedrich Schleiermachers, p. 268. 
127. Cfr. Dialektik (1811), pp. 19, 30, 42, etc. 
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lo ya dado (naturaleza y cultura o sociabilidad) que le pertenece corno una 
segunda naturaleza” 128, 


En todo ello se percibe una ruptura de Schleiermacher con relación a 
la visión moderna del sujeto; es característico de su dialéctica que la 
autoconciencia no sea entendida como automediación, sino que es siempre 
mediación por otro!?%, La dialéctica tiene que considerar como elementos 
inherentes a toda actividad cognoscitiva el error, pero también el malen- 
tendido. Su núcleo teórico principal es la identidad de la competencia 
formal o técnica en la producción cognoscitiva, que va unida a la esencia 
de la autoconciencia. Schleiermacher lo entiende como la unidad de lógica 
y metafísica que buscaba la filosofía antigua y negaba la moderna !%, De 
este modo, no es tarea de la filosofía elaborar una teoría del sujeto cognos- 
cente, pues desde ningún punto de vista el origen último del conocer o del 
obrar radica en él. La exposición de la unidad del saber se completa cuan- 
do se considera al sujeto que conoce realmente; sólo que Schleiermacher 
es consciente de que una conciencia individual es correlativa a una comu- 
nidad de sujetos. Con otras palabras, el fundamento trascendental del 
saber opera realmente en el saber compartido y, por tanto, en los sujetos 
que conocen, más que en un sujeto que es un "centro descentrado” por 
otros centros. Á partir de esta conclusión extraída de las lecciones, se 
puede advertir la importancia del texto que redacta cuando tiene en mente 
la publicación de la dialéctica. 


La Introducción a la dialéctica de 1833 presenta la aspiración al saber 
desde la realización histórica del mismo. Retoma, por tanto, la condición 
de Kunstlehre para esta disciplina. En ese sentido completa perfectamente 
la idea original de las lecciones que pretenden un saber como arte, que 
produce lo individual en lo general. Y lo hace en el ámbito más común a 
todas la ciencias, a saber, en el lenguaje que vehicula los conocimientos 
disponibles. También a través de él, la dialéctica puede mostrar cómo 
todas las ciencias son propiamente artísticas, es decir, participan del saber 
supremo. 


La inclusión de la estrecha relación entre el pensar y el lenguaje sirve 
para concluir la doctrina dialéctica; y, además, introduce la hermenéutica. 
Aunque los análisis lingiísticos de la Introducción no plantean cuestiones 
interpretativas, sí aspiran a la comprensión de la intención de todo dis- 


128. REUTER, H-R.: Die Einheit der Dialektik Friedrich Schleiermachers, p. 239. 
129. Cfr. Ibidem, p. 238. Cfr. BrrTO, E.: “La Dialectique de Schleiermacher”, p. 44. 


130. Cfr. LOMBARDO, M. G.: La regola del giudizio. La deduzione trascendentale nella 
dialettica e nell'etica di Fr. Schleiermacher, p. 20. 
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curso y proporcionan una línea de argumentación que termina en las 
reglas hermenéuticas. 


Schleiermacher da un paso más respecto a exposiciones anteriores; de 
acuerdo con la tesis de la irrenunciable verbalidad (Sprachlichkeit) del 
pensar, elabora un método para distinguir el conocimiento del simple 
pensamiento. Con ello asegura que el sujeto encuentra en sí mismo lo otro 
que no procede de él. La dialéctica es, en definitiva, una epistemología. 
“Limitación es el lema de la dialéctica”!13!, Limitación del pensar y 
conocer por las condiciones de la experiencia. Mientras el pensar no pueda 
ofrecer la estructura completa del mundo, la discusión y el intercambio de 
pensamientos serán necesarios. 


La dialéctica destaca, por tanto, que debe haber “reglas comunes de 
combinación y un saber original común fundado por ellas que debe ser el 
fundamento de todo saber”!32, El conocimiento de estas reglas puede 
ayudar a encaminar el diálogo hacia el saber que persigue toda comu- 
nicación. Pero la dialéctica no inventa las reglas. El pensamiento debe ser 
común en el sentido de que debe encontrar su nacimiento en la comunidad 
y, además, debe ser engendrado a partir del pensamiento ordinario. Es 
impensable un sistema a priori de principios indiscutidos captados a 
través de una intuición inmediata, en vez de a través del pensamiento 
dialógico!33, En las lecciones de la dialéctica la unidad del saber se sitúa 
por encima de la unidad subjetiva consciente, mostrando así la depen- 
dencia esencial de ésta respecto de la primera; la transposición de esta idea 
al proceso histórico de adquisición del conocimiento retrae al filósofo de 
la inclinación a identificar ciencia con principios a priori. En cambio, le 
fuerza a destacar la importancia de la mediación cognoscitiva e incluso a 
reclamar que los dialogantes colaboren en la tarea pendiente de elabo- 
ración de las reglas!%. 


Schleiermacher se aparta de las fórmulas ordinarias de la filosofía de 
sus contemporáneos. La hipótesis que explica el pensamiento puro es una 
espontaneidad en formación: “el pensamiento puro nace en y con su 
propia lengua, por así decir de ella misma como desarrollo íntimo del 


131. THIEL, J.: God and World in Schleiermacher's Dialektik and Glaubenslehre, p. 227. 


132. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 8. La racionalidad discursiva no 
se instituye monológicamente, sino que sólo se puede justificar comunicativamente, a modo de 
diálogo. Cfr. FRANK, M.: Das individuelle Allgemeine, p. 124. 


133. PonL, K.: “Die Bedeutung der Sprache fir das Erkenntnisakt in der Dialektik Friedrich 
Schlejermachers”, p. 303. 


134. Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 122. 
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espíritu y conforme a su naturaleza”!%5, Su origen no es particular, pero 
aparece progresivamente por disociación con las otras dos formas del 
pensamiento, el pragmático y el artístico, en virtud de la simple presencia 
de la razón. Según Schleiermacher existe en la naturaleza un impulso ético 
que produce por él mismo el despliegue del espíritu. Como sostiene en un 
texto sobre hermenéutica, el espíritu pensante se descubre a sí mismo poco 
a poco!?, En la quiebra de la filosofía de la reflexión en su esfuerzo por 
presentar el sujeto desde sí mismo percibe que la conciencia inmediata es 
la condición de posibilidad del sujeto de dirigirse a lo que está fuera de él. 
Además, la no identidad de la autoconciencia es la condición de su 
apertura al mundo y a otros sujetos. 


Como hemos visto, la posibilidad de la existencia individual exige la 
inmediata apertura a los otros. El individuo participa esencialmente de la 
humanidad. De acuerdo con esto, el razonamiento de la Introducción 
viene a desarrollar una conclusión apuntada en las lecciones de 1814/15: 
la unidad del lenguaje compensa la irracionalidad del individuo; por otra 
parte, el resto de incomunicabilidad que contiene toda expresión lingúiís- 
tica individual se equilibra con la unidad de la razón!37, En la tendencia a 
la comunicación se afirma la pertenencia del individuo a un género. Debe - 
mos pues suponer una armonía posible en la diversidad y singularidad 
irreductible de lo humano. Cada hombre debe reconocer al otro en su sin- 
gularidad; la receptividad respecto a otros es lo que permite una teoría de 
la comunicación donde la intersubjetividad deviene la condición misma de 
la subjetividad. En consecuencia, cabe afirmar que la individualidad es 
tributaria de una expresión de sí que resulta de la experiencia del ser en el 
mundo como sentimiento puro y simple de dependencia; el yo no se 
comprende sino ante el tú. La dialéctica asegura por tanto no sólo el saber, 
sino también la comunicación a cuyo servicio está el lenguaje. 


En estrecha relación con estas cuestiones están los esfuerzos de 
Humboldt y Herder por explicar el significado del lenguaje para la cons- 
trucción de un saber universal, pese a estar condicionado históricamente. 
En esa misma línea, Schleiermacher considera la historia de la humanidad 
como la historia de la búsqueda del saber, por un lado, a través del pensar 
ejercido en la acción sobre la naturaleza (gescháftliches Denken) y, por 
otro, del pensar que manifiesta los contenidos de la intimidad viva de un 


135. Ibidem, p. 138. 


136. Cfr. Uber den Begriff der Hermeneutik mit Bezug auf F. A. Wolfs Audeutungen und Asts 
Lehrbuch, p. 328. Cfr. BERNER, Ch.: La Philosophie de Schleiermacher, p. 188. 


137. Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 109. 
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sujeto (kiinstlehrisches Denken) 138, No obstante, en el pensamiento que se 
despliega temporalmente se puede distinguir el pensar puro, es decir, una 
forma independiente de la historia que se impone en la medida en que se 
hace consciente el deseo de saber. El lenguaje es la realización temporal 
del pensar y, en esa medida, no es adecuado a los conceptos del pensar 
puro; cualquier esfuerzo lingilístico por acoger el saber acerca del pensar 
puro está limitado por el horizonte lingúístico 132, Por todo ello se advierte 
que, si la cultura recibe su plena acreditación como forma de moralidad en 
la ética, no en menor medida la historia se define principalmente como 
una teoría del espíritu. 


El individuo que toma conciencia de sí mismo en el mundo está ante 
un otro y confronta con él sus representaciones, es decir, sus experiencias, 
puesto que el pensamiento es un actuar y el pensamiento puro el cum- 
plimiento ético del espíritu. “La posesión común del lenguaje no es ética 
sino en la medida en que en medio de ella se produce la conciencia 
singular”! El individuo no desarrolla su conciencia sino en el lenguaje, 
por tanto, sus pensamientos son copias de los de otros que funcionan 
como modelos!*!, Por ello, la dialéctica analiza las reglas del saber y las 
del pensar expresado en un ámbito lingúístico; son las reglas mediante las 
que el conocimiento ontológico, constituido lingiiísticamente, puede ser 
juzgado verdadero!*, El lenguaje es un código que nos precede; tiene que 
ver con la relación del pensar y ser, pero se inclina más por el lado del 
pensar. De alguna manera, la importancia del lenguaje en el acceso a la 
verdad permite atribuirle la condición de co-principio del pensar cons- 
ciente, pues el pensar se constituye en la palabra. Se plantea de nuevo la 
pregunta ¿por qué el lenguaje es tan inadecuado para referirse al funda- 
mento último de la verdad y el acuerdo, a saber, Dios? 


Las lecciones de hermenéutica denotan también el esfuerzo por pre- 
servar el pensamiento de su reducción a mero lenguaje. Cuando Schleier- 
macher insiste en que hay algo inasible e individual en toda expresión, 
parece que se refiere a la individualidad del hablante; pero, como éste se 
presenta en el pensar como autoconciencia, bien podría ser que lo que 
siempre escapa a la comprensión, a la categorización lingúística sea un 
puro pensar. De otro modo parecería que los textos de la dialéctica sobre 


138. Cfr. Ibidem, p. 118. 


139. Cfr. PoHL, K.: “Die Bedeutung der Sprache fiir das Erkenntnisakt in der Dialektik 
Friedrich Schlejermachers”, p. 306. 


140. Cfr. BERNER, Ch.: La Philosophie de Schleiermacher, p. 191. 
141. Ethik(1812/13), p. 263. 


142. Cfr. LoMBARDO, M. G.: “L*analogia fra competenza trascendentale e fondamento tras- 
cendente nella dialettica di Schleiermacher”, p. 504. 


218 


LA DIALÉCTICA O LA UNIDAD DEL SABER 


el pensar verbalizado concluyen además que las reglas del lenguaje son las 
del pensamiento y, con ello, que les corresponde una precedencia en orden 
a la construcción del saber real; en definitiva, que el lenguaje no es simple 
mediador en el acceso intersubjetivo a la verdad, sino que es también el 
criterio de verdad en las diferencias. En ese caso, el punto de vista realista 
o empírico en la unidad del saber perdería toda su eficacia, aunque esto 
signifique que el saber es relativo al ser conocido de modo limitado. Por 
otro lado, la gramática no resultaría de la lógica, sino al revés; la 
mediación histórica en el surgimiento de la gramática plantea además otra 
paradoja a estas conclusiones posibles. 


La problemática de la comunicación del lenguaje y de la herme- 
néutica esta ya en los Discursos sobre la religión y en los Monólogos, en 
efecto, saca a la luz la aspiración del individuo a la comunidad de pensa- 
miento que ve en el intercambio de pensamientos vivos el paraíso, y 
presenta el lenguaje como el difícil medio para establecer la comunidad. 
La utopía de Schleiermacher es una lengua que el individuo no posea 
enteramente: “forme cada uno su lenguaje en propiedad y como un todo 
artístico de modo que la deducción y el paso, la coherencia y el encade- 
namiento correspondan perfectamente al modo de construcción de su 
espíritu y que la armonía del discurso restituya el tono fundamental de la 
manera de pensar, el acento del corazón”!%, Este texto anima a una inter- 
pretación de la tarea hermenéutica en clave psicológica; desde la dialéc- 
tica, en cambio, la interpretación es una praxis que necesariamente apela a 
los principios supremos del saber y, por tanto, del decir. 


De acuerdo con lo señalado, la teoría general de la hermenéutica, que 
tiene a su cargo resolver los malentendidos que se dan en el discurso 
escrito, no puede reducirse ni mucho menos a un saber histórico- 
gramatical. Depende en efecto de la universal limitación del conocimiento 
humano y de la no-identidad de la conciencia y el fundamento, a la vez 
que de la unidad del fundamento y de todo el saber. La dialéctica explica 
la no-identidad de la conciencia individual y el fundamento mediante la 
naturaleza orgánica del conocer, es decir, por su limitación a la donación 
orgánica de lo real. Cabe preguntarse si no puede ser la relación a la 
inversa; es decir, que lo orgánico limite el conocimiento porque el sujeto 
está retrasado respecto de su propio fundamento. En estas cuestiones 
radica que la relación entre lo ideal y lo real aparezca como una oposición. 


En estas páginas finales merece la pena considerar que, pese a las 
dificultades expositivas señaladas, la dialéctica es coherente consigo mis- 


143. Monologen, KGA, 1/3, p. 38. 
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ma y con el conjunto del pensamiento de Schleiermacher. Se puede afir- 
mar incluso que ella proporciona la articulación, la sistemática a las disci- 
plinas filosóficas desde dentro. No es un organigrama de las ciencias, sino 
un saber que opera en todo saber, por tanto, que pone también en relación 
a todas ellas. 


¿Significa esto que las afirmaciones de 1812 en las lecciones de ética 
han sido superadas? Allí se dice que la ética se deduce de una ciencia 
primera: de la dialéctica, la cual tiene su parte fundamental en la tarea de 
fundar la posibilidad misma de la unión del espíritu y de la naturaleza, de 
lo real y de lo ideal. Este saber absoluto no es expresión de una oposición, 
sino del ser absoluto idéntico consigo mismo. Justamente es un saber 
superior en la medida en que nos enseña que cada ciencia particular está 
bajo la forma de una oposición, 


La unidad sólo es posible tras la división, si lo dividido es com- 
pletamente opuesto entre sí; entonces, lo escindido no permite sin más una 
suma, un agregado, sino un todo. Schleiermacher propone una lógica de la 
totalidad como formalidad adecuada al saber necesariamente parcial y 
finito; por ello, cada ciencia debe estar fundada en términos de completa 
oposición con otra. La oposición es fundamental para alcanzar la tota- 
lidad: el saber en su totalidad es el desarrollo de el llegar a ser uno de 
todos opuestos. “Por consiguiente, sólo hay dos ciencias reales bajo las 
que deben ser comprendidas todas las disciplinas subordinadas”1%, 


La oposición es innata en nosotros bajo la forma de alma y cuerpo, 
ideal y real, razón y naturaleza. La acción de la razón consiste en la unión 
de los opuestos. “La ética considera el ser finito bajo la potencia de la 
razón, es decir, cómo en la unión de los opuestos la razón es la que actúa y 
lo real lo actuado; la física, en cambio, lo considera bajo la potencia de la 
naturaleza, es decir, cómo lo real es lo que actúa y lo ideal lo actuado”1%, 
Las acciones de la razón son finitas, el conocimiento es siempre inaca- 
bado. Sólo en la complementariedad de los opuestos se refleja la identidad 
absoluta de lo que ya es uno. Pero, ¿se puede seguir hablando de opost- 
ción, cuando tanto el mundo como el saber que lo refleja son compren- 
didos orgánicamente? El esquema del organismo opera tanto en la 
dialéctica como en la ética y, como veremos, en cierto modo también en la 


144, Cfr. Ethik. (1812/13), p. 8. “Este método implica una cierta ontología; cada ser aparece 
como una unidad que lleva a los contrarios”, BRITO, E.: La pneumatologie de Schleiermacher, 
p. 81. 

145. Ethik (1812/13), p. 8. 

146. Ibidem, p. 8. “En el ser finito, como en el saber finito la exposición del absoluto es sólo 
relativa. En la plenitud la ética es física y la física ética. Por ello, la vida de lo ideal es un actuar en 
lo real y la vida de lo real es un actuar en lo ideal”. /bidem. 
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hermenéutica. También la definición de la dialéctica del saber como el 
pensar verbalizado, es decir, en términos de intercambio lingiiístico parece 
contradecir la afirmación anterior. La intercambiabilidad no supone nece - 
sariamente la contraposición, aunque sí implica la parcialidad y una 
esencial reciprocidad de las partes que suscita inmediatamente la 
comunicación. 


En definitiva, la dialéctica formula la condición esencialmente depen - 
diente, es decir, no monológica del sujeto como un saber que opera en 
todo conocimiento y en toda acción y que, por ello mismo, no puede 
constituirse como el principio fundamental ni de la explicación del mundo 
ni de sí mismo. Esto significa, además, que mientras los conocimientos y 
las acciones son disponibles para la conciencia finita, la unidad que opera 
como su fundamento trascendental es únicamente notada en tanto que 
fuerza; ni siquiera la dialéctica es un saber como lo son el resto de las 
ciencias. Por eso, propiamente no hay circularidad en la exposición de la 
conciencia que conoce y quiere. No se puede entender la autoconciencia 
como la determinación recíproca del todo y las partes, es decir, como si 
ella misma en tanto que vida reprodujera el proceso de comprensión. La 
dialéctica presenta más bien una unidad que un todo. Y la unidad de 
ningún modo resulta a partir de partes, aunque tiene que ver con ellas 
como muestran los argumentos platónicos que Schleiermacher estudia con 
atención; la unidad en tanto que idéntica es siempre anterior. Dos modos 
del saber están en juego, pero no como especies de un mismo género, sino 
como el género y su especie. 


La dialéctica pretende elevar a concepto el espírita humano finito 
porque en su origen éste es también conciencia, es decir, auto-conciencia. 
Del mismo modo que en la ética, una diferencia interna es la marca de 
nacimiento de la conciencia individual. La irreductibilidad de la concien- 
cia individual a su fundamento es el reverso de la trascendencia del ser 
frente al sentido. Lo universal idéntico existe únicamente como individuo, 
pero no se reduce a éste!*, La autoconciencia puede ser representada con 
la figura de la elipse que utiliza Schleiermacher como imagen del ser 
humano en su época juvenil. Dos centros equidistantes de la línea elíptica 
forman una figura tensada por los dos extremos centrados. Se trata de un 
peculiar equilibrio el que revela esta figura, pero no por ello carece de 
armonía; sobre todo, es la única unidad posible para un espacio confor- 
mado a partir de dos centros igualmente originarios. Aunque los textos de 
la dialéctica posteriores a la ética de 1812 no insistan tanto en la oposi- 


147. Cfr. FRANK, M.: Das individuelle Allgemeine, p. 132. Frank encuentra en Schleiermacher 
un claro precedente de las tesis estructuralistas. 
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ción, es innegable que el pensamiento de Schleiermacher parte de la 
división hasta formular la unidad máxima en términos de una oposición o 
diferencia. La ciencia de las ciencias, como se llama también la dialéctica, 
se hace presente en todos los saberes, hasta el punto de que, si podemos 
hablar de una ética dialéctica, también nos encontramos con una herme- 
néutica dialéctica. 
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TEORÍA GENERAL DE LA HERMENÉUTICA 


Llegamos finalmente al capítulo dedicado a la teoría hermenéutica. 
Nos hemos referido a ella en varias ocasiones. Su inclusión en un trabajo 
sobre la filosofía de Schleiermacher está justificada, por un lado, por la 
tradición que la considera una parte fundamental de su pensamiento. 
Como he señalado en el primer capítulo, la importancia de la hermenéu- 
tica en la recepción de la filosofía de nuestro autor se ha visto alentada por 
el papel predominante que tiene la cuestión del método también en la 
discusión filosófica de este siglo. 


Por otro lado, la concepción del hombre y del mundo defendidas en la 
ética y la dialéctica principalmente contribuyen no sólo a reconocer la 
universalidad de la interpretación y del comprender, sino a presentarla 
como una disciplina que trabaja para los intereses propios de ambas. La 
hermenéutica completa las tesis de estas ciencias desde la perspectiva de 
la existencia individual en la que coincide algo eminentemente espiritual 
con lo máximamente orgánico. El lenguaje no es tan sólo un ejemplo de la 
apropiación de la naturaleza. En la expresión lingúística se verifica singu- 
larmente la unidad de opuestos que articula todo lo que es, la unidad de 
pensamiento y naturaleza, de lo universal y lo individual. 


En definitiva, el análisis de la teoría general de la hermenéutica es 
pertinente, e incluso, necesario para concluir la exposición de la filosofía 
de Schleiermacher. El sistema del saber expuesto en los capítulos ante- 
riores constituye el humus donde arraiga la hermenéutica —ciencia 
secundaria— y del que se alimenta la comprensión o interpretación. La 
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ética y la dialéctica deben soportar de modo singular el proceso hermenéu- 
tico. La primera, porque tiene por objeto la individualidad y su devenir 
siempre en comunidad con otros individuos. Si la ética precipita en la 
cultura, es porque las acciones humanas libres tienen un doble efecto; 
como órgano suscitan la apropiación y la prolongación en la comunidad 
de individuos (a la manera de una metafísica de las costumbres) y como 
símbolo hacen presente algo no orgánico, estrictamente espiritual. La 
dialéctica, por su parte, trata de la unidad entre el pensamiento y el ser; y 
señala las condiciones por las que la conciencia individual es posible 
gracias a lo general; de este modo no sólo justifica nuestra pretensión de 
conocer la realidad, sino que tiene a su cargo el estatuto veritativo del 
pensar y su expresión lingúística, también por tanto las condiciones de 
validez de toda interpretación por la que el habla se devuelve al pensar que 
lo origina. 


La razón de ser del proceso interpretativo radica, por un lado, en la 
individualidad de la razón que se expresa y, por otro, en la aspiración a 
una generalidad esencial del conocimiento y a su expresión que, por 
consiguiente, se abre de modo primordial a la comunicación. Compren- 
sión de lo individual y universalización del sentido son los dos pasos 
esenciales del proceso hermenéutico. 


1. EL NACIMIENTO DEL PARADIGMA HERMENÉUTICO 


La historia reciente de la hermenéutica filosófica está marcada por la 
unidad que desde el pensamiento hermenéutico se ha querido reconocer en 
los sucesivos conceptos y tipos de interpretación propuestos por la tradi- 
ción occidental. La línea de continuidad que enlaza el mundo antiguo con 
la hermenéutica contemporánea aspira a destacar la presencia constante 
del comprender en nuestra cultura, que alcanza su status propio a partir de 
la filosofía trascendental. De acuerdo con ello, la madurez de la subjeti- 
vidad moderna propicia la verdadera comprensión de la tarea interpre- 
tativa. 


Desde esta perspectiva, la tarea de reconocer el sentido que expresan 
los textos (aunque también los hechos históricos) es antigua; con frecuen- 
cia, para comprender los textos el intérprete ha pretendido entender tam- 
bién la intimidad de su autor. A través de los signos se ha procurado hacer 
presente una época, algo pasado. Reforzar esa técnica es la vía que ha 
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permitido entender la interpretación de modo trascendental, es decir, como 
un proceder según reglas; ahora bien, si el texto es ante todo creación de 
un autor, la generalidad propia de las reglas de la interpretación no nace de 
lo común del lenguaje o del contexto histórico-literario. La condición 
expresiva de la subjetividad sitúa todo texto bajo la generalidad de la 
existencia individual e histórica que sólo se abre a otros mediante la ex- 
presión. El paso siguiente es considerar que toda acción humana tiene en 
cierto modo la estructura de un texto. Recrear una acción permite una 
interpretación como verdadera comparecencia de sentido. Esto es posible 
porque el espíritu que creó y el que recrea son ambos libres —origen de 
expresión—, fundamento general de su propia acción individualizada. Aquí 
radica la razón de verdad, es decir, de universalidad de la interpretación. 


Como es sabido, Ricoeur considera que la tradición filosófica en la 
que se incardina la hermenéutica contemporánea es la filosofía crítica. De 
esta paternidad depende en gran parte la comprensión de sí misma que 
siendo un magnífico exponente del trabajo hermenéutico— le ha propor- 
cionado un lugar de honor en el panorama filosófico contemporáneo. De sí 
misma dice que es philosophia prima. “El kantismo constituye el hori- 
zonte más cercano a la hermenéutica”!, Si el espíritu general de la Crítica 
era invertir la relación entre una teoría del conocimiento y una teoría del 
ser, es en este clima donde se forma el intento de referir las reglas de 
interpretación no a la diversidad de textos y de contenidos, sino a la opera- 
ción central que unifica lo diverso de la interpretación, esto es, a la 
subjetividad interpretante. 


Con algo menos de entusiasmo, Gadamer reconoce que “no se puede 
olvidar el giro crítico de Kant en la filosofía hermenéutica. Está tan 
presente en ella como Platón mismo, quién entendía todo filosofar como 
un diálogo infinito del alma consigo mismo”?, 


Schleiermacher es el eslabón entre la prehistoria de la hermenéutica y 
su maduración como disciplina filosófica. Según Ricoeur, éste no es 
consciente del giro que da a la hermenéutica. En cambio Dilthey, desde el 
neokantismo del siglo XIX, sí lo es; por eso incluye las ciencias exegé- 
ticas y filológicas en las ciencias históricas3, Para ambos, la hermenéutica 
aparece como una respuesta global a la laguna que deja el kantismo: entre 


|. RICOEUR, P.: Du texte a Paction, p. 78. 
2. GADAMER, H.-G.: “Kant und die philosophische Hermeneutik”, p. 403. 


3. “Sin la exposición de la historia de la hermenéutica de Dilthey y sin su reinterpretación la 
hermenéutica de Schleiermacher hubiera conseguido difícilmente el carácter de paradigma”. ANz, 
H.: “Hermeneutik der Individualitát. Wilhelm Diltheys hermeneutische Position und ihre Aponien”, 
p. 59. También SIMON, M.: “L'héritage herméneutique de Schleiermacher”, pp. 195-223. 
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los conceptos de la naturaleza y de la libertad; es decir, entre la física y la 
ética no hay nada!, 


Por un lado, la hermenéutica hace accesible un texto, algo en prin- 
cipio exterior, con leyes propias (véase el paralelismo con los fenómenos 
naturales o con el carácter empírico de las acciones libres del hombre); la 
hermenéutica es un puente que hace interiorizable lo que aparentemente 
es sólo exterior. Por otro lado, interpretar es una operación cognoscitiva 
—por tanto, subjetiva— que permanece, revierte sobre el sujeto. En la inter- 
pretación comparece plenamente el sujeto, pero ahora en su carácter más 
individual; dicho de modo más preciso, para que la interpretación sea tal, 
es decir, proporcione sentido a lo que por sí mismo no lo muestra, es nece- 
sario tener en cuenta también las condiciones particulares —históricas-, la 
idiosincrasia cultural del sujeto interpretante. Esas condiciones personales, 
particulares, son las que marcan la incomprensibilidad del texto y, por 
tanto, la dimensión de sentido oculta. 


Ricoeur señala que con la hermenéutica “no se trata simplemente de 
llenar una laguna del kantismo; se trata de revolucionar profundamente su 
concepción del sujeto”3. En la búsqueda de condiciones universales de 
objetividad, el kantismo llega a un sujeto impersonal: el sujeto trascen- 
dental. Pero éste de ningún modo podría ser condición del conocimiento 
hermenéutico. Ahora bien, por el romanticismo la hermenéutica asume el 
kantismo desde el espíritu creador (la individualidad genial) y entiende el 
proceso interpretativo como un proceso creativo, porque entre intérprete e 
interpretado hay una relación viva; al mismo tiempo toma de la filosofía 
crítica la voluntad de elaborar reglas universales de comprensión: el 
conocimiento hermenéutico debe responder a reglas6., 


De este modo la problemática interpretativa se sitúa en un horizonte 
que ya no se limita a los conflictos de la teología y de la filología clásica; 
inaugura así una dinámica expansiva por la que la técnica que hace acce- 
sible los textos se transforma en lógica existencial. Ese horizonte, más que 
proporcionar un nuevo rigor al ejercicio hermenéutico, lo ilumina de un 
modo decisivo hasta el punto de situarlo en el núcleo del saber acerca del 
hombre; el paso siguiente es sostener que comprender o interpretar no es 
sin más uno de los modos de comportarse del hombre, “sino el modo de 


4. Quillien señala que ciertamente la hermenéutica recibe su sentido moderno en la escuela 
kantiana, pero más bien a través de W. von Humboldt y no de Schleiermacher. Cfr. QUILLIEN, J.: 
“Pour une autre scansion de l” histoire de 1* herméneutique”, pp. 81-82. 


5. RICOEUR, P.: Du texte a Paction, p. 79. 
6. Cfr. Ibidem, p.79. 
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ser del propio Dasein””, Tras la entronización heideggeriana del compren- 
der en la forma del Dasein, la hermenéutica filosófica opera incluso como 
una escuela heredera de la tradición filosófica a cuyos problemas quiere 
responder. Con ello se produce un cambio en sus competencias que 
dificulta la pretendida continuidad en la historia de la hermenéutica. 


Como investigación metodológica, la Crítica de la Razón pura abre 
un nuevo horizonte para las ciencias históricas. Así al menos lo percibe 
Dilthey y entiende el desarrollo sistemático de la interpretación por parte 
de Schleiermacher como el primer paso en la fundamentación de las 
ciencias del espíritu (y con ello se eleva por encima de todos los objetivos 
pragmáticos originales de hacer posible o facilitar la comprensión de los 
textos literarios). Dilthey engloba toda esta aportación en la problemática 
más general de las ciencias humanas; traslada con ello el punto de vista de 
la interpretación de textos escritos a la comprensión histórica en general, 
apoyada en el concepto central de la vidaó. Gadamer, por su parte, con- 
sidera que la hermenéutica llega a su verdadera esencia cuando logra 
transformar su posición al servicio de la tarea dogmática en la de un 
organon histórico (desapareciendo así la normatividad de cualquier época 
respecto de las posteriores). 


En este momento esencial de la historia de la hermenéutica se sitúa la 
contribución de Schleiermacher. Por ello, una consideración ajustada de 
sus tesis precisa de su estudio y comparación con los diferentes tipos de 
interpretación de su tiempo; y viceversa, el conocimiento de la tradición 
hermenéutica no mediado por un prejuicio que establece el carácter modé- 
lico de una determinada concepción libera el estudio de la hermenéutica 
de Schleiermacher de la necesidad de comprenderla a la luz de la llamada 
hermenéutica filosófica!%, Como se ha recordado ya, Dilthey tematiza la 
unión de hermenéutica e historia, que cree reconocer ya en Schleier- 
macher. Pero, Quillien opina que el verdadero origen común a las dos 


7. GADAMER, H.-G.: Wahrheit und Methode, p. 440. 


8. “¿Se puede hacer de la vida un texto conservando la significación usual de esta última 
palabra?; ¿no hay un deslizamiento subrepticio del sentido del texto a lo vivido que se traduce?; 
¿son compatibles una filosofía de la vida y una filosofía del sentido o más precisamente todavía, un 
mismo pensamiento puede poner con coherencia como fundamento la vida y quererse como una 
filosofía del sentido? Parece legítimo plantearse sí tales cuestiones no nos sitúan en el corazón del 
problema hermenéutico”. QUILLIEN, J.: “Pour une autre scansion de |'histoire de l'herméneutique”, 
p. 74. 

9. Cfr. GADAMER, H.-G.: Wahrheit und Methode, p. 181. 

10. A la hora de establecer el desarrollo de la disciplina Quillien señala que se la trata como si 
constara de hechos patentes e indiscutibles, cuando, en realidad, se va de la determinación de su 
objeto y tarea hacia su historia, aunque previamente la historia es la que ha conducido a la defini- 
ción de la tarea. QUILLIEN, J.: “Pour une autre scansion de l'histoire de l*herméneutique”, p. 74. 
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líneas es Humboldt, del que Dilthey retoma la temática de procurar el 
fundamento de una aproximación comprensiva al hombre!!. 


El giro que la ciencia ha tomado en la época del idealismo, el interés 
primordial por las condiciones de posibilidad afecta al campo de la esté- 
tica literaria romántica -como ya vimos-, de tal modo que ésta afirma que 
la creación poética es espejo que refleja los movimientos del producir en 
su pura actividad !?. En esta atmósfera se produce el cambio por el que la 
hermenéutica se sitúa en el ámbito trascendental. “Con el giro trascen- 
dental de la hermenéutica, por primera vez, el todo del universo de lo que 
en la tradición de Dilthey se llamaba sentido y configuraciones de sentido 
se presenta ante el tribunal de la reflexión. No sólo a lo racional o a lo 
poético, sino a cada manifestación histórica de la vida se le pregunta por 
las condiciones bajo las que es posible su comprensión”!3, La extensión 
del giro trascendental al campo del significado es esencialmente una 
aportación de Schleiermacher, opina igualmente Frank. 


Ahora bien, ¿es la hermenéutica una disciplina definida con princi- 
pios propios que permiten reconocer en ella el cambio mencionado? La 
palabra “hermenéutica” aparece en el siglo XVII; significa la ciencia o el 
arte de interpretar, ars interpretandi. Aunque se detecta cierta variación en 
la definición del concepto de hermenéutica, hasta finales del siglo pasado 
tenía la forma de una doctrina que prometía reglas para interpretar adecua- 
damente. Su intención era ante todo normativa, técnica. Daba indicaciones 
metódicas a otras ciencias para evitar la arbitrariedad en el campo de la 
interpretación. Así, desde el Renacimiento había una hermenéutica teoló- 
gica o sacra, otra filosófica o profana y una tercera jurídica. Por lo tanto, 
los diferentes usos hermenéuticos no son fases o niveles de un mismo 
proceso, sino disciplinas completamente distintas!*. Las reglas hermenéu- 
ticas disponibles están en relación directa con los problemas de las 


11. Quillien se defiende de la objeción acerca de por qué no admitir que Dilthey parte de 
Schleiermacher y no de Humboldt, tal como él mismo declara, dirigiendo la atención a la 
diferencia de sentido entre decir “Dilthey parte de Schleiermacher” y “Dilthey dice que parte de 
Schleiermacher”. La necesidad de aplicar el principio hermeneútico, comprender a un autor mejor 
de lo que él mismo se comprendió jamás, es patente puesto que Humboldt había planteado ya una 
problemática de las ciencias humanas como hace después Dilthey. La apropiación del concepto de 
historicidad tiene su propia línea Herder-Dilthey-Heidegger. Cfr. Ibidem, p. 92, 

12. SCHLEGEL, F.: Kritische Ansgabe seiner Schriften, Bd. 11, p. 204, n* 238. 

13. FRANK, M.: Einleitung , p. 8. 

14, La hermenéutica clásica es un arte técnico en el que las reglas apenas aspiran a la 
universalidad, como pretende, en cambio, la hermenéutica filosófica actual. Tienen poco que ver la 
una con la otra. La historia hermenéutica actual es una rarración posterior, una construcción. “Esta 
historia universal de la hermeneútica, comprendida casi teleológicamente, ha sido entre tanto vista 
con escepticismo, sobre todo, por la crítica literaria”. GRONDIN, J.: Einfiihrung in die philoso- 
phische Hermeneutik, p. 4. 
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ciencias a las que sirven y, en consecuencia, se ven afectadas por las 
transformaciones que sufren éstas. 


En estudios históricos sobre los distintos tipos de interpretación, la 
demanda de una hermenéutica sistemática se vincula a la necesidad de una 
renovación teológica tras la Reforma protestante!5. Igualmente el auge del 
comprender aparece ligado a una cierta añoranza del mundo antiguo que 
impulsa el humanismo romántico. Como se afirma en el capítulo primero, 
la cuestión del sentido no es sólo central para las ciencias de la cultura, 
sino que es su razón de ser como saber específico acerca del hombre. Por 
ello, es preciso destacar que la dimensión cognoscitiva de la exégesis, el 
comprender (verstehen), se convierte en la seña de identidad metodológica 
de estas ciencias en la medida en que la índole de su objeto propio guarda 
semejanza con la tarea interpretativa que han realizado siempre los estu- 
dios sobre la antigúedad. En el campo de la historia y ciencias sociales 
recibe su impulso por parte de Humboldt y su desarrollo del concepto de 
comprender (verstehen). Es continuado por Droyssen y Boeckh en su 
esfuerzo por fundar las ciencias no exactas !?. Pero no se encuentra en nin- 
guno de ellos una hermenéutica general que incluya toda práxis interpre- 
tativa, sea filológica, jurídica o teológica. 


Al hablar del nacimiento del paradigma hermenéutico interesa fijarse 
en el momento en el que la noción de comprender deviene el concepto de 
referencia para los primeros grandes teóricos de la historia. Así se pueden 
estudiar las relaciones complejas que se traban entre una teoría general de 
la comprensión del espíritu y las exigencias de una disciplina autónoma. 
“El nacimiento del paradigma hermenéutico es también el de los proble- 
mas que la epistemología de las ciencias humanas debe afrontar hoy bajo 
una forma evidentemente más compleja, a la medida de la diversificación 
de las disciplinas y del refinamiento de su problemática interna”””., 


Es innegable la renovación que anima la hermenéutica de Schleier- 
macher. Parece, sin embargo, que por la intención y alcance que concede 
al método interpretativo éste no puede ser considerado sin más el primer 
estadio de la concepción filosófica que reduce la realidad a la estructura de 


15. Cfr. EBELING, G.: “Dic Anfánge von Luthers Hermeneutik”, pp. 172-230. KIMMERLE, H.: 
“Typologie der Grundformen des Verstehens von der Reformation bis zu Schleiermacher”, 
pp. 162-182. 

16. En relación a la discusión en torno al papel de Schleiermacher en el nacimiento del para- 
digma hermeneútico, parece claro que en las ciencias del espíritu hay una tradición hermeneútica 
de signo moderno que está presente en autores anteriores o contemporáneos a Schleiermacher. En 
la obra La naissance du paradigme herméneutique se recogen varios trabajos, algunos ya citados 
aquí, que desmienten la interpretación de Dilthey, Gadamer o Ricoeur, principalmente. 

17. LAKs, A./ NESCHKE-H ENSCHKE, Á.: “Avant-propos”, p. 10, 
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un texto. La idea de una teoría general de la hermenéutica resulta de una 
insatisfacción ante las hermenéuticas teológicas. Para experimentar tal 
insatisfacción debe poseer una visión más universal del fenómeno de la 
comprensión que la que disponen las ciencias históricas; me refiero a la 
que le proporciona su pensamiento filosófico. 


Aquí interesa únicamente considerar si el papel que se atribuye a 
Schleiermacher en el giro hermenéutico es consistente con sus propias 
tesis y si éstas son armónicas en relación a su sistema filosófico. No hay 
duda de que con él la hermenéutica se inscribe plenamente en el plano 
epistemológico y se separa de las cuestiones puramente semánticas o de 
los estilos científicos. Todo ello contribuye a desviar el punto de mira de 
la exégesis racionalista, su antecedente inmediato. Ahora bien, la inter- 
pretación teleológica de la historia de la hermenéutica propone su desa- 
rrollo continuo a partir de una colección inconexa de reglas aplicables a 
textos hasta una problemática tan universal como es la de la condición 
humana. Actualmente, la ampliación de los estudios sobre otros miembros 
del grupo romántico, así como un mejor conocimiento de los escritos de 
Schleiermacher, han llevado a defender la discontinuidad en la historia del 
concepto de interpretación y, como se ha señalado, a estudiar las tesis de 
la hermenéutica a la luz de su sistema filosófico. 


Por otro lado, la hermenéutica de Schleiermacher no dialoga con los 
impulsores del comprender como método de las ciencias históricas; más 
bien, reconoce su precedente inmediato en la exégesis teológica o en los 
teóricos de su tiempo, Wolf, Ast y Schlegel. No es consciente de un giro 
trascendental en el comprender que reclame una hermenéutica filosófica 
capaz de dar cuenta de los principios de todo saber. Pretende desarrollar el 
arte de interpretar de modo científico, replanteando el objeto de la ciencia, 
pero a partir de las experiencias recogidas por la tradición. Además, es 
controvertido el valor de su aportación a esta disciplina filosófica que 
explica la decepción que siente quien busca una hermenéutica filosófica 
(Gadamer) frente a la admiración de quienes reconocen en él una apor- 
tación filológica de primer orden (Szondi)!5. Para Schleiermacher “la 
hermenéutica es filosófica sólo en el mismo sentido en que lo es, por 
ejemplo, la pedagogía” !”. Buena parte de las cuestiones que el lector echa 


18. “La expresión nuevo comienzo de la hermenéutica en Schleiermacher es en parte falsa”. 
GRONDIN, J.: Einfiihrung in die philosophische Hermeneutik, p. 90. 

19. ScHoLTz, G.: Die Philosophie Schleiermachers, p. 150. Estoy de acuerdo en lo esencial 
con la afirmación de Scholtz, aunque entre hermenéutica y pedagogía hay una diferencia relevante: 
dedica una atención muy superior a la primera. La cuestión pendiente es si esto se debe a razones 
coyunturales o a que la hermenéutica hace suyos los principios filosóficos con más propiedad que 
la pedagogía. 
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en falta en los trabajos sobre hermenéutica son tratadas en las otras disci- 
plinas. Los textos son suficientemente elocuentes al situar la hermenéutica 
dentro del sistema presidido por la ética y la dialéctica, disciplinas que, 
como vimos ya, tienen la competencia de resolver el enigma de la subje- 
tividad y la relación entre pensar y ser, auténticos ejes de toda expresión, 
incluida la lingiística. Por ello, comprender no es una actividad que 
supone una dificultad o malentendido en la natural captación de sentido en 
la comunicación verbal. Comprender es un procedimiento general de la 
razón humana demandado por su doble condición: individual en su 
existencia y general por su naturaleza. 


Lo que no admite duda es que Schleiermacher es un clásico de la 
hermenéutica contemporánea. Como señala Birus, la influencia de su teo- 
ría del comprender se reconoce ininterrumpidamente hasta nuestros días, 
lo que muestra su actualidad20, 


2. LA HERMENÉUTICA HASTA EL SIGLO XIX 


Un breve repaso a la historia de las doctrinas sobre la interpretación 
puede servir para esbozar el conjunto de factores que, dentro de la propia 
disciplina, contribuyen a la propuesta de Schleiermacher. Es preciso pres- 
tar especial atención a la situación de esta técnica en el siglo XVIII, así 
como a la transformación que se inicia entonces en las ciencias de la 
antigiiedad (especialmente en la filología). 


En el mundo antiguo la exégesis no deja de ser una tarea secundaria. 
Para autores como Philo, Orígenes, S. Agustín o Phoenius, existe una idea 
común, una aspiración universal, a saber: que la palabra encarna siempre 
la transposición o traducción de algo espiritual. En la medida en que ella 
misma es traducción no necesita de una mediación especial para el oyente. 
La palabra se realiza perfectamente por sí misma; ella misma no es más 
que esa realización. “Se demanda una mediación hermenéutica cuando la 
función indicativa natural de la palabra desaparece””?!, 


20. Cfr. BIRUS, H.: Zwischen den Zeiten. Friedrich Schleiermacher als Klassiker der 
neuzeitlichen Hermeneutik, p. Y7. Recoge una afirmación de Schlejermacher que define lo clásico 
como lo que determina la producción siguiente. Cfr. Hermeneutik, p. 79. 


21. GRONDIN, J.: Elnftihrung in die philosophische Hermeneutik, p. 60, Para una historia de la 
hermenéutica véase también GUSDORF, G.: Les origines de l'herméneutique. 
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El cambio de mentalidad de la época moderna deja su huella de un 
modo u otro en todos los saberes. Aunque desde el punto de vista de los 
tratados o compendios sobre la técnica exegética no se percibe movi- 
miento alguno en el papel que esta disciplina ocupa entre las ciencias, la 
postura que adopta el protestantismo en relación a la Sagrada Escritura 
propicia el paso a un primer plano del acto subjetivo de comprender, por 
delante de las consideraciones objetivas de crítica histórico-textual propias 
de toda exégesis. Dilthey sostiene que la hermenéutica como ciencia 
comienza con el protestantismo??. La relación entre la aspiración científica 
de la hermenéutica y la visión protestante de los textos sagrados como 
única fuente de la fe cristiana no resulta evidente de inmediato, puesto que 
el carácter modélico de la metodología aplicada por la ciencia moderna se 
reconoce desde el comienzo de la era moderna en todas las áreas en las 
que se aplica la inteligencia humana. 


Como es sabido, para la Reforma el sentido primordial de la palabra 
sagrada es aquél que apela a la propia vida y el propio deber. El esfuerzo 
por comprender el sentido exacto del texto sagrado evita la tendencia a la 
alegoría a la vez que insiste en que la Sagrada Escritura es comprensible 
de suyo; de este modo se rechaza la doctrina aceptada sobre los cuatro 
sentidos del texto sagrado y la relevancia de la tradición en la interpre- 
tación de los pasajes más oscuros. Al contrario, se afirma que de la com- 
prensión literal de las palabras surge el espíritu del texto sagrado. La 
expresión de Lutero, “la sola escritura es su propio intérprete”, indica 
precisamente que está a la espera de su ejecución como sentido a través de 
la comprensión a la que está esencialmente abierta la palabra. 


La respuesta de la Contrarreforma a las tesis exegéticas mencionadas 
hace urgente el desarrollo de una hermenéutica científica que proporcione 
un método para interpretar los pasajes difíciles2. 


De modo paralelo, el racionalismo pone la exégesis al servicio de 
verdades racionales y eternas, que la razón por sí sola puede descubrir 
(hermenéutica es igual a filología). Hay una ausencia de sentido histórico 
ya que la verdad de la razón prevalece sobre la verdad de la historia. La 
filosofía de la Ilustración elimina la limitación dogmática señalada; pues 
denuncia que el concepto abstracto y ahistórico de razón es también él 


22. Cfr. DILTHEY, W.: Das hermeneutische System Schleiermachers in der Auseinander- 
setzung mit der últeren protestantischen Hermenentik, p. $97. 

23. Cfr. GRONDIN, J.: Einfihrung in die philosophische Hermeneutik, p. 55. También 
KIMMERLE, H.: “Typologie der Grundformen des Verstehens von der Reformation bis zu 
Schleiermacher”, pp. 164 y ss. 
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mismo un concepto históricamente condicionado que responde a una idea 
inmanente. 


Por otra parte, en el siglo XVIII, de la mano de C. G. Heyne, se 
produce la transformación de la filología en ciencia de la antigiiedad 
(Altertumswissenschaft). Heyne denuncia la insuficiencia de la concepción 
vigente de la filología como conocimiento erudito de la lengua y simple 
crítica de textos, pues éstos sólo son medios para un fin más alto: captar la 
antigúedad como un todo vivo. Un texto dado no puede ser comprendido 
sino en relación al conjunto de la obra del autor y ésta en relación a toda la 
cultura en la que nace; ésta es la única manera de captar lo que el autor 
quiso decir. El principio hermenéutico, que considera un texto como parte 
de un todo, estaba presente ya entre las técnicas exegéticas. Sólo ahora, 
con la transformación mencionada, pasa a ser el nervio de toda inter- 
pretación. 


Humboldt fue alumno de Heyne; se introdujo en la interpretación a 
propósito de sus estudios sobre Homero. Pero es a Wolf, alumno también 
de Heyne, a quien —eclipsando a su maestro- se le reconoce haber 
consumado la transformación de la filología clásica en ciencia de la 
antigiiedad; con su obra Prolegomena ad Homerum, en 1795, se produce 
el acto fundacional de la Altertumswissenschaft o enciclopedia de estudios 
de la antigiiedad. El quiso establecer la unidad de saberes diversos a través 
de la filología —ciencia de las ciencias— que unifica gramática, crítica, 
hermenéutica clásica, geografía y la historia de la literatura y de las 
ciencias. Se propuso reunir todos las investigaciones sobre la antigiiedad, 
mostrando la afinidad y elaborando la unidad orgánica de éstas. Rompe 
efectivamente con la erudición anticuaria e intenta erigir la filología en 
ciencia filosófico-histórica, pero encuentra su límite en la medida en que 
desarrolla sus tesis en un cuadro filosófico ilustrado, el del racionalismo 
prekantiano. 


La fusión de los saberes sobre la antigiiedad demanda una unidad 
metódica que amplíe el ámbito de validez de la apropiación subjetiva del 
sentido a la que se orienta la interpretación. Para ello se invierte el orden 
de la exégesis tradicional: el comprender no resulta de la técnica exegé- 
tica, que depende a su vez de una forma de conocimiento superior; sino 
que más bien, comprender es una forma autónoma de conocimiento con 
reglas propias no materiales. Es preciso que llegue una nueva generación 
para la que el comprender esté separado de la práctica interpretativa y al 
servicio de una ciencia. 


Cuando Schleiermacher estudia teología en Halle (1787-89) asiste a 
las clases del maestro F. A. Wolf, que es el representante destacado de la 
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hermenéutica todavía ilustrada, que está al servicio de la filología clásica y 
de la teología. Los tratados sobre hermenéutica que allí se recomiendan 
principalmente son los de Ernesti y Morus, modelos de hermenéutica 
sacra. Parece que, sin embargo, Schleiermacher no los lee entonces, sino 
en 1804, cuando prepara sus clases sobre esta materia, 


Wolf practica una filología en la que la hermenéutica se llama filo- 
sófica, porque —según el uso de la época- aspira a proporcionar los funda- 
mentos generales. Considera el lenguaje como un léxico, meras palabras, 
que no engloba todos los contenidos lingúísticos. El objeto de la interpre- 
tación es el signo en cuanto tal. Se trata pues de disponer previamente de 
todos los géneros de signos, es decir, de comprender todo lo que designan 
los signos. Signo y lenguaje son sinónimos. El arte de interpretar es el arte 
de explicar todos los géneros de signos. Wolf sostiene la relación racional 
y unívoca entre la palabra (signo) y las ideas o contenidos. Las diferencias 
entre lenguajes son, en consecuencia, diferencias entre signos. La 
hermenéutica nos enseña a comprender y explicar el pensamiento de otro a 
partir de signos, siempre que un signo suscite en nosotros los mismos 
pensamientos, representaciones y sentimientos que están presentes en el 
alma de su autor?3, 


En esta breve relación de los antecedentes inmediatos de la herme- 
néutica de Schieiermacher es preciso mencionar también una figura de la 
cultura alemana que presiente la relevancia antropológica del fenómeno 
hermenéutico: Theodor Lessing. Como es sabido, entre el racionalismo 
del siglo anterior y las inquietudes del XIX hay un abismo producido por 
Kant. La razón no reconoce el orden lógico del mundo con sus propias 
capacidades; nihil est sine ratione, expresa el principio del fundamento 
racional que permite hablar de verdades racionales a priori, es decir, 
extraídas de principios racionales. Por ello, la incognoscibilidad e irracio- 
nalidad de la cosa en sí supone cierta humillación para la razón moderna. 
El acceso al mundo se ha problematizado, y únicamente es posible 
mediante la interpretación subjetiva. 


Lessing es un claro ejemplo de esta mentalidad; en plena época ilus- 
trada une la exegética a la historia y, sobre todo, a las cuestiones teoló- 


24. Cfr. NESCHKE-HENTSCHKE, A.: “Materiaux pour une approche philologique de l'hermé- 
neutique de Schleiermacher”, p. 29. ERNESTI, J.A.: Instituto interpretis Novi Testament (Lipsia, 
1761). MORUSs, S.F.N.: Super hermeneutica Novi Testamenti acroases academicae, (Lipsia, 1797). 
Una primera versión del tratado de Morus apareció en 1787 con el título De discrimine sensus ac 
significationis in interpretando. 

25. Cfr. WOLF, F. A.: Vorlesungen liber die Altertumswissenschaft, citado por NESCHKE- 
HENTSCHKE, A.: “Materiaux pour une approche philologique de l'herméneutique de Schleier- 
macher”, p. 31. 
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gicas del protestantismo. Considera que la fe, como la verdad del arte, está 
sujeta a la historia. Pretende ir más allá de la crítica histórica que muestra 
cómo la fe cristiana se basa en hechos trasmitidos históricamente y, por 
ello, sujetos a la crítica. La racionalidad es, por tanto, histórica. En 
consecuencia afirma que la verdad de la fe no puede darse únicamente a 
través de una comprensión racional, aunque como verdad debe ser ahis- 
tórica. La verdad del cristianismo hay que buscarla en el sentimiento y en 
el corazón. La tarea de la hermenéutica no es aportar unos conocimientos, 
sino convencerse de la verdad del contenido transmitido, interiorizar. La 
apropiación es un elemento indispensable del conocimiento histórico. 


De acuerdo con esto, Lessing advierte que la carga subjetiva de la 
recreación de lo interpretado es un elemento constitutivo de la verdad 
alcanzada. La mediación hermenéutica se demanda, por tanto, al desa- 
parecer la función indicativa natural de la palabra (por la historicidad de 
la misma) y, también, al apoyar la tarea cognoscitiva en la subjetividad 
individual, es decir, en lo auténticamente real y, por ello, universal, del 
hombre: en su libertad como espontaneidad creadora que, por ser una, se 
sirve de todas sus facultades en cada acción. Sentir, interiorizar, apropiarse 
de la verdad transmitida históricamente es lo único que garantiza la verdad 
del sentido que se atribuye a la palabra o texto. No bastan las hermenéu- 
ticas materiales . 


Todos estos elementos convergen en el programa romántico que 
acomete la renovación de las ciencias como un factor más del cambio 
cultural. Mientras la filosofía propone una subjetividad cada vez más 
independiente del mundo, crece la fascinación por el espíritu griego. 
“Nunca como en Grecia se encontró la naturaleza transformada en libertad 
en los productos artísticos del espíritu”26, El sujeto romántico, sin mundo 
e inseguro se vuelve a la antigiiedad para averiguar las reglas del vivir. La 
inseguridad es resuelta mediante el recurso a la tradición, es decir, a la 
armonía que, una vez lograda, puede revelar sus secretos e iluminar una 
época desorientada. Desde la comprensión y la supremacía del espíritu 
griego se hace de algo cultural, condicionado por cuestiones arqueológicas 
y filosóficas, un acontecimiento fuera del tiempo con aspiraciones 
metodológicas universales. El paso resulta problemático en la medida en 
que contiene una petición de principio. 


Autores como Friedrich Ast y Friedrich Schlegel se proponen revi- 
talizar en clave hermenéutica ese espíritu que refleja armonía entre el 
hombre y el mundo, entre la intimidad y la exterioridad. Ast considera que 


26. HERNÁNDEZ -P ACHECO, J.: La conciencia romántica, p. 95. 
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toda comprensión es imposible sin la unidad originaria de todo lo espi- 
ritual. Comprender es reconocer, y en el acto de reconocimiento es el 
espíritu quien se reconoce, pues nada es extraño al espíritu. Ese espíritu 
idéntico se realiza plenamente en el de la antigúedad griega. La tarea que 
propone Ast es universal; trata de la autocomprensión hermenéutica de un 
espíritu idéntico en todas sus manifestaciones a partir de la antigijedad. 
Cada manifestación particular tiene que ser comprendida desde el todo del 
espíritu. Este principio caracteriza la estructura de toda interpretación. 


Friedrich Schlegel conoce a Heyne a través de su hermano Wilhelm 
Schlegel en Góttingen. Recoge su teoría hermenéutica en los cuadernos de 
filología redactados entre 1796-97, cuando prepara junto a Schleiermacher 
el proyecto literario de traducción de las obras de Platón. Los diálogos 
platónicos deben ser el campo de pruebas de una hermenéutica apoyada en 
el programa romántico, pues en ellos se da de modo especial una relación 
armónica entre forma y contenido, pensamiento y expresión, subjetividad 
y objetividad”. Sin embargo, su propuesta no logra resolver las dificul- 
tades de fundamentación de una comprensión apoyada en la crítica y en la 
hermenéutica; una supone la otra y viceversa. “Quiere convertir lo que en 
la antigiedad era un poder intuitivo en un arte sistemático, en una nueva 
doctrina metódica para la filología”2*, 


La fusión de los saberes sobre la antigiiedad que, por un lado, abre 
una nueva vía a las ciencias históricas, por otro, demanda una unidad 
metódica que amplíe el ámbito de validez de la apropiación subjetiva del 
sentido a la que se orienta la interpretación. Para ello se invierte el orden 
de la exegética tradicional: el comprender no resulta de la técnica exegé- 
tica que depende de una forma de conocimiento superior, más bien 
comprender es una forma autónoma de conocimiento con reglas propias. 


Si el auge de los estudios históricos acompaña el deslizamiento men- 
cionado de la filología como ciencia de la antigúedad, —como se ha 
señalado— despierta también la reflexión metodológica sobre las ciencias 
históricas. La cooperación y articulación de todas ellas, alentada desde la 
indiscutida filosofía de la subjetividad, permite aspirar a un saber homo- 
géneo que tenga por objeto al hombre, más concretamente, la humanidad 
en el hombre. A él se refiere Humboldt en el último decenio del siglo 
XVUT con el nombre de conocimiento filosófico del hombre (philoso- 


27. “La moderna comprensión del yo y del mundo, tanto en su historicidad como en su finitud 
y transitoriedad, se encuentra reconocida y reflejada en los textos de un clásico de la filosofía con 
ayuda de la interpretación dinámico-infinita de Schlegel”. KRAMER, H.: “Altes und neues 
Platonbild”, p. 97. 


28. GRONDIN, J.: Einfiihrung in die philosophische Hermeneutik, p. 87. 
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phische Menschenkenntnis), que debe conjugar el estudio atento y minu- 
cioso de los hechos con la búsqueda del sentido, en un ir y venir perma- 
nente entre los dos. Este conocimiento quiere abarcar en el espacio y en el 
tiempo las individualidades, los pueblos, las diferentes culturas y épocas 
en su singularidad, es decir, en tanto que portadoras de un universal a 
través de la diversidad. Se aspira a una comprensión de la humanidad en la 
totalidad de su devenir, a una interpretación de su sentido a partir de los 
signos que ha dejado, especialmente en las múltiples lenguas que no ha 
cesado de producir??. El comprender aparece ya como el método apro- 
piado para esa ciencia del hombre. “La historización del conocimiento 
dominante en la vida intelectual del siglo XIX se afirma como la genera- 
ización de una nueva conciencia individual (...) La historia universal no 
existe por sí misma, el historiador interviene en el decorado una vez que 
éste ha sido diseñado”30, Hegel habló de Weltanschaung, Schleiermacher 
de Weltansicht, Erlebnis, etc. Todas estas palabras reflejan la carga perso- 
nal del universo que anima el desarrollo de las ciencias, entre ellas la 
hermenéutica. 


La teoría exegética de Schleiermacher se distingue tanto de la herme- 
néutica ilustrada como de la romántica, en la medida en que lleva a cabo 
plenamente y de modo unitario el programa hermenéutico de ambas: por 
un lado, la superación de la doctrina de los distintos sentidos de un texto 
(aplicada desde la Edad Media en la interpretación de la Sagrada Escri- 
tura) y, por otro, la creciente importancia que se atribuye al autor y a sus 
intenciones en la comprensión de un escrito. Ámbas tendencias aparente- 
mente inconexas resultan de la determinación moderna del signo lin- 
gúístico como único portador de significado3!. 


Schleiermacher hace suya la aportación de Humboldt y Herder sobre 
la dimensión gramatical del lenguaje con la que éstos critican la concep- 
ción ilustrada del lenguaje como etimología o lexicología. Si el lenguaje 
no es mera semántica, entonces lo gramatical constituye el elemento 
decisivo para la comprensión lingiiística. Pues, aunque el lenguaje es un 
principio director de la expresión individual, en el discurso, cada uno 


29. Cfr. QUILLIEN, J.: “Pour une autre scansion de 1'histoire de l'herméneutique”, p. 89. 

30. GUSDORF, G.: Les origines de l'herméneutique, p. 282. De la historia individual o 
biografía surge la historia universal. El término autobiografía aparece con Schlegel en la revista 
Atheneum, u* 196, de 1798. 

31. Cfr. BIRus, H.: Zwischen den Zeiten. Friedrich Schletermacher als Klassiker der neu- 
zettlichen Hermeneutik, p. 19. Como es sabido, la exégesis medieval se apoya en la idea de que no 
sólo las palabras sino también las cosas son portadoras de significado; los textos sagrados no 
agotan su sentido en lo expresado verbalmente. Establece una técnica en base a cuatro sentidos del 
texto que es rechazada por la hermenéutica protestante. Cfr. Ibidem, pp. 20 y ss. 
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determina la manera de combinar de un modo particular. Por tanto, 
siempre hay algo que queda sin comprender, una congenial incompren- 
sibilidad del sujeto que no se agota en la expresión. Schleiermacher, 
fuertemente influido por Schlegel, se propuso incluir esa inseguridad 
fundamental del sujeto en una doctrina universal del arte de la com- 
prensión: para ello, destacó el malentendido como elemento estructural de 
toda interpretación. “Si la hermenéutica de la Ilustración quisiera descifrar 
las representaciones independientes del lenguaje y comunes a todos los 
hombres a partir de sistemas de signos empíricos, debe descubrir el modo 
de combinación singular propia del individuo que constituye entonces —en 
el campo del lenguaje— su vía hacia el saber. Pero éste no puede ser des- 
cubierto sino a condición de repetir el uso productivo del pensamiento 
lingúístico singular, de descomponer el discurso singular, en tanto que 
acto creador de la espontaneidad, en sus elementos y en su nueva combi- 
nación. Schleiermacher llama a esta nueva tarea la comprensión”32, 


Considera que una lengua es el cuerpo de todos los usos efecti- 
vamente dados o posibles; por ello, a diferencia de Wolf, para quien el 
concepto más universal en la interpretación es el signo, propone el de 
producto. La hermenéutica se limita a lo producido en el lenguaje33, Al 
vincular el producto al pensamiento discursivo como lo verdaderamente 
general, se desmarca de la hermenéutica de Wolf, por un lado, y de la de 
Ast, por otro. Ambas siguen siendo todavía hermenéuticas materiales, 
ancladas en la herencia teológica, literaria y jurídica. Tanto para uno como 
para otro, la hermenéutica junto con la gramática y la crítica de textos, son 
meras disciplinas filológicas imprescindibles en el estudio del mundo 
antiguo. Schleiermacher, en cambio, reconoce las tres disciplinas también 
en la comunicación viva; incluso los niños las aprenden con el lenguaje**, 
En consecuencia, la hermenéutica debe ampliar su campo más allá de los 
textos clásicos; es un fenómeno general unido a todo lenguaje. Por tanto, 


32. NESCHKE-HENTSCHKE, A.: “Materiaux pour une approche philologique de 1'hermé- 
neutigue de Schlejermacher”, p, 37. 

33, En los aforismos de 1805 afirma que propiamente a la hermenéutica le corresponde sólo 
lo que Ernesti llama la subtilitas intelligendi, pues trata del análisis del comprender, mientras que 
la subtilitas explicandi y la applicandi, son medios auxiliares. Cfr. Hermeneutik. Nach den Hand- 
schriften neu herausgegeben und eingeleitet von H. Kimmerle, p. 31. 

34. Cfr. Hermeneutik und Kritik, p. 71. “Ast omite lo que constituye para Schleiermacher el 
punto central de la hermenéutica: la reconstrucción del discurso individual como contenido de 
pensamiento y de conocimiento individual en medio de una interpretación gramatical y técnica 
rigurosa”. NESCHKE-HENTSCHKE, A.: “Materiaux pour une approche philologique de 1'hermé- 
neutique de Schleiermacher”, p. 39, 
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la exégesis gramatical es un comprender la expresión desde la totalidad 
del lenguaje?, 


De su amigo Schlegel toma algunos términos, pero considera que la 
literatura, demasiado dependiente del estilo y la retórica, no expresa el 
pensar, la individualidad, como lo hace el lenguaje. La originalidad de 
Schleiermacher estriba en la conjunción de dos corrientes hasta entonces 
separadas, la filológica y la exegética. Engloba las prácticas separadas de 
la exégesis y de la filología, —cada una con sus reglas y su técnica 
particular— en una teoría unitaria, una Kunstlehre36, cuya tarea consiste en 
mostrar las condiciones de una interpretación válida universalmente. La 
relación entre los dos tipos de interpretación, gramatical e histórica, —sin 
articular en los tratados del siglo anterior— constituye el nervio de su 
técnica; en ella el lenguaje debe mostrarse como pensamiento de un autor 
y el pensar como discurso o lenguaje vivo. 


Si antes de Schleiermacher hay varios niveles de hermenéutica 
—gramatical (Humboldt), semántico (Wolf) y, en menor medida, histórico 
(Lessing, Ast)—, con él aparece el espiritual. Se habla de la interpretación 
como de un encuentro espiritual: el del intérprete y el autor. El primero 
comprende ¿imitando lo comprendido; reproduce creando, es decir, 
recreando lo realizado por el autor o agente del hecho?”. Sin embargo, 
aunque Schleiermacher se aleja de las premisas de una hermenéutica 
material fijada en la herencia teológica y clásica, no concibe la hermenéu- 
tica como una metodología de las ciencias humanas. Como afirma 
Róssler, su hermenéutica no sólo inicia una nueva época, también es su 
final; pues es el primero y el único que proyecta una hermenéutica general 
de la comprensión lingúística38, 


35. Cfr. Hermeneutik nd Kritik, p. 78. 


36. Cfr. QUILLIEN, J.: “Pour une autre scansion de !'histoire de l'herméneutique”, p. 74. 
Mussner dice que la originalidad de Schleiermacher es haber hecho la pregunta ¿Qué es el com- 
prender?, pero Quillien señala que ésta es una cuestión presente a comienzos del XIX en el ámbito 
filológico. Cfr. Ibidem, pp. 77 y ss. 

37. Gadamer entiende que se ha producido un cambio profundo; el paso de la conciencia 
histórica no consiste en la liberación utópica de todo presupuesto previo a la comprensión, sino en 
un cambio de la concepción del ser de la comprensión misma. “Schleiermacher, en cambio, ya no 
busca la unidad de la hermenéutica en la unidad de contenido de la tradición a la que debía apli- 
carse la comprensión, sino separada de toda especificación de contenido, en la unidad de un 
procedimieno que ni siquiera se diferencia por el modo como se han transmitido las ideas”. 
GADAMER, H.-G.: Wahrheit und Methode, p. 182. Por el contrario, Szondi considera que con 
Schleiermacher no empieza nada nuevo, las ideas centrales de su hermenéutica estaban ya en otros. 
Cfr. SZONDI, P.: Einfiihrung in die literarische Hermeneutik, p. 135. 

38. Róssler considera que desde Dilthey hasta Gadamer no sólo se amplía el concepto de 
hermenéutica, sino también su campo de acción. Cfr. RÓSSLER, B.: Die Theorie des Verstehens in 
Sprachanalyse und Hermeneutik, p. 174. 
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Si la interpretación segura depende de principios, entonces no es fruto 
de un arte meramente tentativo; tampoco lo es del conocimiento detallado 
de las particularidades del objeto a interpretar. El comprender mismo se 
hace objeto de esta ciencia y a él se orientan todas las técnicas. Adquiere 
así una preeminencia sobre aquello que se ha de comprender3. Aquí 
radica la siguiente paradoja: por un lado, la hermenéutica de Schleier- 
macher es una limitación de la tarea interpretativa y, por otro, supone una 
ampliación de su campo y es, además, una tarea infinita. Unicamente el 
arte de interpretar fundado en la naturaleza del pensar y del hablar humano 
permite aspirar a una hermenéutica general, es decir, según principios, 
frente a las técnicas limitadas y particulares de que se ha dispuesto hasta 
ahora. La prioridad del acto de comprender sobre los textos y sus caracter- 
ísticas abre la hermenéutica a toda actividad intelectual donde se com- 
prende, pero la separa de la casuística, es decir, de las observaciones y 
experiencias ligadas a los textos. En esa medida, la hermenéutica dirige su 
interés a la actividad humana que se desarrolla en todo proceso de 
comprensión en forma de diálogo. Estudia las condiciones de posibilidad 
de la comprensión misma: cuál es el proceso por el que en cada uno y en 
todos los casos se realiza la comprensión. Sólo considera la interpretación 
o comprensión pura y universal, no los presupuestos o procesos previos de 
crítica y localización de textos, ni los procesos subsiguientes de explica- 
ción o aplicación para las ciencias. 


No se trata ya simplemente de garantizar la comprensión mejor o más 
adecuada para cada objeto, sino que el comprender mismo se hace proble - 
mático. Este controla el acceso del hombre a la verdad, ya que le libera del 
peso histórico y filológico como determinación que oculta la actualidad 
del sentido de los textos bíblicos o clásicos. 


Se ha indicado ya que Schletermacher no amplía simplemente el 
campo de acción de la hermenéutica, sino que modifica al mismo tiempo 
su tarea: no se trata del conocimiento del significado de un determinado 
texto, sino de comprender cómo se produce. A la modificación de su tarea 
le sigue su emancipación de las disciplinas a las que servía*, La genera- 
lización de la hermenéutica rescata la comprensión de la Sagrada Escritura 
y de los textos clásicos de los problemas historiográficos para enmarcarla 
en un discurso plenamente filosófico sobre la naturaleza del pensar y del 


39. Cfr. GRAB, W.: “Universalitát des hermeneutischen Problems”, p. 164. 

40. Cfr, SzONDI, P.: Schleiermachers Hermeneutik heute, p. 111. Sin embargo, como señala 
Róssler, en sus manuscritos y lecciones se percibe que no pierde de vista su aplicación a los textos 
sagrados que explica simultáneamente. Por ello, la hermenéutica no deja de ser una disciplina 
técnica unida a la crítica. Cfr. RÓSSLER, B.: Die Theorie des Verstehens in Sprachanalyse und 
Hermeneutik, p. 173. 
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lenguaje. Aunque en las lecciones sobre hermenéutica encontramos indi- 
caciones sobre la comprensión del Nuevo Testamento, éstas dependen 
claramente de una concepción filosófica y no histórico-filológica. La 
interpretación está anclada en una perspectiva teológica particular, para la 
cual la historia es más un problema que una disciplinat!, 


Como es sabido, Schleiermacher compagina su labor docente con el 
estudio y traducción de las obras de Platón. Como teólogo aplica espe- 
cialmente su concepción hermenéutica a los escritos de San Pablo. En am- 
bos terrenos sus trabajos siguen teniendo interés y suscitando cierta polé- 
mica. No parece, sin embargo, que su anhelo sea el de consolidar una 
disciplina autónoma, ni romper con una tradición; más bien pretende 
acercarla al verdadero alcance de un conocimiento que se funda en la ética 
y que, al mismo tiempo, capacita al espíritu para la acción gracias al 
concepto del comprender. Hasta ahora los tratados de exégesis refieren a 
un tipo de textos; parten de los problemas específicos de sus objetos y 
alcanzan únicamente reglas para proceder con esos textos, pero no llegan a 
una teoría capaz de proporcionar validez por encima de toda particularidad 
y diferencia. 


En resumen, la hermenéutica de Schleiermacher es un programa que 
declara con vigor que el contenido cognoscitivo, el sentido del discurso 
(Rede) es el único objeto de interpretación. Su generalidad se funda preci- 
samente sobre esta limitación decisiva que implica, en primer lugar, que el 
sentido no se muestra por sí mismo, pues todo acto de habla es expresión 
individual y, en segundo lugar, que la expresión en cierto modo es típica 
como combinación de elementos lingúísticos al servicio del pensamiento. 


En tanto que manifestación del pensamiento discursivo que apunta al 
saber, el habla es un fenómeno humano universal. Aunque esto ya 
había sido destacado por Humboldt, Herder y Schlegel, entre otros, sólo 
Schleiermacher saca consecuencias sistemáticas, es decir, integra la 
técnica hermenéutica en la sistemática filosófica*2. Como hemos visto, la 


41. Cfr. LAKs, A. y NESCHKE-HENSCHKE, Á.: “Avant-propos”, p. 9. Kimmerle considera que 
Justamente la generalidad con la que pretende tratar de la comprensión separa a ésta de la deter- 
minación histórica de cada objeto. Los conocimientos históricos necesarios operan en el proceso 
del comprender, no en la misma comprensión. Cfr. KIMMERLE, H.: Einleitung, p. 16. Frank, en 
cambio, considera que la reflexión o conciencia propia del hombre permite dar a lo histórico su 
verdadero carácter de expresión del espíritu, tarea que realiza la hermenéutica. La hermenéutica se 
apoya en una conciencia histórica que sostiene que “no hay ningún conocimiento de las cosas en sí 
independiente del significado para los individuos; el mundo según su esencia no es sino lo que 
queda incluido en el marco del correspondiente sistema de comprensión para los sujetos de una 
determinada época histórica”. FRANK, M.: Einleitung, p. 16. 


42. Cfr. NESCHKE-HENTSCHKE, A.: “Materiaux pour une approche philologique de l'hermé - 
neutique de Schleiermacher”, p. 40. “Es el pensamiento filosófico lo que ha determinado su 
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teoría general de la interpretación se determina a partir de la ética y la 
dialéctica. Es al mismo tiempo auxiliar y fundamental; pues supone la 
ética y la dialéctica, a la vez que las realiza. El conocimiento de la natu- 
raleza del pensamiento y del lenguaje, por un lado, y la efectividad de la 
razón en la naturaleza, por otro, conforman los dos pilares sobre los que se 
apoya la comprensión. 


La hermenéutica es ahora una disciplina filosófica puesto que no se 
conforma con facilitar la comprensión de textos oscuros, permitiendo así 
el intercambio de pensamientos, sino que favorece el mismo devenir del 
espíritu a través de sus manifestaciones. En la misma línea de la expo- 
sición de la individualidad de los Monólogos, trata de comprender cómo 
se relacionan lo universal y lo particular que constituyen los dos polos de 
toda expresión. “La hermenéutica no sólo reflexiona sobre las condiciones 
de posibilidad de la comprensión; obra para su realización”*, 


3. LA INTERPRETACIÓN SEGÚN REGLAS 


En un texto autobiográfico, Schleiermacher recoge de este modo el 
impulso que le lleva a intentar una hermenéutica universal: “Cuando tenía 
aproximadamente 25 años en Halle, comencé a dar lecciones de exégesis 
sobre escritos del Nuevo Testamento; encontré que para mí era inevitable 
justificar del modo más exacto posible los principios del procedimiento, 
con el fin así de realizar una interpretación más segura y poder aclarar y 
afirmar mi juicio frente a otros intérpretes. Por supuesto no faltaban 
indicaciones para la interpretación y el Ernestis institutio interpretis que 
pasaba por ser el producto de una escuela filológica seria disfrutaba de 
gran prestigio y muchas de las reglas allí expuestas parecían bastante 
útiles, pero les faltaba la fundamentación justa, porque en ningún lugar 
constaban los principios; así pues tuve que andar mi propio camino. Como 
quiera que constantemente, ante esta excesiva e inesperada tarea acadé- 
mica, me encontraba en la situación de tener que enseñar lo que, al mismo 
tiempo, precisamente había encontrado, buscado y apenas ordenado: así, 
de estas investigaciones pronto nacieron también lecciones sobre la 


hermenéutica y no su práctica exegética en el dominio de la teología o su práctica filológica en el 
campo del conocimiento de la antiguedad”. BERNER, Ch.: La Philosophie de Schleiermacher, p. 48. 


43. BERNER, Ch.: La Philosophie de Schleiermacher, p. S0. 
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hermenéutica general”, En estas palabras pronunciadas casi al final de su 
vida, puede verse que Schleiermacher entiende su tarea en continuidad con 
una tradición hermenéutica, que ha sido pensada de modo insuficiente. 


Schleiermacher no conoce bien las numerosos tratados de herme- 
néutica del siglo anterior; estudia únicamente la hermenéutica especial de 
la teología, que es una disciplina auxiliar, no sistemática. Aunque propone 
como novedad y desideratum desarrollar una hermenéutica universal co- 
mo arte del comprender, no se le puede atribuir el desarrollo de un tratado 
sobre el arte interpretativo que supere las hermenéuticas especializadas. 
Antes bien encuentra serias dificultades para alcanzar la generalidad de la 
teoría a la que aspira. El público al que dirige sus lecciones está formado 
por estudiantes de teología; sitúa la doctrina y práctica hermenéutica al 
servicio de la interpretación de los textos sagrados y clásicos. 


Su único trabajo publicado es el texto de dos discursos académicos de 
1829 (Uber den Begriff der Hermeneutik mit Bezug auf F. A. Wolfs 
Andeutungen und Asts Lehrbuch); es más una discusión de los plan- 
teamientos de Wolf y Ast que una exposición global de esta ciencia. 
Aunque elabora su teoría hermenéutica al hilo de sus clases, expone sus 
tesis principales también en otros escritos de interés teológico. Parece que 
incluso la influencia de sus tesis en la práctica exegética fue mínima. En 
una nota añadida posteriormente al discurso señala que su tratado de 
hermenéutica ensayado en las repetidas lecciones todavía no puede ser 
editado, ni tampoco sirve como un esquema, en parte por torpeza, en 
parte por contratiempos. Duda incluso sobre si aparecerá algún día; pero 
considera que lo que ofrece en ese discurso no perjudica, aunque sea 
fragmentario y ocasional%, 


Es difícil saber por qué no publica sus trabajos de hermenéutica. 
Parece probable suponer que como “auténtico romántico y hermenéuta, 
nunca estuvo completamente satisfecho de sus esbozos o de su expresión. 
Esto lo apoya una concepción en lo esencial siempre igual, pero con 
constantes cambios terminológicos”46, Reelabora una y otra vez su teoría 
hermenéutica; consciente de las dificultades que planteaban algunos de 
sus conceptos fundamentales, ensaya diversos modos explicativos y 
transforma su terminología adoptando expresiones de otros pensadores. Si 


44. Uber den Begriff der Hermeneutik mit Bezug auf F. A. Wolfs Andeutungen und Asts 
Lehrbuch (primera version del comienzo), Hermeneutik, p. 123, nota 4. 

45. Ibidem, p. 123. 

46. GRONDIN, ).: Einfiihrung in die philosophische Hermeneutik, p. 90. En cambio Birus 
considera que además de las oscilaciones en la terminología hay también variación en las preguntas 
fundamentales que debe responder la hermenéutica. Cfr, BIRUS, H.: Zwischen den Zeiten. Friedrich 
Schleiermacher als Klassiker der neuzeitlichen Hermeneutik, p. 16. 
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bien esto hace difícil el reconocimiento de los conceptos, como señala 
Berner, se ajusta al principio del Brouillon zur Ethik: “los filósofos verda- 
deramente productivos no se atienen jamás a una terminología preesta- 
blecida” y también al que señala que “se puede afirmar que todo filosofar 
no es otra cosa que desarrollar el lenguaje”4”. 


Los fragmentos de Halle de 1805 apuntan ya a un proyecto global 
estructurado, en el que están presentes dos características principales: 
primero, la generalidad y, segundo, las dos versiones complementarias de 
la comprensión: comprender en el lenguaje y comprender en aquél que 
habla%. 


Mientras que en 1805 habla por primera vez de la necesidad de una 
hermenéutica universal como arte del comprender que se distinga de las 
hermenéuticas especiales, en 1809-10 parece que ya ha elaborado el 
cuerpo central de la hermenéutica concebida como una teoría general, es 
decir, como una disciplina estrictamente gnoseológica que en sus reglas es 
independiente de la teología y de las ciencias de la antigiiedad*. Sin 
embargo en 1819 afirma que todavía no existe un arte del comprender en 
forma general, Los textos de 1805 son anotaciones breves, poco argu- 
mentativas, que revelan ya una concepción original del acto de 
comprender; en cambio, los manuscritos que reúne probablemente en el 
curso de 1809/10, bajo el título Hermeneutik, der erste Entwurf, están 
ordenados de una manera sistemática y constituyen la base de la llamada 
Kompendienartigen Darstellung, de 1819. El resto de los manuscritos 
posteriores son aclaraciones o desarrollos complementarios, matizaciones 
que —como he apuntado— a veces suponen una variación terminológicaS!, 


Como es sabido, las lecciones de hermenéutica fueron publicadas tras 
la muerte de Schleiermacher. En 1838, su discípulo F. Liicke editó notas 
manuscritas y un conjunto de lecciones a partir de apuntes de clase bajo el 
título Hermeneutik und Kritik. En 1959, Kimmerle publica todas las notas 
originales encontradas entre sus papeles; incluye los textos anteriores a 
1819, es decir, los primeros fragmentos que no incluye la edición de 


47. Brouillon zur Ethik (1805/6), pp. 25 y 89. BERNER, Ch.: La Philosophie de Schleier- 
macher, p. 45, 


48. Cfr. Hermeneutik, p. 56. 


49. Ibidem, pp. 33, 50 y 55. A. Neschke propone que en esos años al menos tenía claro el 
alcance filosófico de la hermenéutica. Cfr. NESCHKE-HENTSCHKE, A.: “Materiaux pour une 
approche philologique de 1'herméneutique de Schleiermacher”, pp. 29 y ss. 

S0. Cfr, Hermeneutik und Kritik, p. 75. 


51. Cfr. KIMMERLE, H.: Einleitung, pp. 10 y ss. FRANK, M.: Einleitung , pp. 57 y ss. 
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Liúcke52, De acuerdo con este nuevo material considera que, mientras los 
textos posteriores favorecen aspectos de la interpretación psicológica, en 
las notas previas al compendio de 1819 se acentúa la importancia de la 
interpretación gramatical. Con la reedición del texto de Liicke en 1977 a 
cargo de M. Frank están disponibles los manuscritos principales a la 
espera del volumen de la edición crítica que recoja todos los textos y notas 
conservadas en el Schleiermacher-Archiv5, 


La introducción a las lecciones de 1819 comienza con una afirmación 
que —como se ha indicado- refleja el deseo de renovar la disciplina, al 
mismo tiempo que anuncia las dificultades que comporta esa tarea: “La 
hermenéutica como arte del comprender no existe todavía en general, sino 
sólo muchas hermenéuticas especiales”54. Ni tan siquiera hay acuerdo 
sobre el significado del término; atendiendo a la etimología, se define 
como el arte de exponer correctamente el pensamiento, o como el arte de 
transmitir el discurso de alguien a un tercero, y también como el arte de 
comprender correctamente el discurso de otro. El concepto científico es el 
tercero, término medio del primero y del segundo. Igualmente es difícil 
adscribir un lugar a una hermenéutica general, pues tiene que ver con 
reglas y no con un conjunto de observaciones. Una comprensión que 
acude a reglas sólo en casos especiales es una interpretación irregular, 
concluye Schleiermacher. El lugar de la hermenéutica lo señala la corres- 
pondencia entre el arte de hablar y el arte de comprender; además, como el 
discurso es la parte externa del pensamiento, la hermenéutica está en 
relación con el arte de pensar, es decir, es filosófica, 


El horizonte hermenéutico queda suficientemente delimitado con esta 
introducción. Como ya vimos, el objeto de la interpretación es el discurso 
(Rede). La obra de arte no es como tal objeto de la hermenéutica%, Sí lo 
es, en cambio, el discurso que transmite contenidos, es decir, comunica 
directamente pensamiento. El discurso es la transmisión del pensamiento a 


52. La edición de Liicke trata de mostrar los textos sobre hermenéutica como un todo 
coherente, mientras que la edición de Kimmerle, al recoger fragmentos incluso de los últimos años 
en los que Schlejermacher dicta lecciones sobre esta materia, ofrece una imagen de una disciplina 
todavía insegura. 

53. La edición crítica de los textos sobre hermenéutica está a cargo de W. Virmond. Sobre la 
catalogación y datación de los manuscritos véase VIRMOND, W.: “Neue Textgrundlagen zu 
Schleiermachers friiher Hermeneutik”, en Internationale Schleiermacher-Kongress. Berlin 1984, 
W. de Gruyter, Berlin, 1985, 575-590. 

54. Hermeneutik und Kritik, p. 75. 


55. Cfr. Hermeneutik und Kritik, p. 76. Como en la ética y en la dialéctica, Schleiermacher 
utiliza el término Kunst y Kunstlehre con el significado antiguo de techné o ars. 


56. Sobre las implicaciones de la teoría general de la hermenéutica de Schleiermacher para la 
hermenéutica literaria véase SCHOLTZ, G.: Ethik und Hermeneutik, pp. 109 y ss. 
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la comunidad, así se explica la co-pertenencia de retórica y hermenéutica 
y su común vinculación con la dialéctica. La interpretación se da al 
enfrentarse con un pensamiento elaborado y con la finalidad de 
desarrollarlo3?, Como señalan los textos de 1819, todo ello supone una 
teoría, un arte disciplinado: el acto de comprensión debe ser conforme a 
un arte (kunstmáfig). Una praxis hermenéutica laxa parte de la idea de que 
la comprensión se da por sí misma; formula su objetivo negativamente: 
evitar el malentendido. Frente a ésta, Schleiermacher defiende una herme- 
néutica estricta que proceda según reglas de comprensión, sin esperar a 
que la comprensión sea insegura; puede que la comprensión llegue a ser 
incierta, pero porque ya antes se ha descuidado. El malentendido se da de 
suyo y la comprensión hay que buscarla3ó8, Esa praxis tan estricta viene 
precedida por una universalización de la dimensión del malentendido. 


El eje de la teoría de la interpretación de Schleiermacher es la pre- 
gunta: ¿qué nos capacita para comunicar a través del lenguaje?; es decir, 
¿cómo podemos entender a otro a través del lenguaje? Hemos visto cómo 
el hombre, bien como agente, bien como cognoscente, está atravesado por 
la indisoluble relación de lo general y lo individual. También la herme- 
néutica tiene que ver con un modo de darse lo general en lo individual, 
sólo que ahora en el lenguaje. 


El lenguaje es un bien común a los hijos del espíritu y del mundo, se 
afirma en los Monólogos. Da a conocer el espíritu; por su causa pertenece 
éste al mundo antes de conocerse a sí mismo%%. Además es el medio para 
establecer la comunidad de pensamiento propia de los hombre libres. La 
dialéctica muestra que el individuo no desarrolla la conciencia sino en el 
lenguaje, es decir, ante otros y con otros. Cuando Schleiermacher expresa 
el deseo de un lenguaje que no pueda ser poseído por nadie completa- 
mente, está subrayando su dimensión cognoscitiva intrínseca, a cuyo ser- 
vicio está la gramática y la semántica. De la misma manera que el saber 
humano deviene en la intersubjetividad y está siempre inacabado, el 
lenguaje carece de límites. Por doquier hay construcción de algo deter- 
minado finito a partir de lo indeterminado infinito: el lenguaje es infinito 
en la medida en que cada elemento es determinable de modo especial por 
el resto%, 


57. “En efecto, el discurso es transmisión del pensamiento del individuo, elaborado por el 
discurso interno y en esa medida el discurso es el mismo pensamiento devenido”. Hermeneutik und 
Kritik, p. 76. 


58. Cfr. Ibidem, p, 92. 
59. Monologen, KGA, 13, p. 37. 
60. Cfr. Hermeneutik und Kritik, p. 80. 
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El pensamiento puro nace en y con su propia lengua, como apertura 
íntima del espíritu de modo natural, se afirma en la Introducción a la 
dialéctica6!. De no ser así, debe ser buscado y conseguido artificialmente. 
Sin embargo, esta opción es difícilmente sostenible, pues ¿cómo imaginar 
la búsqueda sin un lenguaje en el que expresarla al menos interiormente?; 
habría que darla por perdida, pues no habría correspondencia mientras se 
busca entre lo buscado y lo pensado. Igualmente, si el lenguaje no es 
originario con el pensar, la intersubjetividad se convierte en un problema; 
la comunidad de pensamiento no puede ser originaria como simple coin- 
cidencia entre distintos individuos, ni puede surgir de la comunicación, 
pues en cada uno el pensar puede haber surgido de cualquier modo. 
Schleiermacher concluye que ese “cualquier modo” anula la comunidad 
lingúística que posibilita la comunicación. El lenguaje está implicado en 
la misma definición de la generalidad del pensar; es condición sine qua 
non para el pensar puro, en el que se reconocen los principios del acuerdo 
entre el saber y la realidad, por un lado, y del pensar entre los individuos, 
por otro. 


Ahora se puede responder a la pregunta anterior: ¿qué nos capacita 
para comunicar a través del lenguaje?; es decir, ¿cómo podemos entender 
la expresión de otro? Si hay una cierta precedencia del lenguaje respecto a 
los principios del pensar puro, al menos en la medida en que éstos se 
expresan en un código ya disponible para el propio pensamiento, es perti- 
nente señalar que el lenguaje depende esencialmente de esos principios y, 
por ello, es condición de su expresabilidad. Pensabilidad y expresabilidad 
son dimensiones inseparables de la razón humana. El lenguaje comunica 
de la misma manera que el pensamiento es general. 


Todo esto sugiere entonces que la comprensión se da efectivamente, 
cotidianamente. Esta naturalidad de la comprensión significa que el cono- 
cimiento a través de signos es decisivo en la construcción del saber; es al 
menos tan fundamental como el conocimiento objetivo de la experiencia. 
Todo niño alcanza el significado de las palabras sólo a través de la 
hermenéutica, afirma Schleiermacher en un aforismo de 1805. Sostiene, 
por tanto, que la comprensión a través del lenguaje es cooriginaria con el 
pensamiento, 


61. Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 138. 

62. Cfr. Ibidem, p. 139. 

63. Cfr. Hermeneutik, p. 40. Vattimo señala que, mientras para el racionalismo y el 
empirismo el encuentro con la verdad pasa por la visión directa e inmediata y el conocimiento a 
través de signos es de segundo orden, para Schleiermacher "la interpretación es la vía más natural 
de conocimiento, tanto que en cierto modo se parte de ella (...). En cuanto estamos en el mundo, 


247 


SCHLEIERMACHER. LA FILOSOFÍA FRENTE AL ENIGMA DEL HOMBRE 


La experiencia cotidiana de la comunicación nos muestra que la com- 
prensión se produce por sí misma; está ligada esencialmente a la natu- 
raleza del lenguaje. En medio de una conversación se procede hermenéu- 
ticamente, cuando no basta el grado usual de comprensión, sino que se 
indaga cómo se da el paso de un pensamiento a otro en la persona con la 
que se habla; también cuando se rastrean las intenciones y los juicios por 
los que alguien se expresa de un modo y no de otro%, El discurso, como el 
pensar, está atravesado por lo general individual, es decir, por el lenguaje 
que es significativo sólo como expresión del individuo. Por ello, el 
lenguaje sólo es comprendido, si lo vemos como acción humana realizada 
en un contexto al menos común para el hablante y el oyente o para el 
escritor y el lector, según la expresión sea hablada o escrita. Además, es 
admitida como una acción que no simplemente denota un código, sino que 
sobre todo es manifestación de un individuo. Por ello, comprender signi- 
fica ser capaz de ver un acto de habla, al mismo tiempo como expresión 
de un lenguaje y como expresión de otro. Interpretación y comprensión 
son elementos indisociables; “se interpenetran tan íntimamente como la 
palabra exterior e interior, y todos los problemas de la interpretación son 
en realidad problemas de la comprensión”S5, 


El objeto de la comprensión es únicamente el lenguaje. Sin embargo, 
se pueden diferenciar elementos en toda expresión lingúística que 
permiten apreciar niveles de significatividadé6, En consecuencia, las reglas 
de la hermenéutica no sólo apuntan a un ideal de comprensión, sino que 
tienen en cuenta sobre todo las características del discurso máximamente 
significativo. Todo lo que hay que suponer en la hermenéutica como 
disciplina artística es lenguaje escrito. En 1805 Schleiermacher establece 


estamos ya en un proceso interpretativo". V ATTIMO, G.: Schleiermacher filosofo dell'interpreta - 
zione, p. 117. 

64. "Pues bien, debo volver una vez más sobre el hecho de que la hermenéutica no se limita 
únicamente a las producciones escritas, literarias; pues con frecuencia me encuentro en medio de 
una conversación con operaciones hermenéuticas, cuando no me conformo con un grado de 
comprensión corriente, sino que trato de indagar cómo se ha dado en mi amigo el paso de un 
pensamiento a otro, o cuando busco con qué opiniones, juicios y deseos está relacionado el que se 
exprese de esa manera y no de otra sobre un objeto de discusión. Cualquier persona atenta puede 
testimoniar de sí misma hechos como estos, que en mi opinión enuncian claramente que la solución 
de aquello para lo que buscamos una teoría no depende de las condiciones del discurso fijadas por 
la escritura, sino que aparecen allí donde comprendemos a través de palabras pensamientos o series 
de estos”. Uber den Begriff der Hermeneutik mit Bezug auf F. A. Wolfs Andeutungen und Asts 
Lehrbuch, p. 315. “Esta ampliación de la validez del comprender alcanzado por una hermenéutica 
general va unida al estrechamiento de la tarea hermenéutica por parte de Schleiermacher”. 
MARALDO, J. C. Der hermeneutische Zirkel, p. 23. 

65. GADAMER, H.-G.: Wahrheit und Methode, p. 138. 


66. Cfr. VATTIMO, G.: Schleiermacher filosofo dell 'interpretazione, pp. 153 y ss. 
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una triple división del proceso interpretativo: primero, se trata de la 
comprensión de lo común entre un escritor y el público lector; después, lo 
peculiar del escritor que el lector ha de reconstruir y, finalmente, lo propio 
del lector que debe tener en cuenta el escritor en tanto que es algo singular 
y públicoó”?. En este primer esbozo se anuncian los elementos sobre los 
que se articula la interpretación. La combinación de lo general y lo 
individual sin la que no hay discurso apela, por un lado, a la gramática y a 
la retórica, y, por otro, a un acto claramente distinto que es comprender 
propiamente por el que se capta lo individual. 


La hermenéutica como arte según reglas, es decir, en sentido estricto, 
no debe asegurar la comprensión (pues se da de suyo), sino evitar una 
comprensión inadecuada, es decir, el malentendido; es, por tanto, el arte 
de comprender correctamente el discurso —sobre todo escrito— de otro$8, 


Tras señalar la preminencia de la expresión escrita sobre cualquier 
otra forma de discurso, Schleiermacher introduce la crítica. Hermenéutica 
y crítica son disciplinas filológicas y doctrinas artísticas que se reclaman 
mutuamente, aunque la interpretación se realiza siempre, mientras que la 
crítica sólo ante la expresión escrita. Pues la crítica nos permite juzgar la 
autenticidad de textos y autores, constatar testimonios y fechas; ahora 
bien, la importancia de los testimonios, su autenticidad, pueden ser consi- 
deradas únicamente según una comprensión de los autores y de sus obras; 
por lo tanto, la crítica supone el ejercicio hermenéutico, aunque éste no 
sea posible sin la seguridad de la autenticidad de textos y autores62. Un 
tercer elemento para la comprensión eficaz es la gramática o conocimiento 
del lenguaje. Esta disciplina, como se verá a continuación, tiene un lugar 
propio en el procedimiento interpretativo; pues sin palabras el pensa- 
miento no está elaborado del todo y no es claro. La unidad de pensamiento 
y lenguaje es garantía de pensamiento real. En esta medida gramática y 
hermenéutica guardan una común relación con la dialéctica o ciencia de la 
unidad del saber?0, 


El discurso, la expresión, está tensada por dos unidades diversas, la 
del lenguaje, que es general, y la del pensamiento del autor, que es indi- 
vidual. Por consiguiente, todo comprender consiste en dos momentos: 
comprender el habla en tanto que procede del lenguaje y en tanto que un 


67. Cfr. Hermeneutik, pp. 334, 

68. Cfr. Hermeneutik und Kritik, p. 71. 
69. Cfr. Ibidem, p. 71. 

70. Cfr, Ibidem, p. 77. 
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hecho en el pensante”!. Sin embargo, esta separación tiene sus reservas, 
pues también se puede decir que el lenguaje deviene a través del habla; 
bajo ese punto de vista el lenguaje es infinito, y, por tanto, su totalidad no 
es actual. Como ocurre con el saber que está siempre inacabado, sin que 
por ello sea falso, el lenguaje está abierto en cuanto a sus reglas, signos y 
posibles composiciones; con otras palabras, cada expresión lingiiística 
supone la comunidad lingúística, es decir, conocimientos previos, al mis- 
mo tiempo que necesariamente es una manera peculiar y creativa de 
hablar. Todo esto, que interviene universalmente cuando hablamos y com- 
prendemos a otro, debe ser tenido en cuenta artísticamente para que la 
interpretación de un texto sea correcta, 


Con esta distinción de los dos momentos del comprender hemos 
entrado en lo que podría llamarse la parte deconstructiva o analítica de la 
hermenéutica. Tiene a su cargo la presentación de los elementos esen- 
ciales a toda expresión; para ello, distingue dos modalidades de la inter- 
pretación, según atienda más al lenguaje o al autor del discurso. 


Si comprender es tan sólo la unificación de dos momentos, el grama- 
tical y el psicológico, la interpretación según reglas debe prescribir cómo 
desde el texto se accede a ambas dimensiones y cómo el texto es su sín- 
tesis. Cada expresión sigue una sintaxis, por tanto, algo supraindividual 
que ella modifica. De acuerdo con esto, Schleiermacher habla de una parte 
gramatical o interpretación gramatical. No obstante, el lenguaje no es 
sólo el portador anónimo de un lenguaje común, es también testigo de un 
alma individual; es un hecho del espíritu, puesto que el lenguaje es tan 
originario como el espíritu, y en esa medida lo modifica. Los hombres no 
piensan siempre lo mismo bajo las mismas palabras (si así fuera, sólo 
habría gramática). Atender a lo individual es el otro momento de la praxis 
hermenéutica, que permite hablar de una interpretación técnica, En este 
caso se trata de entender el arte especial que un autor pone en su texto; de 
entender un espíritu que alumbra lenguaje desde el alma que lo produce; 
esta interpretación será llamada más tarde psicológica. 


Los dos aspectos de la interpretación son complementarios; signi- 
fican dos modificaciones inherentes a todo ejercicio de habla, por un lado, 
la del espíritu individual que se expresa y, por otro, la del lenguaje”?; re- 
flejan ”la constitución de todo discurso como lugar de encuentro de un 


11. Cfr. Ibidem, p. 77. “El pensar es lenguaje interno. De ello se sigue positivamente que el 
lenguaje condiciona el progreso del individuo en el pensar. Pues el lenguaje no es sólo un complejo 
de representaciones aisladas, sino también un sistema de parentesco de las representaciones”. 
Ibidem, p. 78. 


72. Cfr. Ibidem, p. 79. 
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sistema, incluso si está ya particularizado en un lenguaje y por un indi- 
viduo creador”?3. La interpretación psicológica es superior, aclara 
Schleiermacher, si se considera el lenguaje como medio de transmisión 
del pensamiento para el individuo; en ese caso, la gramatical tan sólo 
despeja las dificultades usuales. Por el contrario, la interpretación grama- 
tical es superior cuando se destaca cómo el lenguaje condiciona el pensa- 
miento de los individuos. Entonces el hombre es lugar para el lenguaje; 
donde está vivo?*. 


Pese a que en las lecciones de hermenéutica los dos tipos de inter- 
pretación, en tanto que procedimientos artísticos, son considerados por 
separado, Schleiermacher insiste en señalar que responden a dos perspec- 
tivas sobre un mismo objeto: el discurso. Se trata de “comprender el len- 
guaje y comprender al que habla”?5, La interpretación se resuelve favora- 
blemente cuando cada nivel es trabajado de tal manera que la atención 
sobre el otro nivel no implica una modificación del resultado anterior; o 
también cuando cada perspectiva es analizada hasta el punto de convertir 
la otra en superflua?S, Esto no anula la duplicidad mencionada, antes bien, 
subraya su complementariedad. 


La interpretación gramatical se atiene más a la realidad lingiística del 
discurso con el fin de captar tanto las palabras como los enlaces que las 
componen. Considera el lenguaje desde la totalidad de sus usos lingiiís- 
ticos, en el contexto de un sistema lingitístico y en un momento de su 
desarrollo histórico; es también la comprensión de la coherencia y la 
forma compositiva de un texto según una secuencia o sintaxis. “Esta opo- 
sición entre las palabras y las reglas que dictan su combinación o enlace 
recubre la distinción que Schleiermacher establece entre el elemento 
material y el elemento formal”””. 


La interpretación gramatical es objetiva; delimita el dominio en el que 
una proposición puede tener sentido y excluye lo que no responde a reglas 
gramaticales y, por tanto, no puede ser comprendido. Ciñe la comu- 
nicación al lenguaje común. Considera el soporte de la comunicación y la 
cormunidad: el lenguaje y sus reglas (que son correspondientes a la comu- 
nidad del pensar). En la interpretación gramatical el hablante es pensado 


73. BERNER, Ch.: La Philosophie de Schleiermacher, p. 68. Berner recoge aquí la expresión 
acuñada por Wismamn en la que la hermenéutica es la lógica del discurso individual, puesto que 
investiga el arte de pensar modulado por el sujeto del discurso. 


74. Cfr. Hermeneutik und Kritik, p. 79. 

75. Hermeneutik, p. 56. 

76. Cfr. Hermeneutik und Kritik, p. 80. 

77, BERNER, Ch.: La Philosophie de Schleiermacher, p. 67. 
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como órgano del lenguaje. Esta expresión es utilizada en el primer esbozo 
de 1809/10. Años después, en las lecciones de 1826, completa la imagen 
al señalar que en el nivel gramatical, el hombre con su actividad desa- 
parece y se muestra sólo como órgano del lenguaje; en cambio, desde el 
punto de vista técnico, quien desaparece es el lenguaje con su fuerza 
determinante, mostrándose entonces como órgano del hombre al servicio 
de su individualidad?8. Con la imagen del órgano, una vez más, Schleier- 
macher presenta la índole propia de lo humano, el encuentro vivo de lo 
general y lo individual. Incluso en el nivel más material de la interpre- 
tación no puede pasar inadvertido que su objeto no es lenguaje sin más, 
sino éste como naturaleza individual, pues el habla expresa una modi- 
ficación de la percepción, del pensar y, por tanto, un momento vital. 


Las reglas prácticas para esta interpretación establecen una uni- 
vocidad. “Todo lo que en un discurso dado pide ser determinado de ma- 
nera más precisa no puede serlo sino a partir del aire lingúístico común al 
autor y a su público original””?. En la medida en que busca el significado 
de las palabras y las proposiciones, la interpretación gramatical es la más 
cercana a la dialéctica. Apunta a la reconstrucción del sistema de concep- 
tos propio de un individuo a partir del sistema de conceptos particular de 
una lengua. Porque, aunque para algunos intérpretes las palabras tienen 
sólo significado, lo que se piensa en un determinado contexto también 
tiene sentido. Esta unidad significativa de la palabra pronunciada en un 
ámbito se determina intuitivamente. “La interpretación gramatical mira a 
la unidad esencial de palabras que, sin embargo, no aparece jamás en tanto 
que tal”80, 


Aquí se pone en juego otra de las reglas básicas de la interpretación 
gramatical; de acuerdo con ella, el sentido de cada palabra tiene que ser 
determinado en su lugar concreto según su relación con las otras palabras 
que la rodean8!, El análisis de los elementos de la proposición y de la 
determinación recíproca que ejercen entre sí, no resuelve por completo la 
cuestión del sentido. Este es fruto del conjunto; pero el conjunto no es tan 
sólo resultado de lo material y formal que implican los elementos. El tipo 


78. "Gramaticalmente, el hombre con su actividad desaparece y se muestra sólo como órgano 
del lenguaje. Técnicamente, el lenguaje con su fuerza determinante desaparece y se muestra sólo 
como órgano del hombre, al servicio de su individualidad, así como allí, la personalidad al servicio 
del lenguaje". Hermeneutik und Kritik, p. 191. Cfr. Hermeneutik, p. 67. Aunque como dice en otro 
pasaje “Los escritores en los que se encuentra todo lo que se espera y nada más que eso son 
absolutamente lógicos, impersonales y también muy malos”. /bidem, p, 44. 

79. Hermeneutik und Kritik, p. 101. 

80. BERNER, Ch.: La Philosophie de Schleiermacher, p. 69. 

81. Cfr. Hermeneutik und Kritik, p. 116. 
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de texto y el estilo literario, la vitalidad del idioma en que esté expresado 
establecen los pasos a seguir para una interpretación canónica; se tiene que 
proceder orgánicamente con los elementos de un discurso; es decir, el 
intérprete debe diferenciar entre idea principal e ideas secundarias y los 
simples medios expositivos. Cuanto mejor se acomode un discurso a este 
esquema, más lógica es la expresión, o al menos, más líbre$2. 


En el mismo sentido se entienden algunos aforismos de 1805; por 
ejemplo el que afirma que “la hermenéutica es lo inverso de la gramática y 
más todavía”83, Ese “más todavía” es decisivo para el comprender, pues 
apunta a la dimensión espiritual de toda actividad hermenéutica: al com- 
prender mismo. Schleiermacher atribuye a la gramática un papel mediador 
entre la hermenéutica y la dialéctica, puesto que todas las operaciones de 
todas las lenguas se resuelven en las mismas leyes de combinación. Esto 
establece en todo caso la dependencia de la dialéctica por relación a la 
hermenéutica, la cual a su vez depende de la primera3*. Gadamer señala 
que las ideas en torno a la interpretación gramatical son de mayor agudeza 
que las de la técnica: “hay en ellas aciertos sobre el papel que desempeña 
para el autor —y, por tanto, para el intérprete— la totalidad ya dada del 
lenguaje”85. La interpretación psicológica parece que adquiere importancia 
en la teoría hermenéutica paulatinamente. Es, sin embargo, la que más eco 
tiene en la recepción del pensamiento de Schleiermacher por parte de 
Boeckh y Dilthey. 


Como hemos visto, la interpretación técnica presupone la gramatical, 
es decir, el conocimiento del lenguaje. Pero, no se trata de ver cómo se 
recibe la lengua, sino cómo el individuo la transforma al utilizarla. Si el 
modo de pensar del hablante y el del intérprete fueran el mismo, cabría 
esperar una igualdad en el lenguaje que produjera la comprensión por sí 
misma. Pero, incluso en la vida corriente —-siendo el lenguaje algo común 
al que habla y al que oye—, cuando se desea comprender lo expresado, se 
destaca una diferencia entre ambos. La tarea de la interpretación es 
analizar la índole y fundamentos de las diferencias entre el que habla y el 
que comprende%S, 


82. Cfr. Ibidem, p. 138. 
83. Hermeneutik, p. 38. 
84. Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 110. 


85. GADAMER, H.-G.: Wahrheit und Methode, p. 190. Considera que en la interpretación se 
trata de comprender no sólo la literalidad de las palabras y su sentido objetivo, sino también la 
individualidad del hablante o autor. Para ello es preciso retroceder adecuadamente a la génesis 
misma de las ideas. Concluye que en la interpretación psicológica se encuentra lo más propio de 
Schleiermacher. Cfr. Ibidem, p. 191. 


86, Cfr. Hermenentik und Kritik, p. 178. 
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La interpretación técnica, por tanto, se apoya sobre la fuerza del 
pensar, sobre el impulso arraigado en el individuo que imprime un sentido 
a su discurso. Lógicamente, sólo se puede entender el discurso a partir del 
producir que lo origina; de este modo, la voluntad de comprender es origi- 
naria, como lo es el malentendido, la no-comprensión. La interpretación 
técnico-psicológica considera el lenguaje como expresión de una interio- 
ridad; pretende la correcta comprensión del curso interno de los hechos 
trazados en el plano compositivo del autor. Si la interpretación gramatical 
es objetiva, la técnica es subjetiva; busca acceder a lo que no se presenta 
como objeto, es decir, a la interioridad individual. 


Su cometido es captar cada conjunto de pensamientos como mo- 
mento vital de un hombre determinado. El curso del pensar es ilimitado; el 
discurso, en cambio, expresa una unidad de pensamientos. La interpre- 
tación debe tener en cuenta que tras el habla hay una determinada cone- 
xión de pensamientos que apunta a un objetivo. De este modo la concien- 
cia de un determinado progreso acompaña a la expresión lingiiística, por 
lo que invertir el acto de habla supone considerar técnicamente la relación 
de lo pensado previamente con el fin pretendido. En este mismo texto, 
Schleiermacher describe la interpretación puramente psicológica, como 
aquella que se apoya en lo totalmente individual, es decir, en el flujo sin 
fin del pensar en el que los pensamientos no se enlazan necesariamente?”, 
Poco después precisa que entre lo puramente psicológico y lo técnico hay 
una Oposición relativa, Lo primero hace referencia al origen del pensar 
desde la totalidad de los momentos de un individuo; lo segundo implica 
retroceder a una idea determinada y al querer expresarla$8, 


En esta distinción se encuentra una clave fundamental para entender 
la tarea hermenéutica. En ella se reconoce que el sentido que busca la in- 
terpretación tiene su origen en una determinada conexión de pensamientos 
y en un querer decir. Lo puramente psicológico es el contexto del momen- 
to vital; pero sin intención expresiva, tampoco hay nada que recrear. Es 
por tanto un límite para la hermenéutica. 


La oscilación entre los términos “técnico” o “psicológico” ha dado 
lugar a distintas posturas entre los estudiosos de la hermenéutica. Birus 
opina que ese cambio terminológico no puede ser casual, aunque las afir- 
maciones de Schleiermacher respecto a esta parte de la hermenéutica tanto 
en la terminología como en el contenido no son claras. Toda la segunda 
parte es concebida como interpretación psicológica. La técnica tiene 


87. Cfr. Ibidem, p. 179. 


88. Cfr. Ibidem, pp. 181-2. En las notas de 1832/33 se expresa en los mismos términos. Cfr. 
Hermeneutik, p. 163. 
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fuertes afinidades con la gramatical, en cierto sentido es una mediación 
entre lo gramatical y lo psicológico. Pero sus reservas a la estructura 
triádica le habrían llevado a mantener la oposición entre la interpretación 
gramatical y la psicológica, y a poner la técnica del lado de esta última3?. 
Por su parte, Berner señala que la interpretación técnica no es limitativa, 
negativa como la gramatical, puesto que recrea, es productiva y por tanto, 
es más cercana a la psicológica*. En efecto, el peso y la dificultad radica 
mayormente en la interpretación técnico-psicológica. Como señala 
Willim, ésta se abre en dos direcciones; a saber, la tarea psicológica, que 
busca las circunstancias de los impulsos originarios en el proyecto de una 
obra, y la técnica, que se dirige al desarrollo de ese impulso en atención al 
género y al objeto de la obra?!, En cualquier caso, las notas que Schleier- 
macher escribe para el curso de 1832/33 atestiguan que la distinción entre 
la interpretación técnica y la psicológica sigue vigente en su teoría 
hermenéutica. 


Las dos ediciones de la hermenéutica, la de Liicke y la de Kimmerle, 
ofrecen diferentes posibilidades interpretativas en torno a la unidad de las 
dos niveles de la interpretación. Mientras que de los textos de la edición 
de Lticke parece deducirse una preeminencia de la interpretación gra- 
matical, Kimmerle considera que sólo con los apuntes de los primeros y 
de los últimos años se puede dar una visión completa de las tesis de 
Schleiermacher, especialmente en lo que respecta a la definición del 
proceder interpretativo en todos sus niveles%. 


La doble perspectiva del comprender que destaca la hermenéutica 
pretende un mayor rigor en el estudio del discurso; lo considera como una 
creación en el curso ininterrumpido de pensamiento, que el intérprete debe 
reproducir durante el proceso de comprensión. Supone una corres- 
pondencia estructural entre el discurso y la comprensión. El argumento 
básico es el siguiente: si el último objetivo de la interpretación es hacerse 
con el pensamiento que está tras el discurso, entonces lo gramatical no 
plantea problemas. En este nivel el conocimiento y la práctica exegética 
aplicados a las distintas disciplinas son ya un instrumento suficiente. 


89. Cfr. BIRus, H.: “Schleiermachers Begriff der “technischen Interpretation*”, p. 595-9. 
Señala también cómo las sucesivas variaciones entre una y otra parte de la hermenéutica llevan a 
modificar la relación entre ellas. La diferenciación definitiva de la interpretación puramente 
psicológica y la técnica llevó a problemas sistemáticos en la arquitectónica de la hermenéutica que 
quedaron sin resolver. Cfr. Ibidem, p. 598. 

90. BERNER, Ch.: La Philosophie de Schleiermacher, p. 72. 

91. WiLum, B.: “Problemiiberlagerungen im Konzept der technisch-psychologischer 
Interpretation”, p. 617. Cfr. Hermeneutik und Kritik, p. 182. 

92. KIMMERLE, H.: Einleitung, pp. 234. 
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Quizás antiguamente un entendimiento intuitivo podía comprender sin una 
técnica, hasta que topaba con la contradicción en los textos; el malen- 
tendido era considerado una excepción. Sin embargo, esta postura es inge- 
nua: el malentendido es un hecho fundamental”. Pues lo que real mente 
provoca malentendidos o no se comprende a primera vista es precisamente 
lo que el escritor quiso decir. A diferencia de lo que ocurría en la vieja 
hermenéutica, en la comprensión no se trata tanto de transmitir una verdad 
o un significado, como de comprender un autor o un acto creador”, 


La sospecha crítica se extiende hasta la pregunta ¿cuándo se ha en- 
tendido realmente una cosa? En toda comprensión hay siempre un resto de 
malentendido”, No cabe esperar una legitimación de la corrección de una 
visión del mundo o de una comprensión por vía de una función discursiva 
o de un concepto de racionalidad. “Un marco de significado proporciona 
comprensión porque el intérprete y el interpretando esquematizan sus 
representaciones de modo idéntico, no porque tengan acceso a un código 
independiente perteneciente a la razón absoluta. La comprensión lograda 
no se convierte nunca en comprensión inmediata y no recibe ninguna 
garantía metafísica sobre su corrección de la certeza individual del que 
comprende”, No tiene sentido detenerse, porque esa tarea interpretativa 
refleja la vida del espíritu. 


93. “Si la razón es un instituto de sentido, entonces no puede pasar por encima del com- 
prender. Precisamente por ello, para Schleiermacher no se puede considerar la no-comprensión 
como una excepción del trato con discursos ajenos, sino que debe ser situada fundamentalmente 
como caso de la regla de encuentro con el sentido constituido desde fuera”, En opinión de Frank 
esto no lleva al escepticismo, sino que “corresponde más bien a la experiencia cotidiana de una 
discusión irreconciliable sobre las manifestaciones y opiniones de los interlocutores entre sí y de la 
relatividad de un saber válido universalmente en relación con el asentimiento de todos los sujetos 
que se ponen de acuerdo discursivamente y sobre ese saber”. FRANK, M.: Einleitung, p. 18. 

94. Gadamer señala que la hermenéutica gana autonomía al declarar que el malentendido se 
produce por sí mismo, pero concluye que, si su tarea es evitarlo, las reglas de interpretación se 
apartan, entonces, de cualquier atadura dogmática respecto al contenido. El intérprete debe 
considerar el texto con independencia de su pretensión de verdad, como puro fenómeno expresivo. 
GADAMER, H.-G.: Wahrheit und Methode, p. 189. Frank rechaza estas conclusiones al recordar que 
uno de los principios hermenéuticos de Schleiermacher exige comprobar críticamente la verdad y 
certeza de la comprensión. FRANK, M.: Einleitung, p. 21. 

95. Uber den Begriff der Hermeneutik mit Bezug auf F. A. Wolfs Andeutungen und Asts 
Lehrbuch, p. 328. 


96. FRANK, M.: Einleitung, p. 19. 
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4. LA RECONSTRUCCIÓN DEL SENTIDO 


Tras el análisis de las modalidades de la interpretación, procede 
mostrar cómo el intérprete integra ambas en una única operación que 
asegure el comprender: la reconstrucción del acto expresivo. La parte 
constructiva o sintética de la hermenéutica ilumina la tarea del intérprete 
señalando los principios de toda reconstrucción, así como los proce- 
dimientos o métodos que fundan. 


La operación fundamental a la que apunta el arte hermenéutico es la 
reconstrucción (Nachkonstruktion) de todas las partes de un texto o 
discurso que evite el peligro del malentendido. Pues no se trata sin más del 
sentido de una expresión como si ella misma fuera inteligible, sino del 
sentido tal como aparece desde el punto de vista del autor (ahora bien, el 
autor no puede aparecer donde queda oculto el acto creador). La recons- 
trucción se apoya en dos principios. El primero lo enuncia con una expre- 
sión que ya utilizó Kant, y más tarde Fichte y Schlegel; Schleiermacher 
describe la reconstrucción como un “comprender un texto o discurso, 
primero tan bien como el propio autor, luego mejor que él”. La fórmula 
remite a la misma aporía de la fundación racional del conocimiento em- 
pírico introducida por Kant. En ella se postula la unidad racional del saber, 
pero la exposición de tal postulado depende inmediatamente de la legiti- 
mación de la necesidad de dicha unidad racional. 


Schleiermacher evita la dificultad de entender la comprensión del 
sentido como si éste estuviera cerrado definitivamente, cuando señala que 
el saber superior se constituye en el devenir. Así pues, “el comprender 
mejor sólo ocurre en el momento del comprender, es decir, en la intersub- 
jetividad”28. Por un lado, propone como desideratum la recreación del 
sentido, es decir, atenerse a la expresión lingiiística; por otro, admite que 
la novedad que comporta resulta de ver más intensamente, no de trans- 
formar el objeto de la comprensión??. Maraldo considera que el “com- 


97. Hermeneutik und Kritik, pp. 94 y 104. La misma expresión se encuentra en un texto de 
1809/10. Cfr. Hermeneutik, p. 56, En uno de los aforismos anteriores a 1809 afirma que es esencial 
a la interpretación que se esté en situación de salir de la propia mente hacia la del escritor. Cfr. 
Hermeneutik, p. 32. 

98. BREIMHAUPT, F./ BROUSSE, A./ DELIGNE, A./ DESBORDES, A.: “Was heiBt die herme- 
neutische Formel: “Die Rede zuerst eben so gut und dann besser zu verstehen als ihr Urheber””, 
p. 609, 

99. —Corliss establece un interesante paralelismo entre Schleiermacher y la crítica de Gadamer 
a éste. Mientras que para Gadamer interpretar es crear, para Schleiermacher interpretar es descubrir 
el sentido original. Compara con la postura de Gadamer el ejemplo del pensador que trabajando los 
textos de otro, encuentra dificultades no vistas por éste y, por tanto, innova, crea. Para Schleier- 
macher esto es legítimo, pero no es interpretación. Gadamer no admite que haya una innovación 
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prender mejor” no se limita a la interpretación psicológica; lo que está tras 
el lenguaje gramatical puede ser destacado mediante los conocimientos 
lingúísticos conscientes del intérprete!%, 


Comprender mejor es una tarea infinita. “El trabajo de comprender e 
interpretar es una totalidad constante de desarrollo gradual en cuyo curso 
nos ayudamos recíprocamente unos a otros, cada cual ofrece a los demás 
puntos de comparación y analogías. Una totalidad que empieza siempre de 
nuevo, una y otra vez, y siempre como conjetura. Es la forma en que el 
espíritu pensante se autocomprende gradualmente”!0l, Además, como 
nunca se comprende completamente, siempre queda algo mal-entendido 
(mifverstanden), merece la pena insistir en una nueva y más profunda 
interpretación o comprensión. Todo ello dificulta admitir la universalidad 
del producto de unas reglas que no dan cumplida cuenta de su objetivo. 
Pero, la comprensión como meta sin fin es un proceso universal de comu- 
nicación que refleja el devenir de la existencia humana y con ella la 
plenitud de la razón general a través de la humanidad. 


Si la expresión lingiística procede de un enlace necesario de pensa- 
mientos y, por tanto, tiene que ver con un objeto, entonces siempre cabe 
que progrese el saber que anima el discurso. Desde el punto de vista del 
pensar es posible saber mejor. Pero, una cosa es el progreso en el saber 
sobre algo en razón de su mismidad como objeto; y otra, que la com- 
prensión del sentido sea infinita, porque nunca se comprende del todo al 
modificar el objeto por la adición de nuevas relaciones. Como hemos 
visto, Schleiermacher afirma que podemos comprender a un autor mejor 
que lo que él mismo se comprendió. En este caso debe tratarse de saber 
más sobre un determinado campo de la realidad, en concreto un autor del 
que se pueden afirmar nuevas cosas, y no de comprender una expresión 
mejor de lo que lo hizo su autor. Nuestro conocimiento como nuestro 
lenguaje avanza o significa en la medida en que el objeto es idéntico con- 
sigo mismo, lo que en el caso de una afirmación viene a ser que significa 
algo por ella misma. 


Como se ve este principio hermenéutico opera modificando conti- 
nuamente el todo lingiístico o biográfico en el que se inscribe el discurso. 
El] intérprete persigue la equiparación, la identificación con el autor. Esto 


que mejore la comprensión (entender el discurso mejor que el propio autor) y una innovación que 
oculte una valoración del intérprete. Por tanto, concluye Corliss, desconoce la cuestión básica de 
Schlejermacher, cómo es posible comprender a otro por el lenguaje. CORLISS, R. L.: “Schleier- 
macher's Hermeneutic and its critics”, pp. 365-66. 

100. Cír. MARALDO, J. C.: Der hermeneutische Zirkel, p. 29. 

101. Úber den Begriff der Hermeneusik mit Bezug auf F. A. Wolfs Andeutungen und Asts 
Lehrbuch, p. 328. Cfr. Hermeneutik, pp. 78 y 84. 
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permite señalar el segundo principio en el que se apoya la reconstrucción: 
toda particularidad es manifestación de la individualidad, de una totalidad, 
dice el texto citado anteriormente. Con este principio Schleiermacher de- 
signa un supuesto metódico de la reconstrucción que de ninguna manera 
se corresponde con una determinación real del hablante. Pues —<como 
muestro en el próximo apartado— una totalidad que empieza siempre de 
nuevo, y como conjetura, es sólo un instrumento para el intérprete, ya que 
el individuo que se expresa no se posee totalmente. Su pensamiento está 
condicionado por el lenguaje y él mismo por su pensamiento!%; para el 
individuo vivir es llegar a ser y su permanente acción indica una unidad 
todavía no lograda. 


La reconstrucción tiene sus caminos y, para ello, pretende tener sepa- 
rada y distintamente lo que realmente se da según una unidad de inter- 
acción; aquí se origina una paradoja. La parte no se explica sin el todo de 
la subjetividad, pero para llegar a éste hace falta “disponer” de las partes: 
esta implicación en términos de reciprocidad es conocida como el círculo 
hermenéutico. La circularidad simboliza plenamente la necesaria salida de 
sí de la individualidad por la que deviene, es decir, se sabe ella misma; se 
autocomprende. El doble efecto de la acción del espíritu, como mundo y 
como yo, cuando se trata del discurso, funda dos centros vivos que al ser 
entendidos como totalidades, la del lenguaje y la del autor, conducen la 
interpretación a un conflicto que no se da en la experiencia cotidiana de la 
comunicación; pues cuando la comunicación es efectiva, lo es como un 
diálogo continuo. 


Por un lado, la reconstrucción procede según el principio por el que 
toda manifestación, todo texto, no posee significado alguno con inde- 
pendencia de un contexto y de unas reglas; es decir, de un todo lingúístico. 
Por otro, puesto que la hermenéutica interviene donde hay un autor, la 
interpretación de un texto se puede hacer sólo teniendo en cuenta que 
corresponde a una unidad de tiempo vivido, es decir, a un Erlebnis; 
supone reagrupar una situación en la unidad de significación de toda una 
vida. “De la misma manera que el lenguaje es el sistema de la relación de 
ideas (...) también cada discurso hay que entenderlo desde el todo del vivir 
al que pertenece (...). Cada discurso es reconocible sólo como un mo- 
mento vital del hablante en la condicionabilidad de todos sus momentos 
vitales y además, desde la totalidad de su entorno, que determina su 
desarrollo y su permanencia. Así un hablante es sólo comprensible a 
través de su nacionalidad y de su época”103, 


102. Cfr. Hermeneutik und Kritik, p. 79. 
103. Hermeneutik und Kritik, p. 78. 
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Por aquí aparece el carácter ilimitado e infinito de la comprensión. El 
detalle sólo puede ser comprensible en función del conjunto (en un texto 
se da la paradoja de que el detalle reclama primero la comprensión del 
texto, pero éste resulta detalle a detalle). Schleiermacher apunta que cierto 
conocimiento del detalle lo da el conocimiento general del idioma, aunque 
éste no impide que la interpretación sea inagotable, que no se alcance un 
saber completo. Porque “autor, texto e intérprete entran de lleno en un uni- 
verso histórico donde la comprensión no es un acto definido, ni siquiera se 
puede pensar como algo que se cumple en un momento dado, ya que nadie 
está en condiciones de abarcar la totalidad del sentido de un texto que se 
autointerpreta en el ámbito histórico de su propia redacción” 1%, En efecto, 
el componente individual de la expresión conduce la comprensión a un 
proceso ilimitado, donde siempre pesa la sombra del malentendido. 


Ahora bien, que todo acto lingiístico sea manifestación de un len- 
guaje y manifestación de un autor, es decir, un acto personal, no significa 
necesariamente que para la comunicación o la comprensión, ambas mani.- 
festaciones sean igualmente importantes1%5, Al menos, no lo es para mu- 
chos tipos de discurso. Los textos de Schleiermacher permiten una desvia- 
ción del objetivo hermenéutico. En algunas ocasiones se define como la 
comprensión del sentido de un discurso; en otras, al insistir en que el 
sentido es el momento vivo del pensamiento del autor, se propone como 
tarea comprender la expresión y comprender al que habla. Pero, falta una 
precisión en las lecciones sobre hermenéutica; a saber, que se comprende 
al hablante en tanto que autor del sentido interpretado, no en tanto que sí 
mismo. Por tanto, lo que inmediatamente se comprende es el sentido, y 
sólo mediatamente al autor. Como se ha visto, la tarea de la hermenéutica 
es invertir el acto de habla, es decir, reconstruir el discurso y el pensa- 
miento 1%, situar ese momento vivo de un autor en el todo de su vida puede 
auxiliar la reconstrucción en la medida en que el discurso escrito conlleva 
la ausencia del autor, pero no es idéntico a la comprensión. 


El hablante comunica sentido, y comunica a sí mismo únicamente en 
la medida en que el hombre es el lugar del pensamiento. Por ello, en el 
discurso oral se da una comprensión inmediata, especialmente cuando hay 
una identidad entre el modo de hablar y de componer del hablante y del 


104. SCHNADELBACH, H.: La filosofía en Alemania. 1831-1933, p. 143. 


105. Corliss hace esa misma crítica. Pone un ejemplo de situaciones en las que la falta de 
conocimiento del factor personal de la expresión no impide la comprensión del sentido. 
Cfr. CORLISS, R. L.: “Schleiermacher's Hermenenutic and its critics”, p. 378. 


106. Cfr. Hermeneutik und Kritik, p. 84. 
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oyente !0?. El malentendido está al acecho. La praxis hermenéutica estricta 
que no puede suponer esa identidad, debe reconstruir el discurso tanto 
desde el todo del lenguaje y del saber, como desde el espíritu para el que 
esa expresión es un momento vital. Por eso, la interpretación artística, que 
recrea el acto compositivo de un autor, culmina al comprender una expre- 
sión tan bien e incluso mejor que su autor; al evitar el malentendido de 
aquello de lo que no tenemos un conocimiento inmediato tenemos que 
hacer conscientes muchas cosas, lo para el autor puede ser inconsciente. 
La tarea así planteada es infinita pues se extiende al pasado y al futuro!%, 


Como es sabido, Dilthey saca partido de la hermenéutica de Schleier- 
macher para su exposición de la experiencia interna y de los hechos 
psíquicos que determina el método de las ciencias del espíritu. Define la 
esencia de la interpretación como la reconstrucción de la obra en tanto que 
acto vivo del autor. En consecuencia, concluye que “la tarea de la teoría de 
la interpretación es establecer los fundamentos científicos de esta recons- 
trucción a partir de la naturaleza del acto productor, en su relación con el 
lenguaje y la forma estética y también con él mismo”!%, Dilthey subor- 
dina plenamente lo expresado al dinamismo vital, lo cual no se compadece 
con lo expuesto en la dialéctica. Llevar hasta ese extremo su afirmación de 
que cada discurso es reconocible sólo como un momento vital del 
hablante, implica dejar a un lado las tesis sobre la individualidad. Con ello 
se desenfoca el punto de mira de la interpretación, a saber, comprender el 
sentido de un texto, y se sitúa en un primer plano lo meramente meto- 
dológico: la unidad vital que a modo de conjetura ayuda a presentar el 
carácter individual de todo discurso. 


La dialéctica confirma la afirmación de la ética según la cual la 
acción de la razón supone necesariamente la asistencia del fundamento, es 
decir, que lo general se dé en lo individual de tal manera que éste último 


107. Cfr. Ibidem, pp. 91-2. 
108. Cfr. Ibidem, p. 94. 


109. DiLTHEY, W.: Preisschrift úber die Hermeneutik Schleiermachers, XIV, 2, p. 699. La 
preocupación moderna por la condición representativa del conocimiento y su fundación en la 
conciencia se agudiza en el esfuerzo por preservar la actualidad del acto fundacional de la 
conciencia. La presencia de una conciencia fundante es para autores tan significativos como Kant o 
Hegel signo de la vigilia de la razón, expresión de la máxima racionalidad. Pero es también 
garantía de la actualidad del conocimiento como fuente de sentido, De la historia de una razón viva 
(Crítica de la Razón pura), a la identificación del conocimiento y la vida, sólo va un paso: aquél 
que destaca que en toda acción humana está implicado el individuo en su totalidad. La existencia 
individual para Dilthey se entiende exclusivamente a través del concepto de vida que recoge la 
dimensión temporal del ser humano como algo intrínseco. La verdad es más que nunca auto- 
referente; pero ahora refiere a la vivencia. En cierto sentido se puede decir que la verdad es sobre 
todo autenticidad. 
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no actúe sino con vistas a una generalidad. Sin embargo, la hermenéutica 
tiene que resolver en su propio terreno la interpretación correcta del 
sentido, es decir, mostrar la co-fundación de singularidad y generalidad en 
el acto expresivo, es decir, en el texto. 


El objeto del pensar debe ser el mismo; así es posible el progreso en el 
saber, se afirma en la Introducción a la dialéctica!!%. Los contenidos del 
pensar son inseparables del acto que los constituye; ciertamente sólo son 
tales en tanto que emanan del acto individual. ¿Cómo asegurar, entonces, 
la universalidad a la que aspiramos cuando pretendemos comprenderlos? 
La teoría hermenéutica se preocupa más por la comprensión de lo indi- 
vidual, del sentido que origina el acto de habla (usando esta expresión de 
modo genérico), que por la condición de posibilidad de la universalidad 
del sentido definido antes como originariamente individual. Esto último es 
competencia de la dialéctica, que asegura la relación del pensar y el ser, al 
mismo tiempo que la comunicabilidad del pensar orientada a la verdad. 


Comprender es invertir un acto de habla de modo que deviene cons- 
ciente el pensamiento que estaba en la base del discurso!!!. Lo que se 
comprende es el pensamiento, no el acto, aunque para ello Schleiermacher 
invite a reproducir o reconstruir el pensar individual. Si partimos de que 
todo discurso se apoya en un pensamiento anterior, está claro que la tarea 
principal del comprender es llevar la expresión al querer decir que la 
anima, lo que el hablante quiso decir: el sentido de un discurso o 
expresión !!2, 

De acuerdo con lo señalado anteriormente, el querer decir, es menos 
un querer que un decir, como queda de manifiesto en el hecho de que el 
pensamiento se abre inmediatamente a la comunicación. Pues sobre todo 
en el pensar y, por ello, en el discurso, se apunta al conocimiento verdade - 
ro que está sometido a criterios de verificación generales. Schleiermacher 
admite la recreación del sentido, a saber, la que se atiene a la expresión 
Iingúiística (que como hemos visto es sometida a la crítica). La novedad 
que comporta toda interpretación resulta de ver más intensamente, no de 
transformar el objeto de la comprensión. Con otras palabras, “el cometido 
hermenéutico consiste en comunicar la sensación de lo extraño sin 


110. Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 132. 


111. Hermeneutik und Kritik, p. 76. “Todo conocimiento debe consistir en un volver ético lo 
que no lo es, (debe ser) por consecuencia un conocimiento nuevo y no la simple repetición, la cual 
no sería ética”. Nachlass, 585/1. Citado por BERNER, CH.: La Philosophie de Schleiermacher, 
p. 51. 


112. Cfr. Hermeneutik und Kritik, p. 78. 
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producir extrañeza”!!3, Es decir, interpretar es transformar lo extraño en 
familiar, reconocerlo como propio y cercano. 
> 


Curiosamente la línea interpretativa iniciada por Dilthey a fuerza de 
insistir en la acción expresiva no permite entender con propiedad un acto 
de habla. En efecto, la “psicologización del pensar” afecta no sólo a lo 
veritativo, sino a la esencia del mismo lenguaje. Sostener que hacerse con 
el sentido es posible gracias a la recreación del acto del hablante, implica 
reducir el pensar exclusivamente a los procesos no intelectivos que acom- 
pañan el ejercicio de la inteligencia humana; por tanto, explicar lo eidético 
como mero resultado de procesos. En ese caso, el saber es más bien un 
saber hacer, un saber pensar, y no un saber que se sabe como conoci- 
miento en vez de como actividad, distinguiéndose así de otros usos del 
término saber. Pensar no parece diferir mucho de otras actividades como 
sentir, recordar, etc. Como consecuencia de esta comprensión del pensar, 
al lenguaje le ocurre otro tanto, no es inteligible de suyo. Esto, sin 
embargo, no se compadece con la exposición que Schleiermacher hace en 
muchas de sus páginas. 


En cambio, si se considera que el lenguaje es inteligible de suyo, la 
comprensión es posible al captar el sentido gracias a la participación en un 
código común, no al recrear el acto de habla. Con otras palabras, el acto de 
habla es “el saber lo que se dice”, esto es, el captar el sentido; no hay 
lenguaje fuera de esto. La insistencia en la inversión del acto de habla, 
sólo es admisible si el lenguaje es visto en los términos mencionados. De 
otro modo, la interpretación se apoya excesivamente en procesos par- 
ticulares y únicos, por lo que se abre, por un lado, a una recreación del 
sentido que no se atenga al sentido dado por el autor y, por otro, se renun- 
cia inicialmente a la verdad de la comprensión. Estas cuestiones serán 
tratadas de nuevo en las últimas páginas. 


Pero, ¿esa praxis hermenéutica según reglas respeta el interpre- 
tandum? Schleiermacher aporta un canon y reglas propias ante todo para 
la parte gramatical, pero no para la interpretación psicológica. Ambas 
partes construyen algo finito determinado desde lo infinito indeterminado. 
Por ejemplo, el lenguaje es infinito porque cada elemento es determinable 
por el resto de manera especial. Lo mismo ocurre en la parte psicológica; 
la intuición de un individuo es infinita y la interacción entre los hombres 
se extiende en la distancia. Sin embargo, mientras que el lenguaje opera 


113. “Entre lo propio (...) y lo extraño (...) cabe todavía un declive veritativo -llamémoslo así- 
entre lo más y lo menos verdadero o, tal vez, incluso entre lo verdadero y lo falso. Aquí todavía no 
todo es interpretación, sino que existe un interpretandum al que aspiran alcanzar las diversas 
interpretaciones”. ÍNCIARTE, F.: “Hermenéutica y sistemas filosóficos”, p. 91. 
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básicamente como un código con reglas de aplicación, la construcción 
psicológica no dispone de reglas que contengan instrucciones de uso!!4, 
Pese a estas diferencias, ambas partes de la interpretación coinciden en la 
indeterminación mencionada, puesto que no contamos con un conoci- 
miento completo del lenguaje para la interpretación gramatical, ni mucho 
menos conocemos el ser individual. Por tanto, Schleiermacher concluye 
que “la tarea de la hermenéutica hay que entenderla como una obra de ar- 
te, pero no como si la interpretación terminara en una obra de arte, sino 
de modo que únicamente la actividad lleva en sí el carácter de arte 
porque con las reglas no se ha dado la aplicación, es decir, no puede ser 
mecanizada”!!5, La paradoja de una interpretación según reglas que no 
quiere ser canónica, es decir, que escapa a cualquier metodologización es 
resuelta con conceptos tan poco universalizables como el talento o la 
adivinación !!6, 

En efecto, el intérprete que emprende la reconstrucción artística del 
sentido necesita de dos talentos para tener éxito. Estas disposiciones 
naturales se reconocen en dos modos de proceder; a saber, en un talento 
extensivo y otro intensivo que faciliten la comparación y la adivinación. 
Un ejercicio afortunado del arte interpretativo se apoya en el talento 
lingiiístico y en el talento del conocimiento humano particular, afirma 
Schleiermacher!!”, El talento lingiiístico consiste en la posesión actual del 
lenguaje, del sentido para la analogía y la diferencia. El conocimiento hu- 
mano se entiende aquí preferentemente como el conocimiento del elemen- 
to subjetivo en la combinación de pensamientos. Gran parte de los errores 
hermenéuticos se basan en la falta de este último talento o en su aplica- 


114. “Cada parte para sí, Pues siempre hay construcción de un determinado infinito a partir de 
lo indeterminado infinito. El lenguaje es infinito, porque cada elemento es determinable por el 
resto de una manera especial. Igualmente con la parte psicológica. Pues cada intuición de un 
particular es infinita. Y las influencias externas en los hombres crecen paulatinamente hasta una 
distancia infinita. Una construcción semejante no puede darse según reglas que lleven en sí la 
seguridad en su aplicación”. Hermeneutik und Kritik, pp. 80-81. 

115. Ibidem, p. 81. 


116. “Todavía permanece sin solucionar la cuestión de si una hermenéutica universal puede 
proporcionar reglas de interpretación universales sin revelar su irritación contra el método. Quien 
pregunta en esa dirección reclama una argumentación sistemática para la transformación de la 
ciencia de la razón orientada al ideal de la regularidad estricta en una hermenéutica. (...) En primer 
lugar hay que ver que la crítica hermenéutica a la razón no procede destructivamente, sino que le 
plantea la pregunta por su legitimidad (questio juris). Por ejemplo en esta forma: ¿está legitimada 
la razón para afirmar las regularidades incluidas en su concepto como una estructura de validez 
supratemporal? Y si fuera el caso: ¿qué término subsiguiente se adecuaría a pensar conjuntamente 
los pensamientos de una estructura racional con el del cambio histórico sin contradicción? Solo hay 
un candidato adecuado en el campo de la semántica filosófica: el concepto del lenguaje”. 
FRANK, M.: Einleitung, p. 25. 


117. Cfr. Hermeneutik und Kritik, p. 81, 
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ción. Sin embargo, como estos talentos hasta cierto punto son dones 
universales de la naturaleza, también la hermenéutica es una tarea 
general8, 


El arte de interpretar según reglas se apoya en dos procedimientos o 
métodos de la reconstrucción: el histórico y el adivinatorio, y el objetivo y 
el subjetivo!!?, El procedimiento histórico o comparativo, como lo llama 
en otros momentos, por el que accedemos en cierto modo al objeto de 
comprensión desde algo ya comprendido, y el procedimiento adivinatorio 
son aplicados ambos objetiva y subjetivamente, es decir, gramatical y 
psicológicamente. De otro modo, se introduciría una escisión entre lo 
expresado y el querer expresar, o la vigencia de dos lógicas paralelas que 
no se compadecería con la idea del comprender como invertir el acto de 
habla. Sin esa cuádruple combinación no se puede evitar el malen- 
tendido120, 


Hemos visto que propiamente no hay reglas en la parte psicológica, 
aunque ésta suponga algo universal: el carácter de producto del interpre- 
tandum; por ello la interpretación es más bien un adivinar, divination. 
Entre la subjetividad y la expresión de ésta no hay una relación mecánica 
según tipos o modelos; la relación debe ser siempre única. A ello alude la 
necesidad de adivinar tanto en lo gramatical como en lo propiamente 
psicológico. Como señala en el discurso de 1829, si el procedimiento 
comparativo se aplica exhaustivamente tanto a la parte gramatical como a 
la psicológica puede hacer superfluo el adivinatorio, y lo mismo a la 
inversa; pues se hace visible el proceder interno de tal manera que lo 
intuido es un pensamiento que no puede ser pensado sin palabras !?!, 


En este punto es pertinente mencionar nuevamente la exposición de 
Gadamer sobre la hermenéutica de Schleiermacher. Como se ha indicado, 
llega a algunas afirmaciones difícilmente compatibles con las tesis princi- 
pales de su teoría general, primero, y con la unidad de su sistema filosó- 


118. Cfr. fbidem, p. 82. 


119, Cfr. Ibidem, p. 93. Birus considera que esta división se corresponde con lo expuesto en la 
ética; recoge un texto del diario de Schleiermacher en el que afirma: “La moral tiene que ser 
dividida en cuatro según un doble principio divisorio: género e individuo, rpátTELw Und tToLÉLV”. 
Birus, H.: Zwischen den Zeiten. Friedrich Schleiermacher als Klassiker der neuzeitlichen 
Hermeneutik, p. 37. 


120. Cfr. Hermeneutik und Kritik, pp. 94 y 169. Róssler observa que si se descuida este cruce 
entre los dos niveles de conceptos por el que los del nivel superior se relacionan con los del inferior 
por igual, se atribuye la interpretación psicológica a la arbitrariedad divinatoria, al no estar 
determinada por el método comparativo. Es el caso de Gadamer y Frank. Cfr. RÓSSLER, B.: 
Die Theorie des Verstehens in Sprachanalyse und Hermeneutik, p. 183. 


121. Cfr. Uber den Begriff der Hermeneutik mit Bezug auf F. A. Wolfs Andeutungen und Asts 
Lehrbuch, p. 326. 
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fico, después. Fundamentalmente propone una interpretación psicologista 
de la comprensión para la que el comportamiento adivinatorio es un entrar 
dentro de la constitución completa del autor. Por tanto, la comprensión se 
realiza no por referencia a su contenido objetivo, “sino como una cons- 
trucción estética, como obra de arte o pensamiento artístico” 22, 


Es preciso recordar que según Schleiermacher todo pensar es obje- 
tivo; la mismidad del objeto pensado en el que se da una relación del 
pensar al ser permite la discusión, es decir, sitúa el pensar individual en 
tanto que pensamiento objetivo en un ámbito de universalidad y comuni- 
cabilidad!23, Por ello, la individualidad del pensamiento no excluye su 
objetividad, pues ambas califican el pensar según aspectos diversos. 
Gadamer, sin embargo, insiste en que en la interpretación se trata de 
comprender un pensamiento individual, y no un pensamiento objetivo. Es 
menester subrayar que esta distinción no tiene cabida en la dialéctica ni en 
la hermenéutica. Tampoco la de arte y ciencia como conceptos opuestos, 
puesto que toda ciencia es arte en la medida en que éste es un modo 
superior de presentar lo general en lo individual. Como se ha visto, el 
saber propiamente es artístico, porque está ligado a la conciencia de su 
producción. Comprender significa recrear, en la medida en que se trata 
de reproducir un pensamiento produciéndose. Esto es artístico para 
Schleiermacher, pero no por ello no-objetivo. 


Las dificultades de la reproducción o recreación son obvias. Si bien 
cabe hablar de la mismidad del objeto del pensar, de ningún modo es 
posible que el acto del pensar expresivo y el acto del comprender sean el 
mismo. En ese sentido cada uno de ellos es individual; se trata de imitar 
(nachahmen). Por eso la interpretación psicológica sigue a la gramatical, 
reforzada a su vez por la crítica y la retórica. La combinación última de los 
elementos “gramaticales” ya no es según reglas sintácticas, literarias o 
históricas. Sólo las reglas del pensar mismo pueden intervenir en ese nivel 
de interpretación. La dialéctica como el saber de los principios supremos 
de todo saber se sitúa en un primer plano; pues lo que ella muestra opera 
en todo conocimiento. Por lo tanto, en cierto modo es la naturaleza común 
de la razón de autor e intérprete la que está en juego en el talento 
adivinatorio. 


De acuerdo con ello, se entiende que Schleiermacher sostenga tam- 
bién que el entendimiento adivinatorio es un acertar; es como una luz 
inmediata que aporta el significado correcto, sin preparación y sin técnicas 
comparativas. La comprensión gramatical y psicológica requieren la 


122. GADAMER, Wahrheit und Methode, p. 191. 
123. Cir. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 132. 
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audacia adivinatoria que se aprende en la infancia. “No es muy distinto al 
proceso de aprendizaje de la lengua en un niño. ¿Son de veras apropiadas 
nuestras fórmulas? Ellos no poseen aún el lenguaje, pero intentan poseerlo 
(...) Carecen por completo de puntos de comparación, más bien los ad- 
quieren gradualmente a través de un proceso comparativo que se desa- 
rrolla con sorprendente rapidez, pero ¿cómo establecen el primero?” "24, 
Cada niño establece ambas cosas de forma originaria, y coincide con otros 
en virtud de una necesidad inherente. Pero esta tendencia inherente a la 
creación propia, que se armoniza con una tendencia originaria a recibir de 
los demás, es el entendimiento adivinatorio. Es lo originario que muestra 
el alma como un ser que adivina o conjetura!2, 


Como el texto recoge con claridad, el niño comprende significados a 
través de las combinaciones dadas. Lo que aprende son las reglas de 
combinar y no tal combinación, en la medida en que comprende esta 
combinación. En el ejemplo del aprendizaje del idioma se detecta que la 
comunicación y, por tanto, toda comprensión inmediata de cualquier 
expresión lingúística, suponen la asistencia de lo general —en este caso el 
idioma— como principios operativos; estos fundan una locución sin ser 
ellos mismos formulados. El aprendizaje del idioma exige tomar verda- 
deramente como uno lo que, sin embargo, aparece separado!2S, Se trata de 
la misma paradoja que se encuentra en la dialéctica. Sólo cabe auténtico 
saber en la medida en que el conocimiento finito, pese a su particularidad, 
es saber. 


El aprendizaje del idioma implica la comprensión de las estructuras 
de significado de lo mismo que se está aprendiendo. Se trata de una com- 
prensión que incluye el saber usarlas significativamente, no mecánica- 
mente; es decir, como este uso concreto y nunca como un uso general. De 
cualquier modo, en la comunicación cotidiana no se trata de comprender 
al hablante en su individualidad, sino únicamente el sentido expresado 
lingilísticamente (aunque a través de esta comprensión podemos tener 
cierta noticia del hablante). El entendimiento adivinatorio permite captar 
inmediatamente lo individual de una expresión en cierto modo general, en 
la medida en que acierta adivinando. 


124. “Ningún niño accede a la significación de las palabras si no es a través de la herme- 
néutica”. Úber den Begriff der Hermeneutik mit Bezug auf F. A. Wolfs Andeutungen und Asts 
Lehrbuch, p. 326. 

125. Cfr. Ibidem, p. 327. “¿Cómo se aprende a comprender originariamente? Es la operación 
más difícil y el fundamento de las restantes y la realizamos en la infancia”. Hermeneutik, p. 61. 

126. Cfr. Uber den Begriff der Hermeneutik mit Bezug auf F. A. Wolfs Andeutungen und Ásts 
Lehrbuch, p. 327. Se habla sin que el conocimiento del lenguaje sea completo. ¿Qué puede suplir 
esa totalidad del lenguaje? Sólo el sentimiento, contesta Schleiermacher. Cfr. Hermeneutik, p. 61. 
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Con la originariedad de lo adivinatorio en el alma humana Schleier- 
macher parece querer rescatar la comprensión del sentido de su reducción 
a una combinación de factores literario-lingilísticos e incluso biográficos, 
el sentido no puede ser dado al intérprete a partir de un elenco de 
particularidades, por muy completo que sea éste. Del mismo modo los 
principios del lenguaje no son la suma de los elementos gramaticales; no 
son sin más, un todo respecto a partes. Fundan operativamente cada acto 
de habla. Estas cuestiones son especialmente pertinentes para introducir 
un tratamiento del principio hermenéutico del todo y las partes apuntado 
anteriormente, una pieza esencial en las hermenéuticas de Wolf y Ast. 


En el discurso de 1829 Schleiermacher critica la tesis de Wolf según 
la cual una palabra en un contexto dado sólo puede tener un significado 
determinado y no otro. Sin embargo, en muchos casos el punto sobre el 
que se apoya el sentido de una frase permite admitir otro distinto también 
con probabilidad. Cuando se trata de interpretar un texto, concluye, se 
puede estar firmemente convencido del sentido reconstruido, pero la inter- 
pretación no adopta de ningún modo la forma de una demostración. Se 
trata de otro tipo de certeza, más bien adivinatoria, que resulta cuando el 
intérprete se mete lo más posible en la constitución del autor!?”, 


5. EL CÍRCULO HERMENÉUTICO 


El análisis de los elementos que contribuyen a una comprensión efi- 
caz presenta un terreno señalado por la diversidad y la complemen- 
tariedad, como se ve en la división de la interpretación en gramatical y 
técnico-psicológica. Una vez marcados los puntos de referencia, es preciso 
recorrerlos; si como expresión finita todo ejercicio de habla es diferencia 
respecto de la unidad de un lenguaje, como pensamiento verbalizado es 
algo general individualizado. Dos ejes se constituyen aquí; uno horizontal 
por el que el discurso se inscribe como caso de un lenguaje propio de una 
sociedad y una época y de cuyas características participa en buena medida; 
otro vertical, que establece el sentido del discurso como pensamiento indi- 
vidual, es decir, como lo general individuado. La hermenéutica depende 


127. Cfr. Uber den Begriff der Hermeneutik mit Bezug auf F. A. Wolfs Andeutungen und Asts 
Lehrbuch, p. 318. Vattimo señala que el encuentro con la obra es la meta de la comprensión frente 
al ideal racionalista del conocimiento que aplica el esquema de lo particular y la totalidad. Cfr. 
VATTIMO, G.: Schleiermacher filosofo dell'interpretazione, p. 167. 
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de una concepción del espíritu humano según la cual su ser es un devenir a 
través de la acción reveladora de sí mismo en la medida en que es 
expresiva. Que el espíritu individual se conozca gracias a la universalidad 
de su acción en tanto que realizada, indica que lo individual es origina- 
riamente comunicable. Lo individual es co-originario con lo general. El 
espíritu retrasado respecto de sí mismo funda la configuración siempre 
precaria del mundo, es decir, la esencial diferencia de toda expresión que 
es siempre una palabra entre otras palabras posibles o ya pronunciadas. 
Sin embargo, la asistencia de lo general en lo individual hace que la 
exteriorización (sea lingúística o moral) no sea pura diferencia. Lo mismo 
que las acciones están abiertas a la apropiación por parte de la razón 
individual, el discurso es comprensible de suyo!28, 


Sólo mediante la actividad espiritual interpretativa el juego de diver- 
sidad y complementariedad revela sentido. En efecto, la interpretación se 
orienta a una comprensión verdadera en la medida en que combina 
artísticamente, es decir, juega con la diferencia no absoluta y la identidad 
siempre relativa. Al definir los niveles de la interpretación ha sido fre- 
cuente el recurso a un esquema que constituye el nervio de toda com- 
prensión. El discurso se sitúa siempre como un ejercicio individual del 
lenguaje común. Por lo tanto, la comprensión comienza sólo mediante el 
recurso a lo general. El procedimiento artístico tiene a su cargo establecer 
el puente adecuado a cada expresión entre lo general que opera como su 
fuente, en cierto sentido, y lo singular que la realiza efectivamente. Del 
modo como se formule esta técnica depende el respeto del intérprete ante 
el interpretandum, resultado de una simbiosis de lo general y lo individual 
en la que, como vimos en la dialéctica, se dispone de estos dos elementos 
de manera distinta. 


La reconstrucción del sentido, es decir, el proceso interpretativo que 
conduce a la comprensión se resume en un principio: “de la misma manera 
que el todo se comprende a partir de lo individual, también lo individual 
puede ser comprendido a partir del todo”!2%, Schleiermacher admite como 
técnica para los momentos adivinatorio y comparativo únicamente este 
principio fundamental que recoge directamente de Ast. Frente al círculo 
hermenéutico que propone éste (el todo es igual a la unidad del espíritu), 
Schleiermacher opone uno en una clave relativista: todo es expresión de 


128. Como vimos en el capítulo anterior, Schleiermacher presenta el fundamento trascendente 
del saber en la autoconciencia primero según el esquema platónico de lo uno y lo múltiple y des- 
pués, según el de lo uno y lo otro. La hermenéutica opera con ambos al mismo tiempo. 

129, Uber den Begriff der Hermeneutik mit Bezug auf F. A. Wolfs Andeutungen und Asts 
Lehrbuch, p. 329. En los aforismos de 1805 se lee también: “Toda comprensión de lo individual 
está condicionada por una comprensión del todo”. Hermeneutik, p. 46. 
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una época. Considera que el principio es indiscutido, pues ni siquiera las 
primeras operaciones hermenéuticas pueden ser realizadas sin su 
aplicación. Incluso una gran cantidad de reglas hermenéuticas se apoyan 
en é1 130, 


Los términos del principio aparecen en una relación circular que ha 
llevado a identificar este procedimiento como círculo hermenéutico. 
Róssler señala que Schleijermacher habla propiamente de principio y no de 
círculo. Cuando usa la expresión “circular” o “círculo” está acompañada de 
los términos “aparente” o “parecer”. Por ejemplo, dice que “por doquier el 
saber está en ese círculo aparente”131; y en otro momento apunta: “esto 
parece un círculo”!32, En el discurso de 1829 se refiere sólo al principio 
fundamental. No convierte en un problema teórico la circularidad del 
principio, únicamente indica que lo individual se comprende únicamente 
por el contexto. Róssler considera que el círculo es aparente en el texto, no 
en la relación entre texto e intérprete. En el texto se da efectivamente un 
todo y partes o elementos del mismo!33, 


Como se ha apuntado a propósito del aprendizaje del idioma, la 
universalidad de la relación todo-partes plantea algunas dificultades en la 
coherencia de las tesis hermenéuticas. El principio hermenéutico es for- 
mulado en unos términos que no se compadecen con la esencial relación 
de lo general y lo individual que constituye la subjetividad humana. Ni la 
acción de la razón sobre la naturaleza por la que el espíritu deviene con- 
ciencia, es decir, sí mismo, ni el saber cuyo fundamento general acompaña 
al saber real y concreto se explican según el esquema de la mutua relación 
de las partes y el todo. Lo general se da en lo individual y viceversa. Se 
trata de una unidad diferenciada o una oposición que habilita la identidad 
de la razón. La revitalización de la hermenéutica que se produce con la 
vinculación del discurso al pensamiento pierde eficacia, en parte, por lo 
que considero un error conceptual en la definición de los términos a quo y 
ad quem implicados en toda interpretación: a saber, el discurso escrito, de 


130. Cfr. Úber den Begriff der Hermeneutik mit Bezug auf F. A. Wolfs Andeutungen und Asts 
Lehrbuch, p. 329. Como indica Rússler, toma el principio de Ast sin criticarlo, pues su propia 
exposición la lleva implícita. Lo más interesante es que no considera que el principio necesita una 
fundamentación. Cfr. ROssLER, B.: Die Theorie des Verstehens in Sprachanalyse und 
Hermeneutik, p. 183. 

131. Hermenentik und Kritik, p. 95. 

132. Ibidem, p. 97. 

133. Cfr. ROssLER, B.: Die Theorie des Verstehens in Sprachanalyse und Hermeneutik, p. 185. 
Vattimo destaca el origen racionalista del esquema todo-partes a modo de explicación de las 
dificultades que plantea el círculo hermenéutico. Cfr. VATTIMO, G.: Schleiermacher filosofo 
dell'interpretazione, p. 183. 
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modo esencial, y el sentido. Este error se detecta en la formulación del 
círculo hermenéutico. 


Dicha formulación se apoya en la oposición de dos pares de con- 
ceptos: todo-individual y todo-partes. La definición de este principio 
hermenéutico sigue la primera oposición, pues la expresión es una y con- 
creta. El comentario al principio pasa de inmediato a la segunda oposición 
y considera la expresión como parte. Ahora bien, individual y parte no 
sólo no significan lo mismo, como es obvio, sino que tampoco se dicen de 
algo bajo la misma razón. Precisamente la definición de lo individual sitúa 
este concepto más cerca del todo que de la parte; la parte como tal no es 
individual, al contrario es divisible mientras no se diga que es elemento. 
Por lo tanto, la formulación del círculo hermenéutico que establece la 
comprensión de lo individual, a partir del todo y viceversa, es claramente 
equívoca. ¿A qué todo se refiere? ¿Al del discurso que al mismo tiempo es 
mencionado con el término individual? Sin duda hay que responder que 
no. Pero, como he indicado ya, lo individual no pide de suyo un todo, sino 
lo universal. 


Por definición lo individual se opone y excluye lo universal. Con esta 
oposición y relación excluyente opera la estructura interna de todo saber 
expuesta en la dialéctica. La referencia que Schleiermacher hace a ella 
después de enunciar el círculo es sorprendente. El saber se presenta siem- 
pre en un círculo aparente, afirma; lo singular puede ser entendido desde 
lo general, pues es parte suya y viceversa. “Todo saber es científico si está 
formado de este modo”!3%, concluye. Según la dialéctica, en la auto- 
conciencia el saber es general como saber y sin embargo, es individual y 
finito en tanto que saber de una conciencia. Desde el punto de vista de lo 
que llamamos saber, el saber real se sitúa en la unidad de lo general y lo 
individual. En términos semejantes se expresa en la ética: la razón indi- 
vidual realiza la razón general. 


¿Cómo ha de entenderse entonces que lo individual es parte de lo 
universal? El único saber real es el individual. Pero es saber por la asis- 
tencia de lo universal. Ahora bien, el saber general no es un todo cuyas 
partes se distinguen. Como decía antes, la oposición todo-partes no es 
intercambiable por la de universal-individual. 


Esta oscilación terminológico-conceptual en la formulación del 
principio hermenéutico central refleja también la imagen elíptica del ser 
humano que Schleiermacher utiliza desde su juventud. Separada de la 
fenomenología del espíritu expuesta en la ética y en la dialéctica, la 


134. Hermeneutik und Kritik, p. 95. 
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redacción del principio origina dificultades metódicas en el proceso 
interpretativo; pero, sobre todo, plantea la duda sobre si Schleiermacher se 
malinterpretó a sí mismo o fue malinterpretado por sus lectores. Cuando 
en las lecciones de 1809/10 desglosa la tarea hermenéutica en dos 
intenciones, indica claramente que se comprende en el lenguaje y en el 
hablante 35, La interpretación no está al servicio de la historia ni se orienta 
a comprenderla, ni es un método psicológico; no se trata de comprender al 
hablante, sino en el hablante como unidad de lo general. El sentido está 
mediado lingúísticamente porque se origina en el vivir de su autor, pero 
no se identifica con su vida. 


En el texto citado, Schleiermacher menciona precisamente las dos 
totalidades fundamentales con las que tiene que ver la interpretación: el 
lenguaje y el hablante. El todo de la historia como marco de la evolución 
del lenguaje (por tanto, como todo diacrónico desde el que se accede al 
lenguaje en la época del autor) y el texto como un todo cuyo sentido 
resulta de elementos separables, se añaden a la vida como el todo desde el 
que cobra sentido la expresión y el lenguaje con relación al habla concreta. 
Pero el círculo hermenéutico es necesario sobre todo en la relación de la 
interpretación gramatical y la técnico-psicológica, así como en el procedi- 
miento adivinatorio y el comparativo que las articulan; todos ellos se 
suponen recíprocamente!36, La comprensión no se resuelve exclusiva- 
mente en términos lingúísticos; el texto, el ejercicio de habla es igual- 
mente expresión de algo individual. En consecuencia, establecer la íntima 
relación entre lo individual del acto creador y lo general del lenguaje sin la 
que no hay expresión, es una tarea artística que, en la medida en que 
persigue reproducir el sentido original, aspira a una comprensión universal 
y verdadera. El principio de la reciprocidad del todo y las partes sirve 
fundamentalmente al juego de diversidad y complementariedad, que, 
logrado completamente, implicaría la reconstrucción total del acto del 
hablante. Schleiermacher esquiva la aparente circularidad del principio, al 
señalar que la comprensión es infinita. El todo es siempre provisional !3”, 


Veamos con más detalle cómo opera este principio hermenéutico en 
la comprensión gramatical y en la psicológica. 


135. Cfr. Hermeneutik, p. 56. 

136. Cfr. Ibidem, pp. 19, 44, etc. 

137. Vattimo señala que Schleiermacher cuestiona la confianza en el ideal del conocimiento 
como fundación última de lo verdadero, al mismo tiempo que parte de ese ideal. Por ello sus 
métodos se inspiran en él, como se ve en el principio que entiende el objeto de interpretación como 
parte de un todo que es la obra y a ésta como parte de la totalidad. Cfr. VATTIMO, G.: 
Schleiermacher filosofo dell'interpretatione, p. 241-2, 
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En la parte gramatical objetiva, el todo del lenguaje, por un lado, y el 
del género literario, por otro, iluminan la expresión individual. Por ejem- 
plo, de entrada el conocimiento del lenguaje y de sus reglas gramaticales 
proporciona una cierta comprensión del todo desde la que se facilita la 
comprensión de la parte. Igualmente, a través de la comprensión parcial ya 
alcanzada, se modifica la visión provisional del todo; por lo que hay una 
constante interacción entre el todo y las partes. El esquema todo-partes da 
lugar a apreciaciones interesantes sobre el estilo, la unidad de temas y 
géneros de un autor y sobre el objetivo central de toda una obra. 


“El tesoro lingiiístico y la historia de la época de un autor se com- 
portan como el todo desde el que deben ser comprendidos sus escritos 
como individuales, y éste, a su vez, desde é€J”133, De acuerdo con esta afir- 
mación, el saber radica siempre en esa circularidad por la que lo singular 
puede ser entendido únicamente desde lo general, del cual es parte, y 
viceversa. Contar con el tesoro lingiiístico de un autor asegura una inter- 
pretación independiente; en caso contrario es preciso recurrir a dicciona- 
ríos y otros medios auxiliares que suponen ya una interpretación. Lo 
mismo sucede con los conocimientos históricos. 


Lo individual dentro del texto se comprende únicamente desde la 
totalidad del escrito; así una lectura seguida, de corrido, sin detenerse en 
los detalles, proporciona una visión del todo que precede a la exégesis 
exacta. Para esta comprensión provisional basta la que resulta del cono- 
cimiento del idioma. Las reglas metodológicas generales del proce- 
dimiento circular son cuatro: primero, la visión general; luego, hay que 
conceptualizar simultáneamente lo propio de la parte gramatical y psico- 
lógica; después es preciso reunir ambas en un punto concreto para poder 
continuar; y, por último, es necesario retroceder, si no hay coincidencia de 
ambas partes, hasta que se encuentre el error!39, 


Schleiermacher recomienda comenzar la aplicación del principio 
siempre por la interpretación gramatical; la hermenéutica trata, en defi- 
nitiva, de la expresión verbal del pensar, de la comunicación real que 
implica la existencia de la comunidad lingiiística. Si lo general tanto del 
lenguaje, como de la historia es común al autor y al intérprete, el círculo 
ya se ha iniciado. Para comprender exactamente, se debe disponer del 
todo; ahora bien, no de la totalidad de las particularidades, sino de un 
esqueleto o boceto!%, La preferencia por el todo rompe en cierto modo el 


138. Hermeneutik und Kritik, p. 95. 
139, Cfr. Ibidem, p. 97. 
140. Cfr. Ibidem, p. 98. 
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circulus vitiosus '*!, Este canon nos introduce en la recreación del proceso 
del autor. 


El discurso o expresión del pensamiento invita a invertir el acto de 
habla individual. Como inmediatamente podemos detectar lo extraño o 
diferente en la expresión de otro, la interpretación artística exige distinguir 
el nivel gramatical y el técnico-psicológico. En ambos niveles el discurso 
ejemplifica y mantiene viva una generalidad, bien sea la lingiística, bien 
sea la de la conciencia; considerada la generalidad desde su realización 
progresiva, el discurso es un componente del todo inacabado del lenguaje 
y del conjunto de los momentos vitales del hablante. La reconstrucción del 
acto expresivo consiste en un juego constante entre el discurso que hay 
que comprender y el todo desde el que se origina su sentido, el cual, sin 
embargo, está constituido por momentos expresivos como ese. El movi- 
miento circular del comprender e interpretar es “un todo que se desarrolla 
constante y gradualmente y en cuyo transcurso nos apoyamos cada vez 
más recíprocamente” 142, 


Conviene recordar aquí que, si bien el lenguaje es el terreno donde se 
aplican todas esas técnicas o pasos interpretativos, la hermenéutica no 
tiene por objeto su naturaleza, sino la comprensión en el lenguaje. Como 
se ha mostrado en los capítulos anteriores, el discurso en tanto que pensa- 
miento expresado depende del fundamento trascendental de todo pensar. 
La relación al ser no sólo proporciona las condiciones de la objetividad, 
sino que asegura la mismidad del objeto que permite hablar de la ade- 
cuación del pensar al ser o verdad, y también del acuerdo entre distintos 
sujetos pensantes. 


El lenguaje no expresa el pensamiento desde fuera, él mismo es pen- 
samiento. La relación entre ambos es necesaria, sobre todo para que el 
lenguaje tenga sentido; como se ha visto el sentido del discurso o habla no 
está en las reglas ni en los signos, sino en la combinación que ya no es 
mero código, sino pensamiento verbalizado. Ahora bien, por lo que toca al 
pensamiento esta relación no es esencial de la misma manera que lo es 
para el lenguaje. El pensamiento no se dice comunicable en primer lugar, 
sino objetivo y, por ello, verdadero o falso. De este modo, es preciso re- 
cordar que, aunque todo pensamiento es verbalizable, no por ello es nece - 
sariamente verbalizado, como se dice en la Introducción a la dialéctica!%, 


141. Cfr. MARALDO, J. C.: Der hermeneutische Zirkel, p. 31. 


142. Uber den Begriff der Hermeneutik mit Bezug auf F. A. Wolfs Andeutungen und Asts 
Lehrbuch, p. 327-8, 


143, Cfr. Dialektik (1814/15). Einleitung zur Dialektik (1833), p. 117. 


274 


TEORÍA GENERAL DE LA HERMENÉUTICA 


La expresión lingiiística no es todo el pensar en ningún caso; úni- 
camente es lo enunciado en ella. El lenguaje es pensamiento articulado, y 
conlleva tiempo; por tanto, cabe analizar sus elementos. No obstante, 
incluso respecto de un enunciado, la aplicación del esquema todo-partes 
desvirtúa su naturaleza. Implica disponer separadamente de elementos que 
se definen esencialmente por relación a otros, es decir, por el enunciado o 
unidad que forman. Unidad no es sinónimo de totalidad. Desde el com- 
prender efectivo en la comunicación cotidiana se trata de elaborar una 
técnica del mismo para el discurso escrito. En la comunicación escrita se 
pierde la palabra como locución y, en cambio, su función mediadora cobra 
importancia por encima de la función indicativa. Si se separa la teoría 
hermenéutica de la reflexión en torno al lenguaje y al pensamiento, se 
obtiene una visión desfigurada de ambas y se puede llegar a declarar 
inalcanzable lo que siendo esencial a las dos no es pertinente para la 
interpretación de textos 14, 


Pero, aunque el círculo opera eficazmente en la interpretación grama- 
tical en la medida en que se lee de corrido, lo propio de la tarea herme- 
néutica es devolver el habla al pensar que lo anima. Se trata de poner en 
relación el lenguaje con el pensamiento y ambos como unidad de lo 
general y lo individual. Se comprende también en el hablante, señala 
Schlejermacber en el Erste Entwurf'5, La pertenencia del momento expre- 
sivo al todo de la vida del hablante no se resuelve en términos biográficos, 
como han mostrado también la ética y la dialéctica. En ese caso ¿cómo se 
aplica el principio del todo y las partes a la interpretación psicológica? 


Si bien gramaticalmente el discurso se inscribe como un caso del sis- 
tema general de reglas a disposición del hablante, el pensar que anima la 
expresión no es parte de un conjunto disponible, por ejemplo, el todo del 
pensar de un sujeto; él mismo es todo el pensamiento en la medida en que 
el pensamiento consciente e individual se da bajo la forma ya mencionada 
en la dialéctica, es decir, poniéndose. Schleiermacher se refiere a este mo- 


144, Esto ocurre, por ejemplo con la interpretación que hace Gadamer de Schleiermacher. 
Considera que el círculo hermenéutico describe un elemento estructural ontológico en la com- 
prensión, más que un método; de este modo el proceso comprensivo se libera de la obligación de 
desvelar el sentido dado por el autor, no tiene que ver con la verdadera comprensión. Toda 
interpretación lleva implícita una valoración, es decir, es una experiencia creadora. Cfr. GADAMER, 
Wahrheit und Methode, p. 299. Corliss rechaza la crítica de Gadamer que pretende analizar en 
clave hermenéutica la realidad humana, mientras que Schleiermacher intenta entender cómo 
llegamos a una comunicación afortunada y cómo comprendemos a otro a través del lenguaje. Son 
proyectos radicalmente diferentes. Corliss subraya, además, que el círculo hermenéutico no es 
contradictorio, pues Schlejermacher enfatiza que la comprension inicial es imperfecta y 
provisional. Cfr. CORLISS, R. L.: “Schleiermacher's Hermeneutic and its eritics”, pp. 375-7. 


145. Cfr. Hermeneutik, p. 56. 
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mento del pensar cuando habla de invertir el acto de habla; pero insiste, no 
todo ejercicio de habla puede ser comprendido, sólo aquél en el que 
interviene un sujeto consciente, es decir, en el que se quiere decir algo!%, 


En aquellos pasajes en los que Schleiermacher pone mayor énfasis en 
la interpretación psicológica, se coloca en un primer plano la vida del 
autor como un todo del que procede el momento expresivo. En la medida 
en que el hombre es un espíritu en permanente desarrollo, su discurso es 
sólo un hecho de éste en relación con el resto1*. Lógicamente el principio 
hermenéutico tiende a considerar el espíritu como un todo; su desarrollo 
temporal exige que sea siempre el mismo, mas no permite entenderlo 
como un todo, pues los momentos se suceden y jamás constituyen partes 
relacionadas actualmente entre sí. El sentido del texto no procede entonces 
del todo vital del autor, pues ese todo no se da propiamente en el autor, 
como se ve en la distinción entre la interpretación técnica y la puramente 
psicológica. El todo histórico es igualmente arbitrario; para el espíritu vi- 
viente las condiciones históricas no aparecen nunca como un todo dispo- 
nible, y cuando se describe un contexto, éste no condiciona nada, ya que la 
necesidad con la que se establece éste es sobre todo lógica. 


Schleiermacher se pregunta por la relación de un momento creativo 
con los otros momentos del autor; para precisar más esta cuestión, alude al 
estilo, temas y profesión que le ocupan, es decir, refiere a la unidad bio- 
gráfica que resulta de sus trabajos!%5, En definitiva, el intérprete dispone 
de elementos diversos que componen una unidad. La peculiaridad indi- 
vidual como una unidad no puede volver a darse; queda siempre algo 
indescriptible "que puede ser caracterizado únicamente como armonía" 14, 
La reconstrucción histórico-biográfica es un instrumento útil, sobre todo 
cuando median muchas diferencias entre el autor y el intérprete. Pero 
separada de la relación del discurso con el pensamiento, la unidad vital del 
autor es una construcción psicológica o histórica a partir de algo separado 
que el intérprete debe unir. En este punto parece que lo comparativo se 


146. El pensamiento -como ya tenido- es verbalizado; su carácter original o individual en 
cierto modo desaparece y queda el contenido, tal como la palabra sustantivizada 'pensamiento' 
refleja; incluso volver a pensarlo es otro pensar y de algún modo otro pensamiento, porque el saber 
deviene y eso implica un tipo de crecimiento no aumentativo, Schleiermacher no puede resolver las 
dificultades de la interpretación sin apoyarse en la naturaleza del pensamiento. La autoconciencia 
se revela en términos de dependencia, por tanto, de una unidad nunca poseída plenamente. Se 
posee la identidad de la autoconciencia como poniéndose, es decir, en acto. Lo mismo vale para el 
discurso consciente; exige un querer decir efectivo, esto es, aquél que dice realmente lo significado 
en tal expresión. 

147. Cfr. Hermeneutik und Kritik, p. 78. 

148. Cfr. /bidem, p. 186. 


149. Ibidem, p. 177. 
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impone a lo adivinatorio, en correspondencia con la preferencia metódica 
por el todo frente a las partes, ya mencionada. En la conferencia de 1829 
señala que tras un escrito está el momento presente del que habla, la 
expresión viva como parte de toda su vida espiritual, el arte con el que el 
pensamiento se desarrolla; todo ello posibilita mucho más que su consi- 
deración aislada, permite comprender la serie de pensamientos como un 
conjunto de momentos vitales junto a otros semejantes!50, 


Por mi parte considero que Schleiermacher no distingue sufíciente- 
mente el procedimiento hermenéutico, en tanto que arte (Kunstlehre), y su 
fin: la comprensión. El discurso es pensamiento, y éste es el punto de 
partida de su teoría hermenéutica. Cada discurso refiere a la totalidad de 
un lenguaje, por un lado, y al todo del pensamiento de su autor, por 
otro!51, La dialéctica, como hemos visto, ciñe el comprender a la expre- 
sión lingúística y sienta las bases de un proceder metódico siempre ate- 
niéndose a la estructura del lenguaje. Al mismo tiempo, ordena el pensar 
al ser y asegura su índole objetiva. Esto último pasa inadvertido en la her- 
menéutica. Probablemente porque su razón de ser como disciplina autó- 
noma está en el malentendido inicial, que incide directamente sobre el 
intérprete e indirectamente sobre el contenido del texto. 


Si el malentendido debe ser el punto de partida de la interpretación, 
como indican las lecciones de 1819, esto sólo puede significar que el 
hablante no es completamente claro ni siquiera para sí mismo por la 
condición finita de la individualidad. No sería congruente con lo expuesto 
en la dialéctica sostener que el pensamiento es pura diferencia o que el 
discurso es intrínsecamente incomprensible, pues es lo mismo que afirmar 
que no dice lo que pretende decir. Schleiermacher argumenta en muchas 
ocasiones que la comunicación se da efectivamente. Por tanto, el discurso 
es comprensible. En 1829, tras haber insistido en que el malentendido no 
se puede disolver completamente, afirma que un arte del comprender 
“puede darse sólo cuando tanto el lenguaje en su objetividad como el 
proceso de la producción de pensamientos, en tanto que función de la vida 
espiritual individual en su relación con la esencia del pensar mismo, son 
entendidos completamente, de tal manera que a partir del modo como se 
procede en el enlace y en la transmisión de los pensamientos se puede 


150. Cfr. Uber den Begriff der Hermeneutik mit Bezug auf F. A. Wolfs Andeutungen und Asts 
Lehrbuch, p. 316. 


151. Cfr. Hermeneutik und Kritik, p. 77. 
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describir en una relación completa el modo como se debe proceder al 
comprender”!52, 


La propuesta de Schleiermacher incluye dos operaciones intelectuales 
distintas. Por un lado, comprender el sentido del discurso ajeno como 
pensamiento objetivo verbalizado; se trata, por tanto, de la mediación lin- 
gúística del pensar. Por otro, conocer el lenguaje y la vida del hablante 
que está implicado en todo acto expresivo como factores condicionantes 
del mismo. A través de la consideración significativa de la composición 
singular en el discurso se progresa en el conocimiento de una unidad 
superior que incluye el discurso como realización de un idioma o como 
momento vital de un autor, 


La primera operación se da de modo universal: es la esencia de la 
comunicación lingúística. La segunda es una investigación que sirve, por 
tanto, a las disciplinas científicas; es de carácter metodológico y, por ello, 
relativa e infinita. Debe terminar en la comprensión. Schleiermacher pare- 
ce haberse dado cuenta de la diferencia que hay entre estas dos operacio- 
nes en la medida en que el sentido no se desvela como resultado de la 
aplicación del círculo hermenéutico en el nivel gramatical y psicológico. 


Por ello, la tarea de la hermenéutica consiste en “reproducir todo el 
curso interior de la actividad compositiva de un autor del modo más 
perfecto”153, Esa reconstrucción del pensar individual es la única posibi- 
lidad de superar la limitación de la pretensión de verdad que conlleva la 
estricta gramática. Sólo se puede tener que ver con la verdad, si se tiene 
espíritu hermenéutico; si se está dispuesto a romper el ligero dogmatismo 
de la esfera puramente gramatical y penetrar en el alma de la palabra. Lo 
pensado que presupone todo texto se anuncia sólo en palabras; única- 
mente cabe adivinarlo. Nosotros mismos estamos cerrados a la captación 
inmediata de lo universal. Por eso la interpretación artística es camino 
para la comprensión, mas no la comprensión misma. 


En definitiva, la incapacidad de la hermenéutica por llegar a la com- 
prensión total es un signo de que el lenguaje no es un ámbito autónomo, 
sino que depende del pensar. Como muestra la dialéctica, el pensar está 
asistido por lo general en su misma constitución como pensamiento. La 
razón idéntica manifiesta algo universal a través del lenguaje, que es la 
verbalización del pensamiento. Pero la razón existe individualmente, orgá- 
nicamente; limitación y particularidad son notas que acompañan a todo 


152. Uber den Begriff der Hermeneutik mit Bezug auf F. A, Wolfs Andeutungen und Asts 
Lehrbuch, p. 328. 


153. Ibidem, p. 321. 
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pensar. Lo singular del discurso no es, por tanto, un añadido al sentido 
expresado, bien sea por el paso del tiempo y la pérdida de la transparencia 
en las formas lingiiísticas, bien por la índole poética del texto. Lo singular 
está en la génesis misma del pensar y con ello de la expresión. 


Estas afirmaciones contribuyen a favorecer lo adivinatorio y lo 
psicológico!5*, Como hemos visto en el ejemplo del aprendizaje de un 
idioma, el entendimiento conjetura o adivina y atribuye una identidad 
significativa relativa que inmediatamente se diferencia de otras. Para fijar 
los contenidos objetivos de las expresiones lingúísticas es preciso disponer 
del concepto universal, lo que hace que nuestro pensar sea sobre lo mismo 
tanto en el desarrollo del propio pensamiento, como en el diálogo con 
otros. El idioma se aprende porque se habla y se piensa al mismo tiempo; 
así la palabra se enlaza a la función intelectual del entendimiento. La 
reproducción de la capacidad compositiva de un autor es conjetura o 
adivinación de la misma manera que, al conocer un objeto, éste no es 
resultado o efecto de otra cosa, sino que se capta o se presenta desde sí 
mismo. En definitiva, comprender es adivinar tras una preparación 
metódica y crítica, En este mismo sentido se manifiesta Vattimo, cuando 
subraya que Schlejermacher no discute la importancia de situar un texto 
en relación a la lengua o a su autor; simplemente considera que poner la 
obra individual en relación con una totalidad mayor es un procedimiento 
preliminar que debe hacer posible el encuentro adivinitorio con la obra. La 
verdad del proceso interpretativo no es la explicación racional que 
reconstruye a partir de nexos necesarios e internos a la obra y de ésta con 
el mundo exterior, sino que radica en la posibilidad de captar la obra en su 
individualidad irreductible y peculiar!35, 


Grondin, con bastante ironía, afirma que tal vez el mismo Schleier- 
macher se malentendió al colocar su concepción hermenéutica bajo el 
programa de un arte según reglas. “Como ningún otro, poseía un sentido 
muy agudo para los límites de lo metodologizable y la necesidad de una 
adivinación según sentimientos en el campo de la interpretación. ¿Tal vez 
renunció por ello a una edición de su hermenéutica en forma de una 
doctrina o arte?”156, Con lo expuesto se ha pretendido distinguir la re- 
producción de la capacidad compositiva del autor de la descripción de los 
procesos psicológicos ligados a esta operación. Lo que está en juego no es 


154. “Por ello Schlejermacher daba cada vez más valor a la comprensión adivinatoria en la 
hermenéutica”. GRONDIN, J.: Einftihrung in die Hermeneutik, p. 94. Gadamer destaca que en el 
acto adivinatorio se trata de entrar de lleno en el autor y desde allí resolver lo extraño y extrañante 
del texto. Cfr. G ADAMER, H.-G.: Wahrheit und Methode, p. 298. 


155. Cfr. V ATTIMO, G.: Schleiermacher filosofo delll'interpretatione, p. 168. 
156. Cfr. GRONDIA, J.: Einfúihrung in die Hermeneutik, p. 95. 
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el conjunto de procesos mentales de un autor, sino la conexión de pensa- 
mientos que tiene un objeto, aunque esto se dé siempre en el hablante. La 
psicologización del comprender responde a un abuso de la interpretación 
psicológica por parte de Dilthey !5”. 


Es oportuno recordar aquí uno de los principios de la hermenéutica, 
aquél que declara el propósito de comprender a un autor tan bien o mejor 
de lo que él mismo se comprendió. Si el fin último de la hermenéutica es 
comprender el sentido, es decir, lo objetivo en el pensamiento individual, 
la reproducción o recreación por parte del intérprete se puede atener al 
sentido originario del texto, en la medida en que reproduce "lo mismo". El 
horizonte esencialmente dialógico evitaría toda consideración psico- 
logizante de la hermenéutica!55. Pero cabe añadir, el carácter dialógico o 
dialéctico del pensamiento humano invita a conocer lo mismo conociendo 
mejor, es decir, a progresar en el saber a través de la comunicación. 


La necesidad de la dialéctica está precisamente en la imposibilidad de 
alcanzar un saber completo. Dada nuestra finitud hay que aceptar que en la 
esfera del pensamiento como muestra con claridad la historia de las 
ciencias— hay un material inacabable para discutir!3%. Dependemos del 
diálogo para llegar a verdades indiscutibles (el conocimiento es inter- 
cambio, entrar en relación con). El individuo, que se encuentra en prin- 
cipio en el error o malentendido, puede alcanzar su saber sólo mediante el 
diálogo o intercambio de ideas con otros. Comprender un texto es entrar 
en diálogo. El dinamismo circular del proceso hermenéutico está en armo- 
nía con la conciencia relativa que caracteriza la existencia humana indi- 
vidual; no implica relativismo respecto al conocimiento y la verdad. Como 
vimos en la dialéctica, la asistencia del fundamento trascendental del saber 
permite señalar la dependencia originaria de la conciencia finita respecto 
de la absoluta; al mismo tiempo la define como una unidad de opuestos 
que no se realiza plenamente. 


Si en las lecciones de 1810 Schleiermacher afirma que el hombre es 
el lugar del lenguaje, donde éste está vivo!60, lo mismo se puede aplicar al 
pensamiento y formularlo a la inversa: el pensamiento vive en el hombre y 
el hombre vive en el pensamiento. La circularidad que implica el argu- 


157. “La crítica pasó por alto que la comprensión psicológica de Schleiermacher (y también su 
variante gramatical) se definía en términos de objeto de la comprensión y no pretendió ser un 
método (...) La expresión comprensión psicológica no pretendió en forma alguna reemplazar los 
métodos de la hermenéutica por los de la psicología”. SCHNADELBACH, H.: La filosofía en 
Alemania, 1831-1933, p. 147. 

158. Cfr. GRONDIN, J.: Einfiihrung in die Hermeneutik, p. 97. 

159. Cfr. Hermeneutik und Kritik, p. 419. 

160. Cfr. Hermeneutik, p. 79. 
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mento no es nueva. Está presente ya en los primeros trabajos de 
Schleiermacher. La filosofía, como el saber humano, no dispone de su 
fundamento como un comienzo. Entre otras razones porque la razón 
humana individual es original, pero no es comienzo. No es posible en- 
tender el conocimiento verdadero, la comprensión plena, en términos 
autorreferentes. El ser humano es espíritu orgánico, individual. “Junto al 
círculo originario de que se tiene que saber sobre el saber, antes de saber, 
está el de que se tiene que saber sobre las cosas, antes de las cosas. La 
certeza originaria de las cosas es, sin embargo, la certeza originaria del 
cuerpo” !6l, Estas palabras parecen afincar nuestro saber sobre lo real en 
nuestro estar ya en el mundo; de modo que esa cooriginariedad nos des- 
cargue de la tarea de lograr una explicación definitiva y fundante del 
conocimiento, también del que se alcanza al comprender. 


La hermenéutica de Schleiermacher, incompleta y a menudo nece- 
sitada de mayor precisión y rigor en la articulación de sus principios, 
constituye, sin embargo, una exposición unitaria de la naturaleza espiritual 
del lenguaje y la comunicación. No permite una consideración de las 
disciplinas lingúístico-filológicas separada del saber sobre el hombre que 
conoce y actúa; en definitiva de la fenomenología del espíritu que acepta 
el envite de Kant: una antropología que responde a las preguntas funda- 
mentales de la filosofía. Ahí radica su eficacia como paradigma, en la me- 
dida en que reúne los elementos y problemas esenciales a toda interpre - 
tación y comprensión en interdependencia con la naturaleza del pen- 
samiento. 


6. HERMENÉUTICA Y FILOSOFÍA 


La exposición general del arte de interpretar no sustituye las tesis 
nucleares de la dialéctica sobre el pensar y el ser; al contrario, las supone. 
Hemos visto cómo en relación con la peculiar problemática de la exégesis 
éstas son enfocadas con mayor o menor nitidez. Se advierte la compe- 
tencia de la dialéctica en dar cuenta de los principios de todo saber, pues 
acoge bajo su inspiración incluso el proceder hermenéutico; por un lado, 
avala una aplicación lograda de este método imprescindible para determi- 
nadas áreas del saber y, por otro, confirma que la comprensión es una acti- 


161. Dialektik (1811), p. 67. 
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vidad cotidiana en la medida en que refrenda la dimensión comunicativa 
del pensamiento verbal. Todo ello se compadece plenamente con la idea 
de filosofía que Schleiermacher pone en marcha ya en sus primeros 
trabajos. 


Como se ha mostrado, su teoría del espíritu se articula según un cri- 
terio lógico-genético; es decir, recrea sin separación el momento cons- 
titutivo y el reflexivo. Trata de asegurar que los principios que operan en 
la conformación de la conciencia y del saber individual sean también 
elementos explicativos de ambos. En definitiva, nos recuerda que la 
dotación esencial humana constituye un caso paradigmático de indivi- 
dualidad y finitud entre los seres. Por eso no podemos mirarnos en un 
único espejo para entender la condición humana; lo más que encontramos 
son múltiples imágenes de nuestro ser en devenir. Bajo esta perspectiva se 
entiende la dialéctica como el esfuerzo por elevar a concepto el espíritu 
humano finito del único modo posible: sólo el saber —en tanto que 
produciéndose- es capaz de concebir y significar reflejamente el ser que 
se pone, la conciencia individual. En efecto, el saber que se sabe acoge lo 
estrictamente diferencial del saber universal y contenido en conceptos. 
Únicamente la filosofía puede erigirse en modelo para un saber de esta 
índole. Sin temor a malinterpretar a Schleiermacher, cabe concluir que, 
por eso mismo, la filosofía se sitúa fuera de la cultura, siendo lo más 
íntimo a ella. 


La hermenéutica tiene que vérselas de modo inmediato con lo uni- 
versal del pensamiento que se articula en el lenguaje como código de 
comunicación. La identidad de la conciencia humana o, dicho de otro 
modo, la igual construcción del pensamiento como el elemento esencial 
del saber se revela únicamente en un lenguaje. Por ello no existe propia- 
mente el lenguaje universal. Esta nota, la de la universalidad, no se realiza 
nunca, sostiene Schleiermacher!$2, Es contradictoria la idea de una univer- 
salidad realizada. La identidad de la construcción del pensar precisa del 
contraste con los límites de un lenguaje, mientras que la universalidad 
tiene que ver con el lenguaje por mor de la comunicabilidad o verbalidad 
del pensar. Esta argumentación reproduce la misma relación que se da 
entre el saber que se sabe y el pensar objetivo (o entre filosofía y ciencias). 


Se detecta, por tanto, una especie de inadecuación constitutiva en la 
conciencia humana en cuanto tal que imprime este carácter también a la 
hermenéutica; así, ésta debe asegurar la transmisión del pensamiento a la 
comunidad y esto explica su relación con la dialéctica. Como parte 


162. Cfr. Dialektik, 1822. En Hermeneutik und Kritik, p. 461. 
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esencial de su tarea se descubre la aspiración a respetar lo inasible concep- 
tualmente en toda expresión lingúística que sirve a un pensamiento y es, a 
su manera, signo de la individualidad del autor. La hermenéutica realiza, 
en consecuencia, el movimiento inverso al de la fundación del saber por el 
que se proporciona una singular peculiariedad al sistema filosófico: instala 
en el ámbito del saber el todavía no de la existencia humana que se des - 
pliega en el tiempo. La comunicabilidad del lenguaje supone un testimo- 
nio de primer orden de la tensión entre la universalidad y la individualidad 
constitutiva del espíritu humano. Explica en cierto modo la atracción del 
pensamiento contemporáneo por el análisis del lenguaje y la ampliación 
del referente del comprender que lleva a cabo. 


Es preciso mencionar de nuevo que las tesis de la hermenéutica están 
intrínsecamente ligadas a la concepción de la individualidad y, por cons1- 
-guiente, a la comprensión de la existencia humana que se proyecta funda- 
mentalmente a través del conocimiento, la acción y la manifestación crea- 
tiva. De acuerdo con esto se sigue, por tanto, la imposibilidad de una fun- 
damentación autoreferencial del saber. 


A lo largo de estas páginas se ha esbozado una teoría de la indivi- 
dualidad desde la que cabe hacer una lectura del pensamiento moderno 
iluminadora para buena parte de los problemas filosóficos de actualidad. 
Schleiermacher no entiende de sujetos abstractos ni de una razón trascen- 
dental. La existencia humana significa la abundancia de dimensiones, la 
máxima diversidad de facetas donde el ser humano se expresa, todo ello 
bajo una unidad que no admite relativización ulterior: la unidad del indi- 
viduo. En ese sentido exige una argumentación capaz de situar lo trascen- 
dental que asiste al conocimiento operando in concreto. No se trata aquí 
de recordar todas las tesis desarrolladas en capítulos anteriores, sino 
únicamente de subrayar algunos puntos que contribuyen a situar la pers- 
pectiva hermenéutica en el conjunto de ciencias como pendant cognos- 
citivo de la unidad a la que refieren todas ellas. 


Con la conciencia personal, en el mismo instante de su origen, des- 
pierta una identidad como condición de ser de aquélla que simplemente 
está puesta y, por ello, a falta de unidad plena. La posibilidad de lograr esa 
unidad, a la que está convocada en su origen, depende de la universalidad 
de la identidad originaria; de acuerdo con esa posibilidad, la conciencia no 
idéntica se diferencia en su mismo origen individualizándose. Con ello se 
excluye una consideración de lo humano en términos de esencia o de 
naturaleza fácilmente reductible a conceptos o propiedades de una 
definición. 
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Pero nadie puede dar lo que no tiene, parece pensar Schleiermacher. 
La identidad prometida es universal y es, a la vez, máximamente indi- 
vidual o personal. De este modo, el hombre es símbolo de la totalidad 
como conciencia que le asiste desde su origen; no se identifica ni se con- 
funde con ella, pues es dependiente y no se posee del todo; la auto- 
conciencia no es fundamento propiamente. Por consiguiente, el camino a 
lo trascendente queda expedito en el primer argumento de la reflexión 
acerca de las condiciones del saber. Es más, como ha quedado dicho, 
trascendental y trascendente vienen a ser lo mismo. 


Otra idea expuesta en el capítulo IV que juega un papel decisivo en la 
incardinación filosófica de la hermenéutica es la de tiempo y eternidad. La 
condición explicativa de la individualidad (sin ésta última el espíritu 
hermenéutico sería absurdo) es la temporalidad; consiste en una diferencia 
interna como el impulso a ser que pone al hombre en términos de con- 
ciencia individual. Nos encontramos ante una conciencia en proceso que 
de algún modo es ya lo que deviene, pues de no ser así, no podría 
reconocerse en cada uno de los momentos de dicho devenir. La conciencia 
llama esencialmente a una autoconciencia que se percibe como insufi- 
ciente; pero en esa misma medida inscribe el decurso temporal en la 
intimidad originaria del espíritu. El tiempo, limitación y repetición de un 
único acto existencial, es ascendido desde su definición como medida del 
movimiento de lo corpóreo a dimensión espiritual por excelencia. Propor- 
ciona unidad a la atracción hacia sí misma de la conciencia individual 
todavía no idéntica. Lógicamente, la hermenéutica no sólo reflexiona 
sobre la generalidad del comprender, sino que alumbra el componente 
biográfico de todo discurso, es decir, del pensamiento finito a partir del 
lenguaje, entendido éste necesariamente como una totalidad inacabada e 
infinita. 

La libertad expresiva de los Monólogos obedece en parte a esto 
mismo: el hombre es para sí una tarea cuyo impulso procede de la iden- 
tificación del fin a realizar con el origen o dotación de partida. Cada uno 
realiza de un modo propio la idea de humanidad y únicamente de esta 
forma queda asegurado el encargo personal del espíritu finito: llegar a ser 
quién soy. Ahora bien, queda asegurado subjetivamente. 


Como hemos visto, Schleiermacher no se detiene aquí. El discurso 
ético no puede justificar la precedencia ya mencionada de lo que deviene 
vitalmente. En esa misma medida cabe afirmar que la posibilidad y rea- 
lidad de una articulación sistemática del saber se compadece con la condi- 
ción humana. El discurso más filosófico de la dialéctica permite descubrir 
una presencia en la conciencia individual; la otra cara de la diferencia 
interna que la singulariza. Esa presencia no está propiamente presente, 
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según se ha mostrado; es fundamento que promete la identidad y unidad, 
notas esenciales que corresponden a toda autoconciencia. Rescata también 
el espíritu en devenir de la provisionalidad del sentido, pues lo 
trascendente es su reverso. 


Schleiermacher se aferra a esta vía por la que se accede al absoluto; 
una vía que refuerza la interrelación entre el esfuerzo humano por conocer 
la realidad y el crecimiento en el autoconocimiento personal. Su eficacia 
estriba precisamente en que no pone en peligro la irreductibilidad de la 
conciencia individual y aleja la fundamentación del saber de un sujeto 
absoluto e intemporal. Sin embargo, en la medida en que es una vía que se 
propone como exclusiva, el filósofo no atiende a otros ámbitos en los que 
también se hace presente lo absoluto, sin que el modo de la presencia 
obligue a declarar incompetente a la razón para decir algo positivo sobre 
él, es decir, para no designarlo como mera otreidad. 


La teoría del lenguaje que destilan los textos de la dialéctica y de la 
hermenéutica revela la confianza que debe inspirar al intérprete esa 
asistencia del fundamento, del absoluto. No sólo es la clave de la unidad 
-si se quiere— biográfica del individuo, y de la unidad del saber en la 
conciencia individual; es también la clave de la comunicabilidad del 
pensar y de la universalidad del conocimiento, indisociable de la particular 
formulación lingiística, pero igualmente inconfundible con ella en la 
medida en que nos sitúa en línea con todo el género humano. No hay duda 
de que la verbalidad del pensamiento introduce el lenguaje en un hori- 
zonte de problemas desde el que cobran fuerza el valor cognoscitivo de la 
palabra y su función significativa; se abre con ello una visión orgánica de 
los elementos lingúísticos frente a las concepciones mecanicistas por la 
que Schleiermacher llega a decir que es un lenguaje quien habla en el 
hombre. 


La argumentación de la Introducción a la dialéctica sobre la mis- 
midad del objeto de discusión muestra que en ella radica la articulación de 
la diferencia que invita al diálogo y de la coincidencia en un saber superior 
al que se orienta; al mismo tiempo instala tanto el discurso como el pensa- 
miento en la relación al ser. La remitencia a lo real reconcilia el punto de 
vista idealista con el realista, aunque no garantiza que los términos en los 
que nuestro conocimiento se adecúa al ser posibiliten una investigación 
sobre la estructura íntima de las cosas. Desde la exposición del cono- 
cimiento real, la dialéctica entiende que la totalidad del ser no existe, que 
éste es un desarrollarse y únicamente queda fundar lo ideal en un ser total, 
pero respecto de sí mismo. Por consiguiente, del mismo modo que ocurre 
con el fundamento que asiste a la conciencia, el fundamento real del cono- 
cimiento es inefable. La estrategia de la dialéctica probablemente debido 
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al peso de las tesis del idealismo- prefiere insistir en las razones por las 
que nuestro saber no se autofunda y en la inmediatez del sentimiento de 
dependencia. Descuida la exposición de la acción del ser sobre el pensar 
que, en gran parte, sigue la argumentación kantiana. 


No sorprende que, tras la depreciación del problema del fundamento 
del saber, la hermenéutica filosófica posterior haya hecho una lectura 
psicológica del comprender desde la que éste es erigido en el único puente 
entre dos individualidades o entre dos épocas. Lógicamente la evidencia 
de la mismidad del objeto de comprensión es sustituida por la recreación y 
la invención del sentido. En última instancia la comprensión se realiza por 
referencia a una construcción estética y no a su contenido objetivo. El 
oscurecimiento de los problemas que aborda la dialéctica tiene tales con- 
secuencias para la hermenéutica que ha llevado a algunos estudiosos a 
declarar una discontinuidad en la historia reciente de esta disciplina. Cier- 
tamente, con el descuido de la dialéctica, se dejan completamente a un 
lado los dos correlata en los que —a juicio de Schleiermacher— se apoya 
todo pensar y, consecuentemente, también el lenguaje como órgano del 
pensar. 


Es menester señalar que en la argumentación de Schlejermacher lo 
inefable implica, al menos, una distinción interna a la conciencia, así 
como de sus contenidos, ya sea en tanto que conocimiento (la operación), 
ya sea en tanto que conocidos (cogitata), que excluye también una expo- 
sición del compender en términos meramente biográficos o psicológicos. 


El todo del autor o la unidad biográfica son recursos al servicio del 
acto menos psicologizable de todos y a menudo tan mal interpretado; me 
refiero a la adivinación. Este procedimiento, indispensable para la recons- 
trucción del sentido, se corresponde enteramente con la existencia indi- 
vidual de una conciencia que en sí misma sólo es una, pero se realiza dife- 
renciadamente. La común estructura de la conciencia como principio del 
saber no se infiere a partir del hecho del intercambio de pensamientos, de 
la comunicación lograda; al contrario, es la clave de la conciencia no 
esencial, cuya realidad es, por tanto, la realidad de la autoconciencia. En 
definitiva, la adivinación se apoya en una comunidad esencial de la 
conciencia que consiste en realizarse como autoconciencia. 


La teoría hermenéutica, de la misma manera que otras disciplinas 
científicas, exige esa interdependencia de las ciencias que no es com- 
patible con una preeminencia de la síntesis biográfica del conocimiento 
sobre cualquier otra unidad del saber, Como hemos visto, la finitud de la 
conciencia individual no significa únicamente provisionalidad, sino ante 
todo, la concurrencia de todo el género humano en el esfuerzo por 
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alcanzar la verdad, que es patrimonio de la humanidad y símbolo de la 
unidad de razón y naturaleza. 


Es indiscutible que el dinamismo del comprender viene a ser el 
trasunto existencial del conocimiento y de la verdad. Pero, como insiste 
Schleiermacher, no se debe confundir la existencia temporal con el tiempo 
mismo. La indisoluble relación de conciencia y temporalidad formula una 
verdad sobre el tiempo igualmente decisiva para la doctrina moral y la 
filosofía de la cultura; aquélla por la que el hombre se sabe viviendo en el 
punto de cruce de temporalidad y eternidad. En esa misma medida la 
historia no es la historicidad; el comprender nos introduce en el otro efecto 
de toda acción humana, también del conocimiento: a saber, conformar la 
conciencia individual. Gracias a ese efecto, el saber ya alcanzado es el 
principal factor dinamizador del cambio histórico; y confirma que la 
investigación de la realidad es un camino para la autocomprensión del 
hombre. Contra la tendencia actual a considerar las configuraciones 
culturales como el único camino donde se nos revela el ser del hombre, la 
filosofía de Schleijermacher nos recuerda que la comunidad de bienes 
intelectuales y morales connota, al menos, la universalidad del producto 
de la actividad humana, por la que ésta se sabe encaminada a una verdad 
que no se reduce a su formulación histórica o a su valoración pragmática; 
antes bien, una y otra se orientan a otra fuente de verdad que también 
ilumina la condición humana aunque no haya devenido consciente. 


Si la filosofía moderna ha impuesto la superioridad de esta dimensión 
notable de la actividad de la razón, la de servir a la autocomprensión del 
hombre, ha sido en detrimento de la articulación del fin propio del 
entendimiento: conocer cabalmente la naturaleza de las cosas, con más 
motivo aún si se afirma que éstas (y en esa medida su conocimiento) son 
fuente mediata del autoconocimiento. Como acabo de señalar, también 
Schleiermacher ha insistido poco en este aspecto. Aunque su dialéctica 
pivota sobre la relación necesaria del pensar al ser y ésta queda recogida 
incluso en su teoría lingúística, el punto de vista idealista es, a menudo, 
predominante. 


Es de justicia reconocer sus interesantes observaciones sobre el 
lenguaje, vehículo característico y originario del pensar humano. En ellas, 
por un lado, recupera la naturaleza necesariamente verbal del pensamiento 
abierto a las afirmaciones susceptibles de ser confirmadas o refutadas, al 
mismo tiempo que enlaza los estudios lingiiísticos con la cuestión del 
conocimiento y sus límites. La individualidad de pensamiento y lenguaje 
supone la íntima relación de universalidad y comunicabilidad. La verdad 
es formulada lingiiísticamente y, por tanto, es reconstruible aunque su 
lugar propio sea el pensamiento real individual. 
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La hermenéutica de Schleiermacher no aplica un concepto de verdad 
relativa, sino que asienta ésta en la universalidad del pensamiento indi- 
vidual que se presenta únicamente como el movimiento de la razón hacia 
su identidad. En correspondencia con un saber en camino, la realidad se 
presenta como un desarrollarse que impide a su modo el ajuste perfecto 
entre lo ideal y lo real. De ello se sigue la perfectibilidad del saber que 
invita a toda la comunidad humana sobre la base del valor cognitivo 
universal de los conocimientos disponibles, la finitud y particularidad de 
cualquier formulación lingúística no es un límite para la búsqueda de la 
verdad; al contrario, facilita el acceso a todo hombre a los bienes ya 
logrados a través de la historia. El malentendido procede de la finitud 
humana, no de una equivocidad del significado. 


Al desaparecer el contexto filosófico que el idealismo proporciona a 
la dialéctica y la hermenéutica de Schleiermacher, es decir, al desaparecer 
el interés por las condiciones del conocimiento de sí mismo, el arte de 
interpretar queda plenamente disponible para una lectura primero psicolo- 
gista e, inmediatemente después, culturalista (aunque en cierto modo 
ambas se identifican). Si se me permite lo forzado de la expresión, pasa a 
servir al espíritu objetivo un tipo de conocimiento que se ordena filosó- 
ficamente gracias al espíritu subjetivo. Entonces, tiene a su cargo no sólo 
la condición explicativa de la condición temporal de la existencia humana, 
sino la misma génesis del tiempo como historia de la recepción y expre- 
sión a través del hombre. Todo ello ha permitido que algunos pensadores 
identifiquen la tarea de la filosofía con la hermenéutica. 


No quiero repetir los términos de esa valoración. En muchas ocasio- 
nes las discrepancias en filosofía —como en el intercambio cotidiano de 
ideas— proceden de una confusión de los planos del decir y del ser; es 
decir, se mezclan las notas admitidas por el modo de la enunciación y los 
principios lógicos que la rigen, con las propiedades que corresponden a 
una realidad cualquiera en virtud de su naturaleza. A la luz de la siste- 
mática de las ciencias que ofrece Schleiermacher y ateniéndonos incluso a 
afirmaciones textuales, podemos decir que la hermenéutica es filosófica y 
supone la inversión de la dialéctica. Pero estas afirmaciones no significan 
necesariamente que una y otra, hermenéutica y dialéctica, sean intercam- 
biables o que hermenéutica y filosofía se confundan bajo cierto punto de 
vista. Entran en relación como una nota o propiedad de extensión más 
amplia que la del sujeto del que se predica. Pero, la predicación no aclara 
si ella misma es esencial o accidental. Es más, tampoco permite asumir 
que la relación sea biunívoca. Lo que para el sujeto puede ser una pro- 
piedad esencial, bajo la definición del predicado puede ser visto como un 
caso meramente posible. Schleiermacher entiende la necesidad de situar la 


288 


TEORÍA GENERAL DE LA HERMENÉUTICA 


hermenéutica en el marco de una concepción filosófica del espíritu 
humano para unificar no sólo las exegéticas particulares, sino también 
para captar en su hondura antropológica la cuestión del comprender. A la 
dialéctica, es decir, a la filosofía como el saber supremo no le hacen falta 
las tesis de la hermenéutica. Aunque ésta pueda ser entendida como una 
inversión de la tarea dialéctica, de ello no se sigue que ambas sean 
ciencias fundamentales. 


Tras el estudio de los textos sobre hermenéutica, no extraña que surja 
la pregunta sobre si no es desmesurada la carga que el pensamiento con- 
temporáneo ha puesto sobre las espaldas de esta disciplina. Al convertirla 
en una especie de filosofía primera se ve confrontada irremediablemente 
con cuestiones que ella misma ha dado por resueltas. Con ello, cualquier 
intento de justificación de la centralidad del comprender desde la pers- 
pectiva de esas cuestiones se ve abocado a una petición de principio, o 
declara, sin más, que los problemas de una filosofía primera responden a 
una racionalidad superada. Esta última salida tiene, según parecer, mayor 
relevancia para la propia hermenéutica que la primera: la petición de prin- 
cipio es una situación clásica de la argumentación filosófica y, por tanto, 
es congruente también con un saber asentado en prejuicios. Nos recuerda 
que no disponemos del fundamento del saber del mismo modo que 
notamos la objetividad del conocimiento. Por ello declara igualmente 
impertinente la prioridad de la pregunta por un momento sin supuesto al- 
guno. No hay una pregunta originaria, pues, como afirma Schlejermacher, 
lo originario está poniéndose ya; es decir, su originalidad no comparece 
como un preguntar, sino como un saberse al mismo tiempo que se conoce 
algo. Se nota como un saber diferencial, esto es, como sabiendo, no como 
un preguntar previo. Como es obvio, la acepción fenomenológica de la 
autoconciencia como poniéndose no es intercambiable por la conside- 
ración de la existencia humana como un estar ya en el mundo con la que 
se pretenden despejar las objeciones a la argumentación circular. Esta 
circularidad es reflejo de un saber que no puede disponer de sí como un no 
saber. 


Comenzaba este estudio aludiendo a la crisis de la cultura y del saber. 
El diagnóstico bien puede insistir en la debilidad con la que se presenta la 
filosofía cuando no se nutre de sus principios básicos; en este caso el 
remedio parece obvio. Reconstituir la reflexión filosófica, fortaleciendo 
las continuas pérdidas de su savia, significa preferir las fórmulas acuñadas 
en un tiempo, tomarlas como modelo para las reediciones del pensar. Es 
sabido que las escolásticas filosóficas sólo contribuyen al saber cuando 
innovan, es decir, en tanto no pueden ser reconocidas como escolares. 
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También cabe que el diagnóstico incluya medidas preventivas. La 
filosofía ejercida en el contexto del mundo griego se ve confrontada con 
una cultura a la que sirve a la vez que es impulsada por ella. La medida 
preventiva tal vez debiera establecer las condiciones de la relación entre 
pensamiento y cultura, verdad e historia, que se descuidaron en otros 
momentos en los que el cambio social era un per accidens, la historia un 
mero relato, o el orden mundano un modo imperfecto de la existencia 
humana. 


La crisis de la cultura contemporánea es una crisis de abundancia en 
el conocimiento de la realidad y en el conocimiento reflejo. No se trata sin 
más de que en este siglo las ciencias, incluso las más recientes, han 
profundizado notablemente en sus respectivos campos temáticos. Lógica- 
mente en la misma medida han suscitado nuevos objetos de estudio por lo 
que nos encontramos en una permanente transformación del horizonte 
científico y de la imagen de la realidad. La hermenéutica filosófica tiene, a 
mi juicio, el mérito de ser la única corriente de pensamiento que ha preten- 
dido acoger esa diversidad temática y su carácter permanentemente abierto 
en una concepción unitaria del hombre. Bien es cierto que para ello ha 
sido preciso vaciar de contenido lo humano. 


Las formulaciones filosóficas están sujetas a una situación histórica, 
aunque signifiquen algo no meramente particular. La continuidad de la 
inspiración está asegurada por la propia filosofía que asume todo su 
pasado exponiéndolo a un crecimiento sólo posible por lo imperecedero de 
su interrogación. 


La cuestión del sentido recuerda que el conocimiento y su concreción 
en las configuraciones culturales son responsables de la autocomprensión 
del hombre, siempre al hilo del itinerario histórico de la humanidad. No 
descuida que el saber, propiamente, es sabido en acto, es decir, como 
ejercido por sujetos reales. Por ello, defrauda especialmente la conversión 
de la hermenéutica en un historicismo que desatiende la naturaleza del 
tiempo, según la cual éste no se comprende sin lo eterno. 
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De modo casi general, la filosofía de Friedrich Schleiermacher 
(1768-1834) ha sido injustamente descuidada por una historia de la 
filosofía atenta, sobre todo, a las tesis del idealismo. En las décadas de 
final de siglo, el desprecio de la filosofía sistemática y la urgencia por 
encontrar nuevos estilos filosóficos han contribuido al florecimiento de 
una investigación rigurosa sobre los escritos de Schleiermacher, así, 
distintas perspectivas y tradiciones se ven enriquecidas en el diálogo 
con su filosofía, que anticipa desde la más estricta modernidad la 
oclusión del pensamiento a la que conduce la racionalidad abstracta 
del idealismo. 

Se analiza la filosofía de Schleiermacher desde el problema que 
articula su especulación filosófica: el enigma de la subjetividad, es decir, 
el modo cómo el hombre y el mundo se relacionan entre sí. Las tesis 
de la ética o de la dialéctica confirman una compenetración entre 
ambos en la que radica el misterio de la existencia humana, a saber, 
su desvelamiento en el saber y en la acción; al mismo tiempo, funda- 
mentan el alcance estrictamente moral de la cultura, siguiendo el 
empeño romántico de devolver hombre y mundo a su unidad originaria. 
De todo ello se sigue, además, un juego de mutuas referencias entre 
las diversas ciencias por el que también la hermenéutica depende de 
una unidad superior del saber. De esta unidad procede la inspiración 
filosófica de los problemas ligados a la interpretación y comprensión 
de textos; gracias a ella, la hermenéutica ocupa un lugar señalado en 
el pensamiento contemporáneo. . 
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